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Boares Testamenta.
I. Mailme alggohistoria.

1. S ivđn edæ bm e.
1. Alme ja ædnama sivđnedæbme. 2. G-utta sivdne- 

dam-bæive dagok. 3. Olbmu sivdnedæbme. 4. Vuoii)a- 
dam-bæivve.

1. Algost sivdnedi Ibmel alme ja ædnama. 
Ænamlæi avdem jaguoros, sævdnjadvuotta læi čiegr|a- 
lasa bagjel, ja Ibmel Vuoigija læi saddatallamen čaci 
bagjel.

2. Ja Ibmel celki: šaddus čuovgas! Ja čuov- 
gas šadđai. Ja Ibmel gočoi čuovggasa bæiYyen ja 
sævđnjađasa gočoi son igjan. Ja saddai æked, ja šad- 
dai iđed; ja nu saddai vuostas bæivve.

Ja Ibmel celki: saddus gomovuotta gasko čaci, 
ja dat ærotekus čacid čacin! Ja Ibmel dagai gomo- 
vuođa ja æroŧi daid čacid, mak legje gomovuoda vuolde, 
dain čacin, mak legje gomovuoda bagjelist. Ibmel go- 
coi gomovuoda albmen. Ja saddai æked, ja saddai 
ided; ja nuft saddai nubbe bæivve.

Ja Ibmel celki: coakkanekusek čacek alme vuolde 
ovta sagjai, nuft atte goikaš itta! Ja dat saddai nuft. 
Ja Ibmel gočoi dam goikkasa ænamen ja čaci čoagga- 
næme gočoi son äppen.

Ja Ibxnel celki: Šaddadekus ænam rasid ja muo- 
raid! Ja ænam šaddadi rasid, mak šaddadek gilvva- 
gid, ja muoraid, mak šaddadek šaddoid. Ja saddai 
æked, ja saddai ided; ja nuft saddai goalniad bæivve.



Ja Ibmel celki: Saddusek čuovggasak alme go­
movuoda ala ærotam diti bæive ijastja čuovggam diti 
ædnam alde. Ja Ibmel dagai dam guokte stuora 
čuovggasa: dam stuoreb čuovggasa raddim diti bæive 
bagjel, dam ucceb čuovggasa raddim diti ija bagjel ja 
nastid. Ja saddai æked, ja saddai ided; ja nu saddai 
njæljad bæivve.

Ja Ibmel celki: Giđđodekusek čacek ælle hæga- 
lagai ædnagvuođast, ja girddusek loddek ædnam bag­
jel alme gomovuoda vuolde! Ja Ibmel sivdnedi daid 
stuora čacce-ellid ja daid ælle hægalagaiđ, mak likka- 
dek, main čacce giddoda, ja buok loddid. Ja Ibmel 
buristsivdnedi daid ja celki: Leket šaddolagak ja æd- 
naneket! Ja saddai seked, ja saddai ided; ja nu sad­
dai vidad bseivve.

Ja Ibmel celki: Šaddađekus ænam spirid sin sla- 
jasek mielde: omid, njoammoid ja mæce spirid. Ja 
dat saddai nuft.

3. Ja Ibmel celki: Dakkop mi olbmuid min 
govvamek mielde, min lakasajjgan; ja  si galggek rad- 
dit abe guli bagjel, alme loddi bagjel, omi bagjel ja  
buok ædnam bagjel! Ja Ibmel sivdnedi olbmu æd- 
nama muoldast j a . bosadi ællem vuoipanasa su njune 
sisä; ja olmus saddai ælle siellon.

Ja Ibmel gilvi gilvagarde Edeni ja addi bajas- 
šaddat ædnamest buoklagaš muoraid, mak legje havs- 
kek oaidnet, ja main læi buorre borrat, ja ællemmuora 
gasko gilvagarde ja diedomuora buore ja baha harrai. 
Ja Ibmel bijai olbmu gilvagarddai, dam barggat ja 
dam gattit. Ja Ibmel ravvi olbmu: Bora roakka 
buok gilvagarde muorain, mutto diedomuorast buore 
ja baha harrai ale bora; dastgo dam bæive, go don 
dast borak, jam ak don jabmemin.

Ja Ibmel celki: I læk buorre, atte olmuš læ 
okto. Mon dagam sudnji vækkeguoime, gutte læ sudnji



vuogas. Ja Ibmel divti lossis nakkarid boattet Adam a 
ala ja valdi ovta su ertegdavtin, rakadi dast nissona 
ja laiddi su Adama ouddi. Dalle celki Adam: Dat 
læ dakte mu davtin ja oagge mu oagest. Ja Ibmel 
buristsivdnedi soduo ja celki: Lække šadđolagak ja 
ædnanække, đævđde ædnama ja dakke dam aldsesæde 
vuolebuggan; rađđijække abe guli bagjel, alme loddi 
bagjel ja buok ædnam spiri bagjel. Ja Ibmel gæčai 
buok su dagoides, ja gæča, dak legje hui buorek. Ja 
saddai æked, ja saddai ided; ja nu saddai guđad 
bæiwe.

4. Ja Ibmel vuoinadi dam cičcid bæive buok su 
dagostes. Ja Ibmel buristsivdnedi dam ciččid bæive 
ja basoti dam. 1 Mos. 1, 2.

2 . Suddojorralæbme.
1. Adam ja Eva gæččaluvvuba suddoi, ja soai jorra- 

læva. 2. Ibmel ravkka daid, guđek læiga jorralam, lusas.
3. Ibmel dubme daid, guđek læiga jorralam.

1. Ja gærmaš læi gavvelemus spiri ædnam alde 
ja celki nissoni: Lægo Ibmel duođai cælkkam: Æppe 
doai galga borrat buok gilvagarde mttorain. De vas- 
tedi nisson gærbmasi: Moai oggu borrat gilvagarde 
æra muorai šaddoin, mutto dam muora saddoi harrai, 
mi læ gasko gilvagarde, læ Ibmel cælkkam: Alle bora 
dast, ja alle duota dasa, amade doai jabmet! De celki 
gærmaš nissoni: Æppe doai damditi jame; mutto Ibmel 
dietta, atte dam bæive, go doai dast borrabætte, 
dodno čalmek räppasek, ja  doai šaddabætte, nuftgo 
Ibmel, dovddat burid ja bahaid. Ja nisson oini, atte 
muorra læi buorre dast borrat, ja atte muorra læi 
sävatatte oaggot dast jierme; ja son valdi dam šaddost, 
bovai ja addi su boadnjasis, ja songe borai.

2. De räppäsegje goabbašagai calmek, ja soai 
arvvedeiga, atte soai læiga alas. Ja soai gulaiga



Hærra jiena gilvagardest, ja Adam ja su akka, Eva. 
čiegaiga ječaidæsga muorai gäski. Ja Hærra ravkai 
Adama. Ja Adam celki: Mon gullim du jiena gilva­
gardest ja mon ballagottim, dainago mon læm alas; 
damditi mon cikkim jæčam. Ja Ibmel celki: (li dudnji 
dam diedeti, atte don læk alas? Ikgo don læk bor- 
ram dam muorast, mast mon du gilddim, atte ik don 
galggam dast borrat? Adam celki: Nisson, gæn don 
addik munji, son addi munji dam muorast, ja mon 
borrim. De celki Ibmel nissoni: Manne don dakkik 
dam? Ja nisson celki: Gærmaš tilli muo, ja mon 
borrim.

3. De Ibmel gärrodi gærbmaša ja celki: Mon 
bijam vašalašvuoda du ja  nisson gäski ja  du sieluaan 
ja  su siebman gäski; dat galgga cuvkkit du oaive, 
ja  don galgak cuvkkit dam susin e. Nissoni celki Ib­
mel: Bakčasin galgak don du manaid riegadattet, ja 
du boadnajasad galgga rađđit du bagjel. Adami celki 
Ibmel: G-ärroduvvum lekus ænam du diti. Bastelis 
lanjaid ja gaskalasaid galgga dat dudnji šaddadet. Du 
gallod bivastagain galgak don borrat du laibad, gidda 
dassači go don šaddak fastain ænamen, dastgo don 
læk muoldda, ja muolddan galgak don fastain šaddat. 
Ja Ibmel Hærra aji olbmuid gilvagardest erit ja son 
bijai kerubid faktim diti gæino ællemmuora lusa. 
1 Mos. 3.

3. Kain ja Abel.
1. Vieljacai sierra miella-lake ittegoatta. 2. Ibmel 

farot Kaina. 3. Ibmel dubme Kaina. 4 . Kaiu vuolgga 
đorvotæbmen Hærra muođoi oudast erit.

1. E va riegadatti vuostačedin Kaina, gutte sad­
dai bælddobarggen, ja  dastmaiiT)el Ab elä, gutte saddai 
savccagæččen. Muttomin buvti Kain Hærrai oaffara 
ædnam šaddoin, ja  Abel buvti oaffara su ælos vuos-



tasriegadegjin. Hærra gæčai lađđaset Abel ja su oaf- 
far bællai, mutto Kain ja su oaffar bællai i son gæč- 
čam lađđaset. De moaratuvai Kain sagga ja su ama- 
dagjo saddai arvoktæbmen.

2. Mutto Hærra celki K ai ui: Manne læk don 
moarest ja manne læ du amadagjo arvoktæbme? 
Igo dat læ nuft? Jos don læk burid dakkamen, de 
don bajas bajedak čalmidad; mutto jos don ik læk 
burid dakkamen, de læ suddo njäkkamen uvsa guo- 
rast, ja dat læ halidæmen dudnji; mutto rađđe don 
dam bagjel. Ja Kain sarnoi Abelin, su vieljaines. 
Ja de dapatuvai, g o soai læiga mæcest, atte Kain 
cuoggeli su vieljas, Abel, vuosta! ja goddi su.

3. Ja Hserra celki Kaini: Gost læ Abel, du 
vielljat? Kain vastedi: Im mon dieđe. Læmgo mon 
mu vielljam gæčče. Hærra celki sudnji: Maid læk 
don dakkam? Gula! Du vieljad vara jiedna čuorvvo 
munji oednamest. Ja dal, gärroduvvum læge don 
ædnam alde, mi rahasti su njalmes valddem diti du 
vieljad varaid du gieđast! Golgolaggan ja birravagjo- 
lægjen galgak don læt ædnam alde.

4. De celki Kain Hærrai: Mu værredakko læ 
stuoreb, go atte mon matam dam guoddet. Ja dal 
Kain vulgi erit Hærra muodoi oudast ja  asai Edena 
nuorttalist.

E va  riegadatti Abel sagjai barne ja  gočoi su 
nama Seten. 1 Mos. 4.

4. Suddo-ulle.
1. Olbmui billašubme lassana. 2. Ibmel aitta dušia- 

det ædnam eaccedulvia. 3. Caccedulvye boatta. 4. Öaoce- 
dulvve dappijuvvu ja ænam goikka. 5. Noah manna arkast 
olgus ja Ibmel dakka litto suina.

1. Go olbmuk lassanisgotte ædnam ala, de las­
soni maidai sin bahavuotta. Dalle äiti Ibmel duššadeŧ 
olbmuid. Goitge addi son sigjidi ain vela čuöde ja



guokte loge jage buoradus aige. Mutto, go olbmuk 
æi vela buoredam ječaiđæsek, mutto sin vaimoi jurd- 
dagi hutkek legje aio bahak, de celki Ibmel: Mon 
datom duššadet olbmu, gæn mon læm sivdnedam, 
ædnam bajeldasast.

2. Mutto Noah gaynai armo Hærra oudast, dai- 
nago son læi vanhurskes ja laittemætŧom olmai. Noah 
yagjoli Ibmelin. Ja Hærra gočoi su, atte son galgga 
rakadet arka aldsesis ja su joavkkosis, dastgo son 
aiggo dusšadet čaccedulvin buok oage ædnam bajelda­
sast. Arkka galgga dakkujuvvut dam lakai: 300 
allan galgga læt arka gukkodak, 50 allan dam govd- 
dodak, ja 30 allan dam allodak. Ja Noah dagai dam, 
nuftgo Hærra læi goččom su.

3. Hærra gocoi Noah mannat arkki ja su aka 
ja su golm barne, Sein, Kani ja Jafet, ja sin akaid. 
Son galgai maidai valddet arka sisä baraid baraid 
buok spirin, mak æi mate ællet čacest, ja hiemo buo- 
kaidi arkast. Go Noah læi mannani arkki, de däpai 
Hærra arka uvsa. Dam bæive beđđujegje buok dam 
stuora ciegpalasa agjagak ja alme dappaldagak räp- 
päsegje, ja raššo-arvve bođi ja bisoi njællje loge bæive 
ja njællje loge ija. Ja čacce bagjani nuft sagga, atte 
buok alla varekge čikkujuvvujegje. De hævatuvyu- 
jegje dalle buok hægalagak ædnam alde, sikke olbmuk 
ja oamek. Dusše Noah ja si, gudek legje suina arkast, 
bäcce heggi.

4. Mutto Ibmel muittai Noah ja buok spirid 
arkast, ja arvve bissetuvyui. Ja Ibmel addi biega 
bieggat ædnam bagjel, ja čacek cokku, ja arkka bis- 
sani Ararat yari ala. Muttom aige gæcest luiti Noah 
garanasa olgus. Dat girdi duokko deiki, dassači go 
ænam læi goikkam. Dasto luiti son duya olgus, mutto 
go dat i gaydnam maidege vuoipastam-sajid, de macai 
dat arkki. Čieča bæive gæčest luiti son fasŧain duya



olgus girddet. Dat bođi ruoktot su lusa ækkedes 
væige ja doalai ruonas oljomuora-lasta njunestes. Noah 
vurdi fastain öieča hæiye ja luiti fastain duya girddet 
olgus. Dat i boattam šatan ruokŧot su lusa.

5. Dalle rayvi Ibmel Noah mannat olgus arkast 
su fulki- ja su spiriguim. Son vulgi, huksi Hærrai 
altara ja oaffarušai boalddem-oaffara dam ala. Hærra 
likoi Noah oaffari ja loppedi, atte son i aigo satan 
goassege gärrodet ædnama olbmu diti. Ja son burist­
sivdnedi Noah ja su barnid ja celki sigjidi: Leket 
saddolagak ja æđnaneket ja devddet ædnama! Ja 
Ibmel dagai singuim dam litto, atte dastmarirjel i 
galga eacceđulvve hæyatet ædnama. Ibmel bijai arv- 
vedavge albmai mærkkan däm litto ala. 1 Mos. 6 — 9.

5. Babel toardna.
1. Olbmui čævllaivuotta. 2. Ibmel biitge sin.

1. Suddo-ulle ma-ripel lassanegje fastain olbmuk 
ædnam alde. Si manne nuortas guvllui ja  gavdne 
muttom yuome Sinear ædnamest ja  assojegje dasa. 
Sist læi buokain oytalagas giella. Ja si celkke gas- 
kanæsek: Vulggop, huksijekop mi aldsesæmek gavpuga 
ja  toarna, mi olla albmai, amamek mi biedganet obba 
ædnam yiddodaga, niietta! Ja si ribme daid ra­
kadet.

2. De niejai Hærra vuolas gæččam diti gavpuga ja 
toarna, maid olbmui mänak huksijegje, ja son moiv- 
vašutti sin giela, nuft atte nubbe i gullam nubbe. 
Ja Hærra biđgi sin obba æđnam yiddodaga mietta, ja 
si heitte huksimest. Dat gavpug goččujuvvui dast- 
mapTiel Babelen, dat læ: moiyvašubme. 1 Mos. 11.



II. Patriarkai historia.

6. Abram goccom .
1: Hærra gocčo Abrama mannat olgus su ædnamest.

2. Abram jægad ja Hærra lopped sudnji Kanaan æđnam.

1. Sem marjesboatte Tarakast legje golm barne: 
Abram, Nakor ja  Haran. Son manai Kaldea-Urast 
Karani Mesopotamiast ja  asai dobbe. Mutto Tarak 
balvvali amas ibmelid. Ja Hærra celki Abrami: 
Vuolge olgus ædnaniestatl ja  du acad viesost dam 
ædnami, maid mon dudnji cajetam. Mon aigom dak- 
kat du stuora almugen ja  mon aigom du buristsivd- 
nedet. Ja du siste galggek buok æduam sokkagod- 
dek buristsivdneduvvut.

2. Dalle valdi Abram Sarai, su akas, ja Lot, 
su vieljas barne, ja buok, mi sust læi, ja manai K a­
naan ædnami. Abram læi dal 75 jage boares. De 
bodi Abram More haikka-vuovdači, mi læ Sikem lakka. 
Dobbe Hærra almostatti ječas sudnji ja celki: Du 
siebmani aigom mon addet däm ædnama. Ja Abram 
buksi dasa altara Hærrai ja rokkadalai Hærra nammi. 
Ja Abram vagjoli gukkebuidi maddeli. 1 Mos. 12.

7 . Abram ja Lot.
1. Lot ærot jecas Abramast erit. 2. Abram gagjo Lot.

1. Ibmel buristsivdnedi Abram ja  Lot, ja  sodno 
oamek nuft stuoresen šadde, atte dak æi mattam guot- 
tot ovtast. Ja bælkko saddai sodno oabmegečči gäski. 
De celki Abram Loti: Allus leku bælkko monno gas- 
kast ja  monno oabmegečči gaskast, dastgo alma moai 
ledne \ieljacak. Æ rot jecad must erit. Ja Abram 
addi Loti love, atte dat ojuši valljit aldsesis oi’rom- 
baike. De Lot vallji aldsesis Jordan jalggadasa,



mast læi valljet čacce ja saddok, ja dagai su godides 
Sodoma guvllui. Mutto Sodoma olbmuk legje bahak 
ja suddõdegje sagga Hærra vuostai. •— Ja Ibmel celki 
Abrami: Obba däm ædnarna, maid don oainak, aigom 
mon addet dudnji ja du siebmani agalaš aiggai. Ab- 
ram asai dastmaT)T|el Mamre terebinta-vuovdacest, mi 
læ Hebron lakka, ja huksi dasa altara Hærrai.

2. De muttom gonagas nuorttan bodi soattam 
diti Sodoma ja Gomorra gonagasa-guovtoin. Dalle 
däk gonagasak bataregje varidi ja vašalaš valdi olb- 
muid ja buok Sodoma ja Gomorra obmudagaid. Son 
erit doalvoi maidai Lot ja su obmudagaid. Mutto 
muttom læi batarussi bæssam ja muittali Abrami däm. 
Dalle valdi Abram su olbmaides, 318 logo mielde, ja 
son doarredi vašalagaid gidda Damasko ragjai, gajoi 
Lot ja olbmuid ja doalvoi fastain buok obmudagaid 
ruoktot. Go son læi boattemen ruoktot su baikkasis, 
de manai Melkisedek, Salem gonagas ja dam alemus 
Ibmel pappa, su oudald. Son buristsivdnedi Abram, 
ja Abram addi sudnji logadasa buok omin. Sodoma 
gonagas aigoi addet Abrami vašalagain valđđujuwum 
obmudagaid, mutto Hærra diti Abram i vuostaivald- 
dam maidege. 1 Mos. 13, 14.

8. Ibmel litto Abramin.
1. Abrami nannijuvvu loppadus, atte su siebman šadda 

stuoresen. 2 . Abram gadda, atte Hagar bardne šadđa su 
arbbijægjen. 3. Ibmel dakka litto Abramin.

1. Hærra almostatti ječas Abrami ja celki: Ala 
bala Abram! Mon læm du galbba; du balkka galgga 
læt sagga stuores. Abram celki: Maid aigok don 
munji addet? Mon vuolgam dabe manatæbmen, ja 
mu balvvalægje Elieser galgga muo arbbit. Mutto 
Hærra sarnoi: Dat i galga arbbit du; mutto dat, 
gutte vuolgga du hægast, son galgga du arbbit.



Ja Hærra doalvoi su olgus ja  celki: Gæča bajas alb­
mai ja  loga nastid. jos don matak daid lokkat! Dag- 
garen galgga du siebman šaddat. Ja Ábram oskoi 
Hærrai, ja  Hærra logai sudnji dam vanburskesvuottan.

2. Loge jage læi Âbram assam Kanaan ædna- 
mest, ja i sust vela læm manna. Dalle addi Sarai 
su egyptalaš balvvalægjenissones, gæn namma læi Ha- 
gar, Abrami akka n. Son riegadatti barne, gutte goc- 
čujuvvui Ismaelen. Ja Abram jurdaši, atte Ismael 
galgga læt dat bardne, gasn Ibmel læi sudnji loppedam.

3. Go Abram læi 99 jage boares, de almostatti 
Hærra ječâs fastain sudnji ja celki: Mon læm Ibmel, 
dat buokvægalaš, vagjol mu oudast ja læge laitte- 
mættom. Mon dagam litto jeccarn ja du gäski ja 
mon aigom ædnatattet du sagga. De luoittadi Abram 
su muodoides ala ja Ibmel sarnoi: Muo littom læ 
duina ja don galgak šadđaŧ ædnag albmugi aččen. 
Damditi du namma i galga dästmapriel goččujuvvut 
Abramen (alla aččen), mutto du namma galgga læt 
Abraham (ædnagvuođa ačče). Dasto muittali Hærra, 
atte Sara galgga riegadattet Abrahami barne, gutte 
galgga goEčujuvvut Isaken. Ja Hærra dagai litto 
Abrahamin, ja celki: Mon aigom laet du Ibmel ja  du 
siebman Ibmel du maipjel. Ibmel asati birracuopa- 
tusa littomærkkan. 1 Mos. 15, 17.

9. Ibmel almostatta jecas Abrahami Mamre 
haikka-vuovdacest.

1. Grolm olbma bottek Abraham lusa, ja son vuostai- 
valdda sin njuorraset. 2. Hærra dieđet, atte Sara ovta jage 
gæcest riegadatta barne.

1. Muttom aige gæčest Abraham læi muttomin 
čokkamen Mamre haikka-vuovdacest bakkasamus aige 
bæivest. Go son bajedi su čalmides bajas, de oini



son golm olbma euogjfomen su oudast. Son viegai sin 
lusa. gobmerdi ječas ædnami sin ouddi ja celki: Bag- 
jet muo bassat din julgid ja vuorpasteket däm muora 
vuolde! Dasto rakadi son sigjidi mallasid ja cuogoi 
sin lutte muora vuolde, dam bodda go si borre.

2. De celki muttom sist: Mon boadam fastain 
du lusa boatte. jage däm aige muddost, ja dalle galgga 
Sarast, du akast, læt bardne. Sara, gutte čuogoi 
goatte-uvsast, gulai däm ja boagosti okto aldsesis, 
dastgo son i diettam, atte dat læi Hærra. Ja Hærra 
celki: Manne Sara boagosti?. Lægoson mikkege væg- 
jomættom Hærrai? Mutto Sara siti ja celki:: Im mon 
boagostam; dastgo son balai. 1 Mos. 18.

10. Ibmel dubme Sodoma ja  Gomorra.
1. Abraham rokkadalla Sodoma oudast. 2. Sodoma 

ja  Gomorra hævatus.

1. Hærra muittali Abrahami, atte son aigoi 
đuššađet Sodoma ja Gomorra, dastgo dai suddok legje 
sagga stuorrak. Abraham loaidasti dalle Hærra ouddi, 
rokkadalai ja celki: Aigokgo don duššadet maidai 
vanhurskasa vanliurskesmættomin. Noago de gavdnu- 
juvvuše vitta loge vanhurskasa gavpugest; duššadakgo 
don dam almake? Ikgo don sæstaše dam dai diti? 
Ja Hærra celki: Jos mon gavnam Sodomast vitta 
loge vanhurskasa, de mon sæstam obba dam baike 
sin diti. Abraham celki: Gæča, mon læm duostani 
mu Hærrasam sardnot, vaiko mon læm muoldda ja 
gudna. Daidaše vaillot vidas dam vitta lokkasest, 
aigokgo don dalle duššadet obba gavpuga dam vittas 
diti? Hærra vastedi: Im mon aigo dusšadet, jos mon 
gavnam dobbe vitta vidad lokkai vanhurskasa. Ab­
raham bisoi rokkadallamest, dassači go son bodi lok- 
kas ragjai. Ja Hærra loppedi sæsteŧ gavpuga, jos dast 
gavdnujuvvuše loge vanhurskasa.



2. Engelguovtos bođiga ækkedest Sođomai. ja  
soai muittaleiga Loti, atte Hærra læi saddim sođno 
hævatet gavpuga. Ja soai celkiga Loti: Jos dust 
læk fuolkek dabe, de doalvo daid olgus dam baikest! 
Dalle manai Lot olgus ja  sarnoi su vivvasasasguktui, 
gæiđi son aigoi addet su uiedaides; mutto son oroi 
sodno mielast læmen nuftgo læikušægje. Go Lot 
agjani, hoapoteiga engelguovtos su, valdiga su, su aka 
ja  su nieidaguovto gitti ja  doalvoiga sin olgus gav- 
pugest. Dasto celkiga soai sudnji: Batar du hægad 
diti; ale gæčast marias, alege bissan obba jalggadas- 
sige, mutto batar varidi, amad don hævvanet! De 
addi Hærra risa ja  dola almest vuolas arvvet ja  liæ- 
vati gavpuga ja  dam æđnam šađdoid. Mutto Lot 
akka gæčasti marjas ja  saddai salttebaj^en. Farga 
dastmariTiel manai Abraham Mamrest erit ja  asai Beer- 
seba guvllui. 1 Mos. 18, 19.

11. Isak riegadæbme ja oaffaruššujubme.

1. Loppadusa manna riegada. 2. Ibmel gocco Abra- 
ham oaffáruišat su barne. 3. Abraham vuolgga oaffaruššaŧ 
bames. 4. Ibmel buristsivdned Abraham däm osko ja jcego- 
lašvuođa diti.

1. Gro Abraham læi 100 jage boares, de riega- 
datti Sara sudnji barne dam aige, man birra Ibmel 
læi sudnji sardnom. Ja Abraham gočoi dam barnes 
nama Isaken ja  birracuopai su, go son læi 8 bæive 
boares, nuftgo Ibmel læi goččom su.

2. Go Isak læi bajasšaddam stuoresen, gæččali 
Ibmel Abraham ja  celki: Valde du aiduo barnad Isak, 
gæn don rakistak, mana Moria ædnami ja  oaffaruša 
su dobbe boalddem-oaffaren muttom väre alde, maid 
mon cælkam dudnji!



3. De Abraham likkai arrad iđđedest bajas, noa- 
(toti su asenes, luoddoi muoraid boalddem-oaffar varas 
ja valdi guoktas su balvvalegjines mieldes ja Isaka, 
su barnes, ja manai dam baikkai, maid Ibmel læi 
sudnji cælkkam. Goalmad bæive bajedi son su čal- 
mides bajas ja oini dam väre gukken. Son cælkka 
dalle su balvvalægjes-guktui: Orro dast asenin; Ja 
moai barninæme maune dokko. Go moai ledne rokka- 
dallam, de aiggo moai boattet fastain dodno lusa. Ja 
Abraham valdi muoraid ja bijai daid Isak sælge ala, 
ješ valdi son dola ja nibe giettasis; ja soai manaiga 
goabbašagak ovtast. De celki Isak: Acačam! Däst 
lse dolla ja muorak, mutto gost læ savcca boalddem- 
oaffaren? Abraham vastedi: Ibmel aiggo j es gæččat ald- 
sesis labba boalddem-oaffar en, mu barnacam. Go soai 
bođiga dam sodnoidi mærreduvvum baikkai, de dagai 
Abraham dasa altara, bijai muoraid garvesen, čanai 
Isaka ja bijai su altar ala muorai bagjeli. De geiggi 
son giedas ja valdi nibe njuovvam diti su barnes. 
Mutto Hærra engel čuorvoi sudnji almest ja celki: 
Abraham! Abraham! Ale bija giedad barne ala; 
dastgo dal mon diedam, atte don balak Ibmelest, 
dainago don ik læk sæstam du aidno barnadge mu 
oudast. Go Abraham bajedi su čalmides bajas, de 
oini son ovta vierca hænggamen čorvines gidda ovta 
miestagest. Däm valdi sonja oaffarušai dam boalddem- 
oaffaren su barnes sagjai.

4. Mutto Hærra engel čuorvoi fastain nubbe 
gærde Abrahami ja celki: Ječčam bokte vuornoin mon, 
cadkka Hærra, atte dainago don læ k dakkam däm, 
ikge læk sæstam du barnad, du aidno, mu diti, de 
aigom mon stuorrat du buristsivdnedet ja  dakkat du 
siebman sagga ædnag-gærddasag§an. Ja du siebman 
siste galggek.buok æduam albmugak buristsivdnediu- 
vut. Abraham bođi šu rængaides lusa ja si manne 
ovtast ruoktot Beersebai. 1 Mos. 21, 22.



12. Isak naittalæbme.
1. Sara jabma. 2. Abraham balvvalægje manna Karani 

vieggat Isaki aka. 3. Eebekka šadda Isak akkan.
1. Sara jami Mamrest 127 jage boaresen. ja 

Abraham morasti su diti. Abraham osti Makbela 
bælđo Hebronesŧ, mast læi biegjo, ja son liavddadi 
Sara dasa.

2. Abraham læi boares, ja Hærra læi bu'risŧ- 
sivdnedam su juokke dafhost. Son gočoi su dalos 
boarrasamus balvvalægje ja ravkai su mannat Karani 
valddem diti aka Isaki su ječas sogastes; dastgo son 
i dattom aka su barnasis Kananitalagai nieidaiu. ige 
vuolgatam su Mesopotamian Ja Abraham celki su 
balvvalægjasis: Hærra galgga vuolgatet su engeles 
duina ja galgga dakkat du matke likkolaggan. De 
valdi balvvalægje 10 kamela ja buokšlai bierggasid 
ja manai Karan gavpugi. Dobbe addi son kamelid 
livvöt gavpug olgobællai caccegalddo gurri, mast nisso- 
nak ækked bællai goivvuk čace. Ja son rokkadalai 
Hærrai ja celki: Hærra, mu isedam Abraham Ibmel! 
Gæča, mon čuogom däm caccegalddo guorast, gosa 
gavpug nieidak bottek čace goaivvot. Šaddus dal 
nuft, atte dat nieidda, gæsa mon cælkam: adde munji 
jukkat, ja gutte vasted: juga, mon addam maidai du 
kamelidi jukkat, atte dat læ son, gæn don læk mær- 
redam du balvvalægjasad Isaki. Ouddalgo son læi 
hæittam rokkadallamest, de bodi muttom nieidda, 
gutte guddi litte su oalges alde, manai galddo lusa, 
devdi littes ja goarpoi bajas. Dalle viegai lialvva- 
lægje su oudald ja anoi jukkat su littestes. Son vas- 
tedi: juga! Mon aigom addet maidai du kamelidi 
jukkat. Go son lasi addemen kamelidi jukkat, de 
gæčai olmai su javotaga. De jærai son: gæn nieidda 
don læk. Son vastedi: Mon læm Betuel, Nakor barne, 
nieidda, ja mu namma læ Rebekka. Dalle addi balv-



valægje Eebekkai golle-ndjudner iegga ja guokte gietta- 
badde ja gobmerdi ječas ædnami, g'iti ja mainoi 
Hærra. gutte læi doalvvom su Abraham soga' lusa.

3. Dal gäčai Eebekka ruoktot ja muittali däm. 
Dalle manai su viellja Laban galddo-gaddai ja doalvoi 
olbma vieso sisä. Si bigje borramuša ouddan su ouddi. 
Mutto i son dattom borrat, ouddalgo son læi sardnom 
su mokkes. Go son læi dam muittalam, de ceikiga 
Laban ja Betuel: Dât ašše læ boattam Hærrast. Gæča. 
Eebekka læ du muođoi oudast, valde su ja mana! 
Lekus son du ised barne akka! De gobmerdi balv- 
valægje ječas ædnami Hærra ouddi. De son borai ja 
jugai. Nubbe bæive iđđedest valdi son Eebekka miel- 
des ja vulgi ruoktot su isedes lusa. Ja Eebekka 
saddai Isak akkan. 1 Mos. 23, 24.

13. Isak ja  su barneguovtos.
1. Isaki riegađæba barneguovtos. 2. Abraham jabma 

ja Ibmel adda Isaki Abraham buristsivdnadusa.

1. Guokte loge jage gæeest Hærra gulai Isak 
rokkus, ja Eebekka riegadatti sudnji jamičid. Dam 
vuostasriegadægje si gočču Esauen, dam nubbe Jako- 
ben. Juo ouddalgo soai leiga riegadam, læi Hærra 
cælkkam Eebekkai: Dat boarrasæbbo galgga balvva- 
let (lain nuorab. Go dal soai šaddaiga stuoresen, de 
saddai Esau bivdaren, mutto Jakob saddai jaskis- 
lundog olmajen, gutte elušti godin. Muttom bæive 
Jakob læi vuossani njalgga borramuša. Dallauaga bodi 
Esau mæcest vaibasen ja anoi dam borramuša aldse- 
sis. Mutto Jakob celki: Vuovde munji odne du vuos- 
tasriegadæme vuoiggadvuođad. Esau vasŧedi: Gæča, 
mon manani jabmema oudald, maid dagam mon dalle 
daina vuostasriegadæme vuoiggadvuodain? Ja ŝon 
vuvdi su vuostasriegadæme vuoiggadvuodas Jakobi, 
dainago son bagjelgæcai dam.



2. Däm aige Abraham jami 175 jage boaresen. 
ja Isak ja Ismael, su barneguovtos, havddadeiga su 
Makbela bigjui. Ja Hærra gærdoi Isaki dam burist- 
sivdnadusa, maid sou læi addam Abrahami, ja celki: 
Du siebman siste galggek buok ædnam albmugak 
buristsivdneduvvut. 1 Mos. 25. 26.

14. Isak buristsivdned barnides.
1. Isak aiggo buristsivdnedet Esau. 2. Jakob oaggo 

gavvelvuođain buristsivdnadusa. 3. Esau oaggo halbeb bu­
ristsivdnadusa ja damditi vašot son Jakoba.

1. Go Isak læi šađđam boaresen ja su calmek 
læiga hægjonam, de celki son Esaui: Mana ja godde 
munji juogašlai mæccespiri ja rakad munji njalgga 
hærsko, vai bæsam du buristsivdnedet, ouddalgo mon 
jamarn. Ja Esau manai. Mutto Eebekka gulai dam 
ja celki Jakobi: Gæča, mon gullim du ačad sardno- 
men Esaui: Buvte munji juogašlai mæccespiri ja rakad 
munji njalgga hærsko, nuft atte mon bæsam borrat, 
vai mon buristsivdnedifčim du, ouddalgo mon jamam. 
Mana dal ælo lusa ja viega munji guokt gaica, de mon 
rakadam dain njalgga hærsko du aččasad. Doalvo 
dam dasto du aččasad, vai son buristsivdnedifči du. 
Mutto Jakob celki: Aččam vægja muo gulddaladdat, 
ja mon šaddam su čalmi oudast bætten ja buvtam 
bagjelasam garrodusa buristsivdnadusa sagjai. Ædne 
vastedi: Dat garrodus bottus mu bagjeli; gulddal don 
fal mu jiena! De viegai Jakob gicid, ja su ædne 
rakadi dain njalgga liærsko. Dastmaipriel garvoti son 
Jakobi Esau biktasid ja giesai gici nakid su giedai ja 
čæbet birra.

2. Go Jakob bodi sisä Isak lusa. de jærai dat: 
Gi don læk, mu barnačam? Jakob vastedi: Mon læm 
Esau, du vuostasriegadægje. Čuoggel dal ja bora mu 
bivdost, vai du siello buristsivdnedifči muo! Isak



celki: Moft don læk nuft hoapost gavdnam bivdo? 
Jakob vastedi: Dainago Hærra vuolgati dam mu oudald. 
Dalle celki Isak: Boade lagabuidi, mu barnačam, vai 
mon bæsam du gulddalet, lækgo don mu bardne Esau. 
daihe ik. Ja Isak gulddali su ja celki: Jiedna læ 
Jakoba jiedna, mutto gieđak læk Esau giedak. Yela 
jærai son ovta gærde: Lækgo don mu bardne Esau? 
Go Jakob læi mieđetam dasa, de Isak borai ja dasto 
buristsivdnedi su.

3. Dallanaga go Jakob læi olgusmannam, de 
macai Esau bivddem-mokkestes. Son maidai rakadi 
värasmallasa, guddi dam sisä aččasis ja celki: Likka 
bajas, ačačam, ja bora mu bivdost! De Isak suorggani 
hui sagga ja celki: Du vielljat bođi ja gawelvuođain 
valdi du buristsivdnadusa. Son galgga læt buristsivd- 
neduvvum! Mutto go Esau gulai dam, de saddai su 
miellä hui baččen ja son čuorvoi: Ikgo don læk guođ- 
đam munji maidege buristsivdnadusaid ? Dalle Isak 
buristsivdnedi maidai Esau, mutto laseti: Don galgak 
balvvalet du vieljad, Dam bæive rajest vasoti Esau 
Jakoba ja celki su vaimostes: Go dat aigge Le lakka, 
go min ace bagjel moraštuvvu, de mon goddam Ja­
koba, mu vieljam. 1 Mos. 27.

15. Jakob batar Karani.
1. Jakob oaggo Abraham buristsivdnadusa. 2. Ibmel 

almostatta jecas Jakobi. 3. Jakob boatta Laban, su ednos, 
lusa.

1. Esan aittem diedetuvvui Rebekkai, ja son 
celki Jakobi: Batar Laban, mu vielja, lusa Karani 
ja oro dobbe, đassači go du vieljad moarre vassa. 
Dasto ravkai Isak Jakoba lusas ja celki sudnji: Ik 
don galga valddet aldsesad aka Kanaan nieidain, mutto 
valde dam Laban, du ednod, nieidain! Ja son burist­
sivdnedi Jakoba ja celki: Ibmel, dat buokvægalaš.



æđnanattaši <lu ja  adđaši dudnji Abraham buristsivd­
nadusa.

2. Jakob vulgi Beersabast matkai. Ækkedest, 
g o . bæivaš læi luoitŧadam, go sust i læm viesso, gosa 
vællánifči, de son valdi gæđge ja bijai dam oaives
vuollai ja oađđai alme vuolde. Ja son niegadi, atte ♦
raiddaras læi ædnamest bajasceggijuvvum, man baja- 
gæčče oli albmai, ja Ibmel engelak gorr]udegje vulus 
bajas dam mielde. Bajemusast čuogoi Hærra ja celki:
Dam æđnam, man alde don vællak, aigom mon addet 
dudnji ja du siebmani, ja du siste ja  du siebman 
siste galggek buok ædnam sokkagoddek buristsivdne- 
duvvut. Mon læm du mielde, varjalam du ja doalvom 
du ruoktot däm ædnami. Go Jakob goccai, de celki 
son: Duođai læ Hærra däm baikest ja dast læ alme 
portta. Ja son namati dam baike Betelen, mi namina 
maksa: Ibmel viesso.

3. Dasto Jakob manai ain gukkebuidi ja bocti 
Karani. Dobbe bissani son dam gaivo gurri, man 
lusa Rakel, Laban nieidda, bocti jugatam varas su 
ačes savcaid. Jakob čieroi ilost ja addi diettevassi, atte 
son læ Eebekka bardne. Kakel viegai hoapost su ačes 
dalloi ja muittali däm acčasis. Laban viegai Jakob 
lusa, fatmasti su, cummesti su ja doalvoi su vissusis.
Ja Jakob riemai balvvalet Labana. 1 Mos. 27, 28.

16. Jakob Laban lutte.
1. Jakob balvval Laban lutte däm niedai ' diti. 2.

Jakob balvval Labana balka oudast.
1. Go Jakob læi orroin Laban lutte ovta mäno »

arvo, de celki Laban sudnji: Ik  don galga balvvalet 
muo nuvta. Cælke munji, mi du balkka galgga læt?
Jakob celki: Mon aigom balvvalet du čieca jage oag- 
gom varas Eakela, du nuorab nieida. Laban celki: 
Miellasagabut addam mon su dudnji, go æra olbmai.
De balvvali Jakob čieča jage Eakela oudast, ja  dak



legje su mielast uuftgo soames bæivek; nuft rakisti 
son su. Mutto go đak čieča jage legje vassam, de 
beti Laban Jakoba ja addi sudnji Lea, su boarrasæbbo 
nieidas, Eakela sagjai. Go Jakob cuigodi su damditi, 
de celki Laban: Jos don balvvalak muo vela nubbe 
čieča jage, de oagok don Eakelage du akkan. Jakob 
dagai nuft, ja Laban addi sudnji Eakelage akkan.

2. Go 14 jage legje vassam, de aigoi Jakob 
mannat su baikkasis ja su æđnamasas. Mutto Laban 
oini, atte Hærra læi buristsivdnedam su Jakoba diti. 
Damditi anoi son sust, atte son balvvalifči su ain 
mærreduvvum balka oudast. Ja Jakob balvvali La­
bana vela gutta jage. Dat aigge læi Jakobi sagga 
lossad. Bæiveg vaivvedi su bäkka ja ikko fastain 
čoaskem, ja nager batari su čalmin. Ja vaiko son 
balvvali su oskaldasat, de beti Laban su loge gærde, 
nubbastuttedin su balka. Mutto Ibmel buristsivdnedi 
su, nuft atte sudnji lassanegje olio oamek, balvvalæg- 
jek ja balvvalægje bigak. Ja Ibmel addi sudnji 12 
barne, gudi namak legje: Ruben, Simeon, Levi, Juda, 
Isaskar, Sebulon, Dan, Naftali, Rad, Asser, Josef ja 
Benjamin. 1 Mos. 29, 30.

17. Jakob maeca ruoktot Kanaan æđnami.
1. Jakob batar Laban lutte erit. 2. Jakob faggadalla 

Ibmelin. 3. Jakob boatta Esau oudald. 4, Jakob Betelest 
ja Mamre haikka-vuovdacest.

1. Laban ja su barnek gađaštegje Jakoba su 
riggesvuoda diti. De celki Hærra Jakobi: Maca ruok­
tot du vanhemidad ædnami; mou læm du mielde. Go 
Laban læi mannani bæskedet savcaides, de bijai Jakob 
manaides ja akaides kameli ala, valdi buok su obmu- 
dagaides ja batari Karanest. Goalmad bæive oagoi 
Laban diettet, atte Jakob læi mannani batarussi. 
Dalle vulgi son su doarredet ja juvsai su. Mutto Ibmel



celki Labani ikko niegost: Varot ječad sardnomest 
Jakobin maidege æraid go buorre sanid. Ja soai 
dagaiga litto gaskanæsga. Dasto Laban buristsivd­
nedi su manaides ja manai ruoktot baikkasis.

2. Jakob vuolgati dasto airrasid su vieljas Esau 
lusa ja anoi sust armo. Airrasak botte ruoktot ja 
celkke: Esau boatta du vuostai njællje čuođe olbmain. 
De suorggani Jakob sagga, rokkadalai Hærrai ja 
celki: Hærra, don celkkik munji: mana ruoktot du 
æđnamasađ. Mon læm vægjemættom buok dam arb- 
mogasvutti ja buok dam oskaldasvutti, maid don læk 
cajetam du balvvalægjasad. Bæste dal muo mu viell- 
jam giedast, dastgo mon balam sust. Ja Jakob saddi 
vielljasis addaldagaid, vai son soavatifci su. Dasto 
doalvoi son su akasguovto, su manaides ja buok su 
galvoides rasta Jabbok joga, mutto baci ješ okto dam 
bællai. Ja muttom olmai bođi ja faggadalai suina, 
dassači go iđđedes-roađđe bagjani. Go dat olmai i 
vuoittam su, de celki son: Luoite muo, dastgo iddedes- 
roađđe bagjana! De Jakob celki: Im mon dato du 
luoittet, mudoigo don buristsivdnedak muo. Dalle 
olmai celki: Du namma i galga gočcujuvvut Jakoben, 
mutto Israelen, dastgo don læk faggadallam Ibmelin 
ja olbmuiguim ja don læk vuoittam. Ja son burist­
sivdnedi Jakoba. De Jakob celki: Mon læm oaidnam 
Ibmela muodost muttui, ja mu siello læ gagjujuvvum.

3. Go Jakob manai gukkebuidi, de oini son 
Esau boattemen 400 olbmain. Dalle manai Jakob ja 
gobmerdi ječas ædnami su vieljas Esau ouddi. Mutto 
Esau viekkali su oudald, fatmasti ja cummesti su, ja 
soai čieroiga. Dastmari^el ærraneiga vieljaguovtos 
rafhest.

4. Jakob matkusti oudas ja bodi Beteli. Ja 
son huksi dasa altara Hærrai. Ja Hærra almostatti 
ječas Jakobi ja celki: Mon læm buokvægalaš Ibmel,



læge šađdolaš ja  laset ječad! Dam æđnam, maid mon 
læm addam Abrahami ja Isaki, dam aigom mon ad­
det dudnji ja  du siebmani du maipjel. Dasto bocti 
Jakob su ačes Isak lusa Mamre haikka-vuovdači. 
Dobbe jami Isak, ja su barnek havddadeiga su Abra­
ham havddai. 1 Mos. 31—35.

18. Josef ja su vieljak.
1. Vieljak vašotek Josefa. 2. Vieljak aigguk goddet 

Josefa. 3. Vieljak vuvddek Josefa.

Jakob rakisti Josefa æmbo go buok æra manai­
des ja rakadatti sudnji gukkehælbmas gavte. Öieöa 
nubbe lokkai jage boaresen oagoi Josef čuovvot su 
vieljaides gæččam diti su ačes ælo. Ja son buvti baha 
sagaid sin birra aččasis. Go vieljak oidne, atte Jakob 
rakisti Josefa æmbo go buok æra manaides, de si 
vašotegje dam vielja ceige mattam sudnji usteblagat 
sardnot. De Josef muttomin niegadi niegö, atte son 
ja su vieljak legje čadnađæmeri gordnegipoid bældost. 
Su gordnegippo euoggeli; vieljai gordnegipok cuggu 
birra ja gobmardalle su gordnegipo. Ja son niegadi 
fastain nubbe gærđe ja muittali, moft bæivaš, männo 
ja okta nubbe lokkai naste gobmardalle su. Go dak 
niegok legje diedetuvvum vieljaidi, de si vasotegje su 
ain æmbo ja celkke: Galgašikgo don saddat min gona- 
gassan ja rađđit min? Mutto su ačče vurkki däm ase 
muittosis.

2. Muttomin vuolgati ačče Josefa Sikemi gæč- 
čat, boađasego vieljak ja ællo burist áiggai. Go viel- 
jačak aicce su gukken, de celkke si: Gæčcet, niekko- 
čæppe boatta! Goddop mi su, de mi oaidnep, manen 
su niegok šaddek. Mutto Buben celki: Allet varaid 
golgat, mutto balkesteket di su dom roggai, mi læ 
mæcest! Son aigoi makka su bæstet sin gieđast. Go



Josef dal bođi vieljaides lusa, de nulle si sust gukkes 
gavte erit ja  balkestegje su čacetes roggai. Dasto 
čokkanegje si mallasid doallat.

3. Go si dobbe bajedegje čalmidæsek ja gæčas- 
tegje, de oidue si Ismaelitalas gaArppe-olbmaid man- 
namen Egypteni. De Juda celki: Vuvddop Josefa 
Ismaelitalagaidi! Ja si gesse su bajas roggest javuvdde 
su guokt loge silbbaruda oudast. Ruben i læm dalle 
dast. Mutto go son bođi fastain rogge lusa ja i 
gavdnam Josefa dam siste, de gaikodi son biktasides, 
rađetæbmen arvArededin, maid son galgaši dakkat. De 
njuyye vieljacak bokka, buonjodegje Josef gavte va- 
raidi, saddijegje dam vissui acčasæsek dai saniguim: 
Mi læp däm gavdnam; gæča, igo dât læk du barnad 
gakte! Jakob celki: Dat læ mu bardnam gakte; mæc- 
cespiri læ borram Josefa. Ja Jakob morašti su gukka. 
1 Mos. 37.

19. Josef Potifar lutte ja  giddagasast.
1. Josef gseccaluvvu, mutto son vuoitta gæöčalusa.

2. Hærra læ Josef mielde giddagasastge.

1. Josef dolvvujuvvui Egypteni, ja  Potifar,
Egypten gonagasa, Farao, hægga-favtai oaivamuš, 
osti su Ismaelitalas gavppe-olbmain. Hærra læi Jose­
fin, ja  son saddai olmajen, gæsa buok likkostuvai. 
Go Potifar dam oini, de addi son buok, mi sust læi, 
Josefa gitti. Ja Hærra buristsivdnedi Potifar dalo 
Josef diti. Mutto Potifar akka aigoi fillit Josefa 
suddoi. Mutto Josef vastedi: Moft galgašim mon
dakkaŧ nuft stuora bahavuoda ja  suddodet Ibmel
vuostai! Ja Araiko son juokke bæive gæččali Josefa, 
de i son jægadam su. Go son fuomaši, atte Josef i 
dattom miedetet sudnji, de vaiddali son Potifari, atte 
Josef læi viggam fillit su suddoi. Go Potifar gulai



su akas sauid, de moaratuvai son hui sagga ja  bijai 
Josefa dam sæmma fanggavissui, gost gonagasa fangak 
legje.

2. Mutto Ibmel læi Josefin giddagasastge ja 
addi su gavdnat nuft stuora mielastume fanggavieso 
oudastcuoggo lutte, atte dat addi buok æra fangaid 
Josefa halddoi. Ja de dapatuvai dastmaripel, atte 
gonagasa jukkamuš-adde ja laibbedakke suddödeiga 
sodno hærrasga vuostai ja bigjujuvuiga dam sæmma 
fanggavutti, gost Josef læi. Josef bodi muttom iđđed 
sodno lusa ja oini, atte soai læiga sagga morrašest 
dai niegoi diti, maid soai læiga ikko niegadam. Josef 
ravkai sodno muittalet sudnji sodno niegoidesga, ja 
go son læi daid gullam, de cilggi son, atte jukkamuš- 
adde golma bæive gæčest galgga bigjujuvvut fastain 
su virggasis, mutto laibbedakke galgga harcastuvvut. 
Ja Josef celki jukkamuš-addai: Muitta muo, go dudnji 
burist gævva, nuft atte don anotak Faraost munji 
gagjujume däm viesost, dastgo im mon læk dakkam 
maidege, man diti si læk bigjam muo giddagassi. De 
saddai, nuftgo Joset læi čilggim. Mutto jukkamuš- 
adde i  muittamge Josefa. 1 Mos. 39, 40.

20. Josef aledubme.
1. Farao niegok. 2. Josef cilgge Farao niegoid. 3. 

Josef šadda hærran Egypten bagjel.

1. Guokte jage dastmaijijel niegadi Farao guokte 
niego. Son læi čuoggomen dædnogaddest ja oaid- 
nemen dast goarggomen čieca čabba ja buoides gusa 
ja guottomen dædnogadde rasi siste. Dai maijest 
botte čieča fastes ja lašes gusa. Ja däk čieča lašes 
gusa borre dam cieča čabba ja buoides gusa æige Sad­
dam dast buoidebun. Ja Farao goccai, mutto son 
nokkai fastain ja læi oaidnemen čieča dievas ja čabba 
gordne-oaive bajas-šaddamen oytag oalgast. Dai marjest



bocciđegje ciečä guoros ja nuortta-biegast guorbba- 
duvvum gordne-oaive. Ja dak guoros gordne-oaivek 
njille daid đievas gordne-oivid.

2. Iđđeđest læi gonagas rafhetes mielain ja son 
bijai sane ja ravkati buok Egypten noaiđde-olbmaid, 
ja buok visaid, mutto i oktage mattam čilggit däiđ 
niegoid. De muittai jukkamuš-adde Josefa ja celki 
Faraoi: Mu suđdoidam muittam mon odne. G-o Fa­
rao moaratuvai su balvvalegjides ala ja bijai muo ja 
dam oaivamuš laibbedakke giddagassi, de niegadeime 
moai goabbašagak niego ovtag ija. Ja dobbe læi 
muttom Ebrealaš nuorra olmai, gutte čilggi monnoidi 
niegoidæme. Dalle bijai Farao boapost sane Josefi ja 
ravkati su olgus fanggaviesost. Go Josef læi boattam, 
de celki Farao: Mon læm niegadam niego ja i læk 
oktage, gutte matta dam cilggit, mutto mon læm gul- 
lam du birra celkkujuvvumen, atte go don dušše gulak 
niego, de matak don dam cilggit. Josef vastedi: I 
dat læk mu valdest, mutto Ibmel aiggo addet Faraoi 
likkolaš vastadusa. Dalle muittali gonagas su niegoi- 
des. Ja Josef čilggi daid nuft: Vuostačedin bottek 
čieča buore ja sagga šaddolaš jage obba Egypŧen 
ædnami ja dastmapriel cieča nælggejage. Mapi]e- 
mussi nævvoi son gonagasa valljit ovta doaimalaš ja 
vises olbma, gutte galgga čokkit viđad oase šađđo- 
valjogasvuodast dam čieca nælggejage varas, amas 
ænam dusšaduvvnt nælgest.

3. Dam Josefa rađe buorren ani Farao, ja son 
celki Josefi: Dademielde go Ibmel læ addam du buok 
däm diettet, de i læk oktage nuft jiermalaš ja vises, 
go don læk. Læge don mu dalo oaivve-olmai, ja du 
sadnai lekus buok mu almug gulolaš. Ja Farao valdi 
su suorbmases su giedastes ja bijai dam Josefa gitti, 
hængasti gollevidje su čæbet birra, addi su vuogjet su 
nubbin vavnoines ja addi čuorvvot su muodoi oudast:



Gobmerdeket! Ja son bijai su obba Egypŧen ædnam 
rađđijægjen. Dalle læi Josef golbmaloge-jakkasaš. 
Ja Josef vagjoli dam čieča buore jagest birra obba 
Egypten ædnam, ja sou čokki buoklagaš biemo ja 
bijai sagga olio gornid cuccemi. Go dasto nælgge- 
jagek botte, de saddai nælgge buok ædnamidi, mutto 
Egyptenest legje gornek, dainago Josef ravasti gordne- 
aitid ja vuvdi gornid. 1 Mos. 41.

21. Josef vieljak bottek  Egypteni.
1. Vieljai vuostas matke Egypteni. 2. Vieljai nubbe 

matke Egypteni.

1. Nælggehætte oli Kanaan ædnamige, gost Ja­
kob asai. Go son gulai, atte Egyptenest legje gor­
nek, de vuolgati son loge barnes dokko, mutto Ben- 
jamina doalai son baikestes. Dallanaga, go vieljak 
legje dagjadam, de dovdai Josef sin, mutto æi si 
dovddam su. Ja go si gobmerdegje sin muoffoides 
ala .su ouddi, de son sarnoi gärraset ja celki: Dilepet 
iskađægjek ja di lepet boattam gæččat, gost ænam 
lifči ravasen vasalagaidi. Mutto si vastedegje: Mi 
læp vuoiggadlaš olbmak, guokte nubbe lokkai vieljača, 
ovtag olbma barnek Kanaan ædnamest; nuoramus læ 
baikest min ačcamek lutte, mutto okta i læk satan 
hægast. Mutto Josef celki: Dat læ nuft, go mon læm 
digjidi cælkkam: Di lepet iskadægjek. Ja son bijai 
sin giddagassi. Goalmad bæive addi son fastain buk- 
tet vieljaides lusas ja ravkai æraid mannat ruoktot 
vieggam diti sin nuoramus vieljasek, mutto ovta dain 
bijai son giddagassi. Dalle suorgganegje si ja celkke 
nubbe nubbai: Duođai, mi læp čokkim bagjelasamek 
suja dam bokte, maid mi læp dakkam min vieljamek 
vuostai; dastgo mi oinimek su sielo balo, dallego son 
rokkadalai mist armo, ja æp mi gullam su. Damditi 
læp mi ječa šaddam atestussi. Kuben vastedi: Imgo



mon cælkkam digjidi: Allet buvte suddo bagjelasadek 
dam nuorra olbma diti. Mutto epet di gullam muo. 
Su varra gaibeduvvu dal mist. Mutto æi si diettam. 
atte Josef gulai sin giela. Mutto Josef jorgeti sin 
bælest nubbos ja  cieroi. Dasto valdi son Simeona 
ja  canati su sin ealmi oudast. Ja Josef ravkai 
dævddet sin sækaid gorniguim ja  bigjat sin rudai- 
dæsek fastain ješguđege sekki. Ja nuft si oggu 
vuolgget. Go si legje boattam sin baikkasæsek, muit- 
talegje si sin aččasæsek buok, mi læi sigjidi dapa- 
tuvvam. Dalle celki Jakob: Di dakkabetet muo 
manatæbmen, Josef i læk šatan hægast, Simeon i læk 
šatan, ja  di aiggobetet vela Benjaminage valddet must 
erit. I  mu bardne galga vuolgget vuolas dinguim.

2. Mutto nælggehætte læi ædnamesŧ garas. Go 
gornek legje loappam, gočoi Jakob su barnides man­
nat Egypteni oastet biemo. Juda. vastedi, atte æi si 
oskeld vuolgget dokko, mudoigo Benjamin læ singuim. 
Ja son rokkadalai su ačes: Bija barnaiia muina! Mon 
manani dakkadussi su oudast. Jos mon im buvte su 
ruoktot du lusa, de aigom mon guoddet suja su 
oudast buok mu beividam. Dalle luiti Jakob Benja- 
mina, su barnes, vuolgget singuim. Go vieljak legje 
boattam Egypteni, de liianne si Josefa muođoi ouddi. 
Go Josef oini Benjamina sin mielde, de gočoi son su 
dallodoalles rakadet sigjidi mallasid. Dasto buktu- 
juvvui Simeon sin lusa, ja  si manne Josefa vieso sisä. 
Josef buorastatti siu ja  dieđosti sist, lægo sin ačče 
dærvvan. Ja go son oini Benjamina, su vieljas, de 
buli su vaimo rakisvuotta su vieljas vuostai, ja  son 
hoapoti ječas erit sin lutte, vai son bæsaši čierrot. 
Mutto go son læi bassam calmides, de manai son 
fastain sin lusa ja  borai singuim. Juokke sist oagoi 
su baikes bævde guorast su ages mielde. Si ovdu- 
legje sagga damditi. Borramuš buktujuvvui sigjidi



Josefa bævđest. ja Benjaniini addujuvvui vitta dam 
mađe borramuš go guttige dain ærain. Dasto ravkai 
Josef su dalo oudastčuoggo dævddet olbmai sækaid 
gorniguim ja bigjat su silbbalitte bajemussi dam nuo­
ramus sekki. 1 Mos. 42—44.

22. Josef dovđat ječas su vieljaidasas.

1. Josef gæccal vieljaides vela ovta gærđe. 2. Juda 
aiggo baccet šlavan Benjamina sagjai. 3. Josef dovdat jecas 
ja  son gooco su aces ja vieljaides boattet vuolas Egypteni.

1. Go nubbe bæive guovso læi bagjanæmen, de 
oggu vieljak vuolgget. Go si legje joavddam gavpu- 
gest oanekaggi sin matkesek mielde, de saddi Josef 
su balvvalægjes sin doarrodet ja ravkai cælkket sig­
jidi: Manne lepet di mavsatam burid bahain? Epetgo 
di læk valddam mu hærram silbbalitte? Ja vieljak 
valdde hoapost jes gutteg su sækas vuolas ædnam 
ala, balvvalægje burgi daid ja jukkamlitte gavdnu- 
juvvui Benjamina sækast. Dalle gaikodegje olbmak 
sin biktasidesek, macce ruoktot gavpugi ja luoittadegje 
ædnami Josefa muodoi ouddi. Josef sarnoi sigjidi 
gärraset ja celki: Dat olmai, gæn lutte jukkamlitte 
læ gavdnum, son galgga læŧ mu šlava, mutto mannet 
di ærak rafhin bajas din ačadek lusa!

2. Dalle celki Juda: Maid galggap mi vastedet, 
daibe maina galggap mi ašetuttet ječaidæmek? Ibmel 
læ gavdnam min værredago. Jos mi dal boattep sidi 
ja Benjamin i læk min mielde, de sattep mi min acča- 
mek ranes vuovtaid morrašin vuolas havddai. Divte 
damditi muo baccet slavan Benjamina sagjai ja divte 
su mannat bajas su vieljaidesguim. Dastgo moft gal- 
gašim mon mannat mu aččam lusa, mudoigo barnas 
læ mu mielde. Dalle galgašim mon oaidnet dam- 
varnotesvuoda, mi dæivvedifči mu acčam.



3. Dalle Josef i vægjam šatan æmbo doalatallat 
ječas, mutto čierrogođi jidnusi ja celki: Mon læm 
Josef, ællago mu aččam vela? Mutto su vieljak æi 
mattam sudnji vastedet; nuft sagga si legje suorgga- 
nam. Ja Josef celki: Mon læm Josef, din vielljadek, 
gæn di vuvdidek Egypteni. Ja ället dal læge morra- 
šest, dastgo din kægast bisotam diti læ Ibmel vuol- 
gatam muo deiki din ouddalis. Ja son doppi Benja­
min, su vieljas, čæbet birra ja cieroi; ja son cummesti 
buok su vieljaides. Ja dastmappel sardnu su vieljak 
suina. Dasto hoapoti Josef su vieljaides mannat ruok­
tot sin acasek lusa muittalam diti sudnji buokaid ja 
vieggam diti su Egypteni. Ja son saddi su acčasis 
ædnag vavnoid ja addaldagaid buoremus galvoin Egyp­
tenest ja buoklagaš nieste matkai. Dasto luiti son 
su vieljaides vuolgget ja celki sigjidi: Allet riddal 
matke ala! 1 Mos. 44, 45.

23. Jakob manna Egypteni.
1. Jakob oaggo diettet, atte Josef ain sella. 2. Jakob 

matke Egypteni. 3. Jakob assa Goseni.

1. Go vieljak legje boattam sin baikkasek sin 
aččasek lusa, de muittalegje si: Josef, du bardne, læ 
ain ællemen, ja  son læ hærran obba Egypten ædnam 
bagjel. Mutto Jakob i oskom sin ala. Mutto go son 
oini vavnoid, maid Josef læi saddim gæsetam diti su 
dai alde, de arvosmuvai su vuoigpa, ja  son celki: 
Dast læ galle; mu bardnam, Josef, ælla ain! Mon 
vuolgam vuolas oaidnet su, ouddalgo mon jamam.

2. De Israel vulgi matkai buok daina, mi sust 
læi. Go son læi boattam Beersebai, de almostatti 
Hærra ječas sudnji oainatusast ikko ja  celki: Ale bala 
mannamest vuolas Egypteni, dastko mon aigom dak- 
kat du dobbe stuora albmugen. Mon aigom ješ man­
nat vuolas duina Egypteni, ja  mon aigom doalvvot du



fastain ruoktoŧ. Jakob vulgi Beersebast, ja go son 
lakkani Egypteni, de bocti Josef su oudald. G-o son 
oini su, de salasti son su čæbet birra ja čieroi gukka. 
Dalle celki Jakob: Dal aigom mon mielastam jabmet, 
go 111011 læm oaidnam du muođoid, ja oaidnam, atte 
don ain ælak.

3. Go Josef læi mnittalam Faraoi, atte su ačče 
ja su vieljak legje boattam su lusa, de celki Farao: 
Egypten ænam læ dudnji salkasen; divte du ačad ja 
du vieljaid assat ædnam buoremus baikest; divte sin 
assat Gosen ædnamest! Josef doalvoi maidai su aces 
Farao ouddi. Ja Jakob buristsivdnedi Farao. Jakob 
asai dastmai|Tiel Gosenest, ja buok sielok su dalostes, 
Josefin ja su barnesguovtoin, legje čieča loge. 1 
Mos. 45—47.

24. Jakob buristsivclned. su barnides.
Jakoba ja  Josefa jabmem.

1. Jakob buristsivdned Josefa barnid. 2. Jakob bu­
ristsivdned buok su barnides. 3. Jakoba ja Josefa jabmem.

1. Jakob eli 17 jage Egyptenest. Go son dov- 
dai, atte su bæivek lakkanešgotte, de ravkai son Jo­
sefa, su barnes, lusas ja anoi, atte dat i galga havd- 
dadet su Egypteni, mutto su vanhemidas havddai 
Kanaan ædnamest. Däm loppedi Josef dakkat. Dasto 
valdi Josef su baruesguovto, Manasse ja Efraim, miel- 
des, ja doalvoi sodno Jakoba ouddi, vai son burist- 
sivdnedifči sodno. Ja Jakob buristsivdnedi daid ja 
celki Josefi: Du barneguovtos, Efraim ja Manasse, 
galggaba læt mu, nuftgo Ruben ja Simeon læva mu. 
Vela ain celki Jakob Josefi: (fæca, 111011 jämäin, ja  
Ibmel galgga læt dinguim ja  doalvvot din fastain 
vanhemidadek sednami.

2. Jakob ravkai maidai su æra barnides lusas 
ja celki sigjidi: Öoakkaneket mu birra, ja mon aigom



muittalet đigjidi, mi digjidi galgga dapatuvvat boat- 
tevaš beivin. Dasto buristsivdnedi son guđeg sist 
sierra buristsivdnadusain. Mutto son buristsivdnedi 
Juda erinoamačet ja celki: Juda, du galggek du viel­
jak ramedet, ja du ouddi galggek du ačad barnek 
luoittadet vuolas. I galga gonagasvaldde gaiddat 
Judast, gidda dassači go Italiie-oaivairius boatta, ja  
albmugak šaddek sudnji gulolaggan.

3. Dasto Jakob jami, ja su barnek dolvvu su 
Kanaan ædnami ja kavddadegje su Abraham havddai. 
Dastmaipriel botte si fastain Egypteni ja asse dast. 
Oanekaš aige jabmemes ouddal celki Josef su vieljai- 
dasas: Mon jamam, mutto Ibmel galgga vissasi oap- 
paladdat din ja doalvvot din bajas däm æđnamest 
dom ædnami, maid son læ vuordnom Abrahami, Isaki 
ja Jakobi. Ja Josef vuornoti su vieljaides ja celki: 
Go Ibmel oappaladda din, de di galggabetet dalle 
doalvvot mu davtid dabe bajas. Ja Josef jami 110 
jage boaresen ja si vuidde su ja bigje su gistoi Egyp­
tenest. 1 Mos. 17—50.

III. Israel almug Moses ja 
Josua beivin.

25. Moses riegadæbme ja  bajasgæssujubme.
1. Israel mänak vaivveduvvujek Egyptenest. 2. Mo­

ses riegad ja bigjujuvvu Nile dæđnoi. 3. Moses gagjujuvvu.
4. Moses batar Egyptenest.

1. Israel mänak ædnanegje štuorrat Egyptenest, 
ja ænam dievai sist. 300 arvo jage Josefa jabmem 
gæčest bodi gonagas Egypten bagjel, gutte i diettam



at- maidege Josefast. Son celki su albmugasas: Gæča,
sist Israel mänak læk ænebuk go mi. Mænnodæđnop mi
edi jiermalagat sin vuostai; amasek si vægjet šatan ædna-
iel- net ja, go soatte šadda, særvvat min vašalagaiguim.
iek De bigjujuvvujegje sin bagjeli barggosundek givsedet
lat sin huksim-bargoigum. Ja Egyptalagak baggijegje
ja  garasvuodain daid dakkat šlava-bargoid ja baččagatte

sin ællema. Mutto made æmbo si vaivveduvvujegje, 
su dađe æmbo si ædnanegje. Man emusta gočoi Farao,

[ai. atte juokke bardne, gutte riegad Israel ædnamest,
tst. galgga balkestuvvuŧ dædnoi.
ai- 2. Dam aige riegadatti muttom Levitalaš nisson
ip- barne ja čiegai su golm mano. Mutto go son i mat-
est tam ' čiekkat su satan gukkeb, de valdi son đæbbo-
aki bumba ja bagjel sikkoi dam æđnambikain ja.bikain,
ki: bijai barnača dasa ja bijai dam dæbboi sisä dædno-
dle gaddai. Ja barnača oabba čuogoi viekagukken oaid-
.10  ’ nem diti, moft sudnji gævva.

3. De Farao nieidda bodi vuolas dædnogaddai 
ječas bassat, ja go son oini bumba dæbbo gaskast, de 
vuolgati son muttom su bigaines vieggat dam dast. 
Go son ravasti bumba, de oini son mana dast; ja 
barnaš læi čierromen. De son arkalmasti su bagjeli 
ja celki: Dat læ Ebrealaš bardne. Barnača oabba 
bodi dal ouddan ja celki Farao niiddi: Galgamgo mon 
mannat ja ravkkat dudnji Ebrealaš njamatægje? Ja 
son manai ja ravkai barnača ædne. Nisson valdi 
barnača ja njamati su. Go barnas saddai stuoresen. 
de buktujuvvui son Farao niiddi, ja son valdi su

-lo- su ječas bardnenes ja gočoi su nama Mosesen.
vu• 4. Go Moses læi 40 jage boares, de manai son

olgus su vieljaides lusa ja oini sin šlavavuođa. Dobbe 
:st, oini son muttom Egyptalaš olbma cabmemen muttom
em Ebrealaš olbma. Ja go son i oaidnam ovtage lakka,
am de goddi son dam Egyptalaš olbma ja čiegai su sad-



doi. Ja son manai fastain olgus nubbe bæive ja  oini 
guokte Ebrealas olbma doarromen gaskanæsga. Ja 
son celki sudnji, gutte læi vieresi: Manne cabmak don 
du lagamugad? Son vastedi: G i læ bigjam du duob- 
maren min bagjeli? Datokgo don muo goddet, nuftgo 
don goddik Egyptalaga? De suorggani Moses ja  celki: 
Dot ašše læ nabbo dalle Saddam dittujubmai! Go 
Farao gulai dam ase, de bivdi son goddet Mosesa. 
Mutto Moses batari Midian ædnami ja  oroi dobbe 
muttom papa lutte, gæn namma læi Jetro, gutte addi 
sudnji su nieidas Sippora akkan. 2 Mos. 1, 2.

26. Moses goceom .

1. Ibmel almostatta ječas Mosesi Horeb lutte. 2. 
Moses bæsadalla jef.as doalvomest Israel manaid Egyptenest.
3. Moses jægad Ibmel ravvaga, go son oaggo Arona guoib- 
menes.

1. Njællje loge jage læi Moses læmaš Midian 
ædnamest, go son bodi muttom bæive æloines Hõreb väre 
lusa. Dobbe oini son miestaga, mi buli dola siste ja  i al- 
make nokkani. Moses jurdaši: Mon aigom mannat gæč- 
čam diti dam stuora oainatusa, manne dat i erit buole. 
Dalle čuorvoi Ibmel sudnji miestagest: Moses! Moses! 
Ale boade lakka deiki; nuola gabmagidad erit du 
julginad; dastgo dat baikke, man alde don eno,jok. 
læ basse ænam! Mon læm du ačad Ibmel, Abraham 
Ibmel, Isak Ibmel ja  Jakob Ibmel. Ja Moses govčai 
su muodoides, dastgo son balai gæččamest Ibmel ala. 
Ja Hærra celki: Mon læm gukka oaidnam mu olb- 
muidam atestusa Egyptenest ja  gullam sin čuorvvoma; 
de vuolge dal, ja  doalvo mu albmugam, Israel manaid, 
olgus Egyptenest!

2. Mutto Moses balai sagga ja  celki: Gi mon 
læm, atte mon galgašim doalvvot Israel manaid olgus



Egyptenest. Hærra celki: Mon aigom læt du mielde. 
Nuft galgak don cælkket Israel manaidi: Jehovah 
(Hærra), din vanhemidadek Ibmel, Abraham Ibmel, 
Isak Ibmel ja  Jakob Ibmel, vuolgati muo din lusa. 
Moses bæsadalai ječas ja  celki: Æ i si aigo munji os- 
kot ja  æi gullat mu sarne. Dalle addi Hærra sudnji 
famo dakkat mærkaid ja  oavddodagoid, vai si galgaše 
sudnji oskot. Mutto Moses celki ain yela: O, Hærra, 
im mon læk guttege sanalaš olmai, dasŧgo must læ 
hiđes sardnom ja  lossis giella. Hærra celki: Gi læ 
addam olbmui njalme? Gi dakka gielatæbmen daihe 
bæljetæbmen, daihe oaidnen daihe čuovgatæbmen? 
Imgo mon, Hærra? Mutto Moses celki: O, Hærra, 
bija du sanad, gæina ærrasin don fal datok! De 
cakkidi Hærra moarre Moses vuostai, ja  son celki: 
Mon diedam, atte du vielljat Aron læ sanalaš olmai. 
Son boatta du oudald; don galgak sardnot sudnji, ja  
son galgga sardnot du oudast olbmuidi.

3. Moses manai ruoktot Egypteni ja mæcest 
gavnai son Arona. Soai riemaiga ovtast doaimatet 
sodno gocčoma, čokkiga buok Israel mänai vuorrasid 
ja muittaleiga sigjidi buok, maid Hærra læi cælkkam, 
ja dagaiga oavddodagoid albmuga oudast. De almug 
oskoi, gobmerdi ječas æđnami Hærra muođoi ouddi ja 
rokkadalai, 2 Mos. 3, 4.

27. Moses Farao oudast.
1. Farao bæsadalla jecas luoittemest Israel vuolgget.

2. Hærra almostatta su famos, givsededin Egyptalagaid los­
sis ædnamvaiviguim. 3. Bæssači labbes.

1. Moses ja  Aron manaiga Farao lusa ja  cel- 
kiga: Nuft cælkka Hærra, Israel Ibmel: Luoite mu 
olbmuid vuolgget, vai si bessek doallat munji basid 
mæcest! Farao vastedi: Gi læ Hærra, gæn jiena mon 
galgam gullat? Im mon dovda Hærra imge aigo

3



luoittet Israel vuolgget. Manne dodno bargoidassade! 
Ja son gočoi barggosundid bigjat Israel manai bag­
jeli ain loseb nodid; ja Israel bagjeligæčček cabmu- 
juvvujegje, dainago almug i mattani ollasuttet su 
lossis bargos. Dalle celkke olbmuk Mosesi ja Aroni: 
Väre Ibmel rangaštifči dodno, go doai læppe Farao 
vaše buktam min bagjeli. Mutto Moses jorgeti Hærra 
lusa ja vaiddali sudnji hæđes.

2. Dalle divti Ibmel ovce lossis ædnamvaive 
boattet Egypteu æđnami, nuft atte duššadubme aitasi 
sikke olbmuid ja omid. Nuft gukka go vaivve bisoi, læi 
Farao mieđes luoittet Israel manaid vuolgget. Mutto 
go Moses læi rokkadallam Ibmeli ja vaivve læi loap- 
pam, de gadai Farao loppadusas, buoššodi su vaimos 
ige aiggom luoittet olbmuid vuolgget. Dalle celki 
Hærra Mosesi: Vela ain divtam mon ovta vaive boat­
tet Faraoi ja Egypteni. Dastmar|T|el galgga son 
luoittet din vuolgget, ja son galgga vela agjededin 
agjet din dast erit.

3. Hærra gočoi Mosesa cælkket Israel olbmuidi: 
Njællje nubbe logad bæive dam mfinost galgga juokke 
ised njuovvat ovta vigetes, ovtajakkasaš labba ja 
dam varain sikkot læggoid ja uvsa bajemus muoraid, 
ja si galggek borrat damanaga ija dolain bassujuv- 
vum biergo suvrokættes laibin ja bačca urttasiguim. 
Sin alemek galggek læt boakkanastujuvvum, sin gab- 
magak sin julginæsek ja sin soabek sin gieđastæsek, 
nuftgo garvesen olgus vuolgget. Dak læk Hærra 
bæssačak (mæddelmannam). Damanaga ija aiggo Hærra 
mannat obba Egypten ædnam čada ja goddet buok 
vuostasriegadegjid Egyptenest, mutto son aiggo mannat 
juokke vieso mæddel, gost son oaidna labba vara 
sikkujuvvum læggoidi. Däm bæive muitton galggek 
si ja sin siebman juokke jage adnet dam sæmma bæive 
Hærra bassen ja njuovvat bæssaci labba. 2 Mos. 5—12.



le! 28. Israel gagjujubm e Egyptenest.
g -  1. Ibmel sadde mariemuš æđnamvaive, ja olbmuk
[U- vuolggek olgus. 2. Israel manna ruksis mæra eađa. 3.

Buok olbmuk ramedek Ibmel.

li: 1. Gaska-ija aige Hærra goddi buok vuostas-
ao riegadegjid Egyptenest, Farao vuostasriegađægje ra-
ra jest gidda fanga vuostasriegadægje ragjai ja buok vuos-

tasriegadegjid omin. Ja de saddai stuora barggom 
ve Egyptenest, dastgo i læm dobbe oktage viesso, man
isi siste i læm jabme. Dalle Farao ravkai Mosesa ja
æi Arona ikko lusas ja celki: G-ærggadeket ječaidædek
;to ja mannet olgus mu olbmui gaskast. Ja Egyptalagak
p- bakkijegje albmuga ala sattem varas dam hoapost
os olgus mannat, dastgo si balle, atte si galggek buokak
ki jabmet. De vulgge Israelitalagak Egyptenest olgus,
it- 600,000 olbma ærreb nissonid ja smavva manaid. Si
on legje assam Epygtenest 430 jage. Ja Moses valdi
in Josefa davtid mieldes!

2. G-o Farao læi luoittam Israel manaid vuolg- 
li: get olgus, de Hærra i dolvvom sin lagamuš gæino
ke mielde Kanaan ædnami, mutto mæce čađa Ruksis
ja mæra guvllui. Ja Hærra manai sin ouddalist bæivveg
id, balvvabagest ja ikko dollabagest čuovggam varas sin
V- gæino, vai si besse vagjolet ija bæive. Mutto Farao
m. gadai almake farga, go son læi luoittam Israelitala-
b- jjaid vuolgget. Son valdi soattevægas ja 600 soatte-
k, vavno, doarredi sin ja juvsai sin Ruksis mæra gaddest.
ra Go Farao lakkani su soattevægaines, de balle Israel
ra mänak sagga ja čurvvu Hærrai. Ja si celkke Mosesi:
ok .Eigo Egyptenest læm havdek, go don læk dolvvom
at min olgus däm mæccai jabmet? Mutto Moses celki:
ra Allet bala! Hærra galgga soattat din oudast. Ja
?k Hærra celki Mosesi: Sarno Israel manaidi, atte si sird-
ce dajek. Ja don, bajas bajed don du soabbad, geigge
2. du giedad olgus mæra bagjel ja ærot dam guvtidi ja



Israel mänak galggek mannat gasko dam čađa goik- 
kas mielde. Ja balvvabajje, mi læi mannani sin oud- 
dalist, dat bodi Egyptalagai ja  Israelitalagai gäski. 
Go Moses geiggi su giedas olgus mæra bagjel, de 
juokkasegje cacek guvtidi ja  Israel mänak manne 
goikkas mielde rasta. Farao vulgi sin mappa! su 
soattevægaines gasko mæra ragjai. Go Israel mänak 
legje ollim rasta nubbe gaddai, de gočoi Hærra Mo- 
sesa geiggit su gieđas olgus mæra bagjel. Dalle 
čacce golgai fastain okti ja  havddadi Egyptalagaid, 
ja  i bäccam i oktage sist beggi.

3. Moses ja buok Israelitalagak lavllu däm lavl- 
laga Hærrai ja celkke: Mon aigom maidnot Hærra, 
dastgo son læ allaget aleduvvum. Hærra læ mu gievr- 
ravuotta ja gitoslavla. 2 Mos. 12—15.

29. Maŧke Ruksis mæra rajest Sinai ragjai.
1. Israel oaggo aldsesis manna borramuššan. 2. Israel 

oaggo cace bavtest.
1. Israel mänak manne duobbeli ja  botte Sin 

mæccai. Dobbe nimmuregje si Moses ja  Aron vuostai, 
go sist vailoi laibbe, ja  si celkke: Väre mi lifčimek 
jabmam Egyptenest, gost ml čokkaimek bierggobatte- 
guorast. ja  gost mi boraimek laibe, dassači go mi 
gallaneimek. Doai læppe dolvvom min olgus däm 
mæccai diktem varas min jabmet nælggai. Dalle saddi 
Hærra bælddo-vuonccaid ækkedest gokčat šiljo, ja  iđđe- 
dest oroi ædnam alđe juoga, mi læi vielggad ja  tines, 
nuftgo ridne. Dat læi dat laibbe, maid almug gočoi 
mannan. Hærra addi sigjidi däm laibe borramuššan 
njællje loge jage, dassači go si botte Kanaan ædnami.

2. Si luoittalegje dasto Refidimi. Dobbe i læm 
sist čacce jukkat. De nimmuregje si fastain Moses 
vuostai, atte son læi dolvvom sin mæccai diktem varas 
sin jabmet goikkoi. Mutto Ibmel gočoi Mosesa časket 
sobbines baktai; ja go son časki dasa, de golgai dast 
čacce olgus, atte almug bæsai jukkat. 2 Mos. 16, 17.



30. Ibmel litto Israelin. Laga addem.
1. Israel goocujuvvu læt litto-almugen. 2. Ibmel 

almostatta loge bakkom laga. 3. Litto dakkujuvym 4. Moses 
Sinai väre alde.

1. G-oalmad mâno Egypten ædnamest vuolggem 
marpiel botte Israel mänak Sinai varo lusa, gost si 
luoittalegje aito väre buotta. Moses goarpoi bajas 
Hærra lusa ja  Hærra celki sudnji: Nuft galgak don 
cælkket Israel manaidi: I)i lepet oaidnam, maid mon 
læm dakkam Egyptalagaidi, ja  moft mon kem guoddam 
din goaskem soajai alde ja  dolvvom din lnsam. Ja 
dal, jos di jægadepet mu jiena ja  doallabetet mu 
litto, de galggabetet di læ t munji obmudakkan oud- 
dal buok terä albmugi; dastgo munji gulla buok tenam; 
ja  di galggabetet ket munji pappavalddegodden ja  
basse almugen. Moses bodi ja  ravkai albmuga vuor- 
rasid lusas, ja  son gulati sigjidi buok daid sanid, ja  
buok almug vastedi okti ja  celki: Buok dam, maid 
Ikerra ke sardnom, aiggop mi dakkat. Dasto ravvi 
Hærra Mosesa cælkket olbmui di, atte si galggek ba- 
sotet ječaidæsek, bassat sin biktasidesek ja  laet gar- 
vesen goalmad bæivvai; dastgo dalle galgga Hærra 
vuolas niegjat buok albmuga ealmi oudast Sinai väre ala.

2. Ja de dapatuvai goalmad bæive, go ided
saddai ja  go bajan cærgoi, aldagasak ledgu ja  gärra
basun-čuogjam gullui, de niejai Hærra vuolas varre- 
čoka ala. Ja suovva bagjani bajas varest nuftgo uvna 
suovva. Ja obba Sinai doargesti, ja  obba almug, mi 
læi šiljost, suorggani hui sagga. Moses doalvoi alb­
muga šiljost olgus ja  si divvu ječaidæsek väre vuol- 
leli. Ja Hærra sarnoi buok däid sanid:

Mon kem Hærra, du Ibmel, gutte dolvvum du
olgus Egyptenest, šlavavuoda viesost. Allusek dust 
lækko æra ibmelak mu oudast. Ale daga aldsesad 
govaid daihe maidikkenes govai muodoid dast, mi ke



bagjen alme allagasast, daihe dast, mi lae vuollen 
ædnam alde, daihe dast, mi læ čacin ædnam vuolle- 
list. Ale gobmerd daid, alege balvval daid; dastgo 
mon, Haerra, du Ibmel, læm angeris Ibmel, gutte 
mavsam vanhemi vaerredagoid mänai ala goalmad ja  
njælljad buolva ragjai sin ala, gudek muo vašotek; 
mutto mon dagam ladesvuoda dnhat buolva vuostai, 
sin vuostai, gudek muo rakistek ja  dollek mu bakkomid.

Ale ane Haerra, du Ibmelad, nama duššalajfåan; 
dastgo Haerra i luoite dam rangaštkaettai, gutte adna 
su nama dussalaggan.

Muite basotet vuoiijadam-bæive. Gutta bæive 
galgak don barggat ja  doaimatet buok du fldnoid. 
Mutto cicčid bæive lae Haex*ra, du Ibmel, sabbat; dalle 
ik  don oa§o maidege bargoid dakkat, ik  don, ige du 
bardne, ige du nieidda, ige du balvvalaegje, ige du 
biga, ige du gaesse, ige du virulaš, gutte lae du por- 
tast. Dastgo guda bæivest dagai Haerra alme ja  aed- 
nama ja  maera ja  buok dam, mi læ dain, ja  vuoiijadi 
dam čiččid baeive; dam diti buristsivdnedi Haerra 
sabbatbæive ja  basoti dam.

Gudnijatte du acad ja  du ædnad, vai burist 
dudnji gævvaši ja  gukka don ælašik dam aednamest. 
maid Hærra, du Ibmel, adda dudnji.

Ale godde.
Ale turrus.
Ale suolad.
Ale caelke vaerre duodaštusa du lagamugad 

vuostai.
Ale anestuva du lagamugad vieso.
Ale anestuva du lagamujjad aka, balvvalegjid, 

šivetid. daihe maidege, mi gulla sudnji.
Ja buok almug tuomasi bajana, aldagasaid ja  basun 

jiena ja  väre suovvadæme, ja  si gaidde ja  cuggu guk- 
ken erit. Ja si celkke Mosesi: Sarno don migjidi, ja



[Ien ml aiggop gullat; mutto allus Ibmel sarno migjidi,
lie- amamek mi jabmet! Mutto Moses celki albmugi:
tgo Ibmel læ boattam din lusa, vai dist lifči su ballo din
itte taimi oudast, amadek di suddödet.

ja  3. Moses čali buok Hærra sanid girjai. Sou
ek; huksi dasto altara väre vuollai ja addi muttomid olb-
tai, muin oaffaruššat dam alde Hærrai ja riškoti vara
lid. altar ala. Ja go son bajas logai littogirjest Israel
an; manaidi, de čurvvu si: Bnok dam, maid Hærra læ
Ina cælkkam, aiggop nu dakkat. Dasto riškoti Moses

oaffarvara albmuga ala ja celki: Dat lae dam litto 
ive varra, maid Haerra lae dakkam dinguim däi sani ala.
►id. 4. DastmaTiT]el cuoggeli Moses, Hærra ravvaga
die mielde, bajas väre ala, ja dobbe addi Hærra sudnji
du laga tavvalguovto, maidi Ibmel loge bakkoma legje
du čallujuvvum. Dasa vela oagoi son ædnag æra bak-

or- komid ja lagaid tabernakel daihe littogoade ja
ed- ibmelbalvvalusa birra. Moses læi Hærra lutte väre
idi alde 40 bæive ja 40 ija. 2 Mos. 19 — 24.
•ra

31. A lm u g  g a id d a  erit. L itto
1S* o đ a sm a ttu ju v v u .
st,

1. Almug bálvval gollegalbe. 2. Moses rokkadalla 
albmuga oudast. 3. Ibmel oilasmatta littos.

1. Go Moses agjani väre alde, de saddai almug 
gierđdamættomen ja celki Aroni: Cuo^gel ja dagamig- 

ad jidi ibmela, gutte vægja mannat min oudast, dastgo
dat Moses, dat olmai, gutte læ dolvvom min bajas 
Egyptenest, æp nn diede, mi sudnji læ dapatuvvam. 

id, Aron celki: Erit gaikkot gollerieggaid din akai, din
barni ja nieidai beljin ja buktet daid munji. Si 

un dolvvu daid Aroni ja son addi dakkat gollegalbe ja
k- celki: Dat læ du ibmel, Israel, gutte læ dolvvom du
ja bajas Egypten æđnamest.



2. De celki Hærra Mosesi: Vuölge, nieja vuo­
las, dastgo du almug læ bahast mænnodam! Si læk 
erit gaiddam dam gæinost, maid mon goččum sin man­
nat. Divte dal muo orrot, vai mon oagom sin hæva-
tet. Mutto Moses rokkadalai Hærra, su Ibineles:
Jorget erit du buolle moarestad! Muite du balvva- 
legjidad Abraham, Isak ja  Israela, gæidi don læk 
vurdnom jesjecad bokte ja  cælkkam: Mon aigom dak­
kat din siebman ædnaggærdđasaggan nuftgo alme nas- 
tid, ja  obba dam æđnama, man birra mon læm sard- 
nom, aigom mon addet din sielunani. Ja Hærra gađai
dam baha, maid son læi aiggom dakkat su albmu-
gassas.

3. Moses bodi ruoktot väre alde đuođaštusa 
guvtin tav valin su gieđastes. Go son bocti siljo lakka 
ja oini gollegalbe ja danssoma, de cakkidi su moarre, 
ja son balkesti tavvalid su giedastes ja cuvkki daid 
moallon varre-guorast. De divoi son jecas šiljo portti 
ja celki: Gutte gulla Hærrai, son bottus mu lusa! 
De čoagganegje buok Levi mänak su lusa. Ja Moses 
gocoi juokkehaga sist čadnat mieke su alemides ala 
ja mannat šiljo mietta portast portti ja goddet juokke- 
haga, gænikkenessi si gavdnek. Levi mänak dakke 
Mosesa ravvaga mielde; ja de gäčče damanaga bæive 
3,000 olbma. Nubbe bæive manai Moses fastain bajas 
väre ala Ibmel lusa ja celki: Vuoi, dat almug læ 
dakkam stuora suddo, mutto adde don dam andagassi! 
Hærra celki: Yuolge dal ja doalvo albmuga dam 
baikkai, maid mon læm dudnji sardnom! Gæča, mu 
engel galgga mannat du oudast ja mon aigom addet 
du vuöipadussi bæssat. Dasto gočoi Hærra Mosesa 
cuoppat 2 gæđgetavvala, nuftgo daid oudebuid, maid 
son læi cuovkas časkam. Moses dagai Hærra sane 
mielde. Ja Hærra čali däi tavvahdi sæmma sanid, 
mak legje dain oudeb tavvalin. 2 Mos. 32—34.



32. Littogoatte ja  lbmelbalvvalus.
1. Littogoatte. 2. Ibmelbalvvalus. 3. Basek.

1. Dam gova mielde, maid Moses læi oaidnam 
väre alde, bajasdakkujuvvui basse goatte orromsagjen 
Hærrai su olbmuides gaskast. Dat goatte goččujuvvui 
littogoatten. Dat læi sirdetatte, ja dast legje guokte 
juogo, dat buok basemus baikke ja  basse baikke, 
maid ouddaloavda æroti gaskastæsga. Dam buok 
basemus baikest, mi læi 10 allan allag, 10 allan gukke 
ja 10 allan govdag, læi litto-arkka, gost lagatavvalak 
varjaluvvujegje. Arka lokke gočcujuvvui arbmo-cok- 
kamsagjcn. Basse baikest, mi læi 20 allan gukke, 10 
allan govdag ja 10 allan allag, legje suovas-altar, 
geččujuine-laibi bævdde ja  čiecča-suorggas gintal- 
juolgge. Ouddašilljo, mi læi 100 allan gukke ja 50 
allan govdag, birrastatti obba rakkanasa. Ouddašil- 
jost læi boalddem-oaffar altar.

2. Hærra asati papa virggai Arona sokkagodde. 
Aron ješ saddai bajemuš pappan. Dam virge arbbi 
aio boarrasamus bardne Aron sogast. Æra Levita- 
lagak balvvalegje nuftgo væketam-guoimek basse bai­
kest ja ibmelbalvvalusast ja si legje olbmui oapatægjek. 
Papak oaffarnsse, suovvasid bukte ja buristsivdnedegje. 
Oaffarak legje sikke varatagá, nuftgo borramus- ja 
jukkanms-oaffarak, ja varranagak, nuftgo suddo-, 
vælgge-, boalddem- ja gitos-oaffarak. Varrana oaffa- 
ren adnujuvvujegje vuovsak, labbak, gicek ja duvak. 
Värates oaffaren adnujuvvdjegje. jafok, laibbe, oljo, 
suovas ja vidne. Jos guttege olbmuin aigoi oaffaruš- 
šat Hærrai, de galgai son valddet muttom vigetes 
spiri, doalvvot dam boalddem-oaffar altar ala ja njuov­
vat dam. Mutto pappa galgai čokkit dam vara ja 
riškotet dam altar ala. Oaffarbierggo galgai bolddu- 
juvvut jogo ollasi daihe muttom oase. Suovas dakku-



juvvui suovas-altar ala, ja dat oaiveldi oudastrok- 
kusa. Juokkebæivalaš iđđedes- ja ækkedes-oaffarin 
buristsivdneduvvui almug däi saniguim: Hærra burist- 
sivdnedifci du ja  varjalifči du! Hærra addaši su 
muodoides čuovggat du bagjeli ja  lifči dudnji arbmo- 
gas! Hærra bajedifči su čalmides du ala ja  addaši 
dudnji rafhe!

3. Dak legje basek, maidi juokke Israelitalaš 
galgai boattet: 1. Bæssaš- daihe suvrokættes laibi 
basek, mak dollujuvvujegje Egyptenest bæssam muit- 
tem diti, ja dak legje maidai giđđagornilagjim- 
basek. 2. Helludak-basek, mak dollujuvvujegje vitlogad 
bæive bæssači mappel gitosbassen gorni-lagjim olla- 
šume oudast. 3. Lastagodi-basek, mak muitotegje 
Israel manaid mæccemaŧkest ja mak dollujuvvujegje 
maidai gitosbassen čakča-gorni oudast. Juokke jage 
doHujuvvui maidai stuora soavatus-bassebæivve, goas 
bajemuš pappa manai dam buok basemus baikkai 
oaffaruššat soavatus-oaffarid olbmui suddoi oudast. 
Juokke čiččid bæivve adnujuvvui vuoi]]adam-bæivven, 
ja juokke eiččid jakke læi viioi]|adam-jakke. Yuoi- 
riadam-jagest i mikkege bælđdo gilvvujuvvum ja vid- 
nešaddok æi čokkijuvvum. Ja vela dasa adnujuvvui 
juokke vitlogad jakke avvojakken, goas šlavak frig- 
jan bestujuvvujegje ja goas ostujuvvum ja pantan big- 
jujuvvum ænam šaddai fastain alggo-adnasas.

33. Israel olbm uk mæcest.
1. Iskadægjek vuolgatuvvujek Kanaan ædnami. 2. 

Olbmuk nimmurek ja rangaštuvvujek. 3. Ođđa sokkagodde 
Kanaan ædnam rajest. 4. Dam odda sokkagodde matke 
Jordani.

1. Gro Israel mänak legje orrom ofta jage Sinai 
väre lutte, de bagjani balvva bajas littogoade 
bagjelist. Dalle vulgge si erit ja botte Kadesi, 
mi læ Kanaan ædnam rajest. Moses vuolgati Hærra



goččom mielde 12 olbma iskadet Kanaan ædnama. Si 
manne obba æđnam mietta ja macce silljoi 40 bæive 
gæčest. Olbmuk čoagganegje dalle, ja iskadægjek 
cajetegje sigjidi ædnam šaddoid ja celkke: Ænam læ 
buorre, mutto dast assa stuora ja gievras almug, gu- 
đest læk stuora, nannijuvvum gavpugak. Æp mi væje 
mannat bajas dam albmuga vuostai, dastgo dat læ 
gievrab go nu.

2. Obba særvvegodde algi dalle čuorvvot ja 
barggot Mosesa ja Arona vuostai ja celki: Väre mi 
lifcimek jabmam Egypten ædnamest, daihe jamašeimek 
vela däm mæcest! Igo dat lifči migjidi buoreb mac- 
cat ruoktot Egypteni? Guokte iskadægje, Josva ja 
Kaleb, viggaiga roakkadattet sin ja celkiga: Jos 
Hærra læ migjidi arbmogas, de son doalvvo min dam 
ædnami ja adda migjidi dam. Allet læge vuostehago- 
lajjak Hærra vuostai, alletge bala! Mutto obba særv- 
vegodde aigoi gæđgadet sodno. Dalle almostuvai 
Hærra hærvasvuotta littogoađe bagjelist, ja Hærra 
gocoi Mosesa cælkket olbmuidi, atte i oktage, gutte 
Egyptenest vuolgededin læi 20 jage boares daihe dast 
boarrasæbbo, galga oaidnet dam loppeduvvum æd- 
nam, ærrebgo Josva ja Kaleb, mutto si galggek 
vagjolet 40 jage mæcest ja jabmet dast. Mutto sin 
manaid aigoi Hærra doalvvot dam ædnami, maid sin 
vanhemak legje bagjelgæččam. De vagjoli Israel mæ- 
cest 40 jage, ja dam aigest hævvani obba dat buolvva, 
gutte læi rikkom Hærra vuostai.

3. Njælljelogad jage algost orru Israel mänak 
fastain Kadesest, garvesen mannat dam loppeduvvum 
ædnami. Mutto go dast i læm čacce, de belki almug 
Mosesin ja celki: Väre mige lifcimek hævvanam dalle, 
go min vieljak hævvanegje Hærra muođoi oudast. 
Moses ja Aron manaiga dalle littogoattai ja gä- 
faiga vuolas sodno muodoidesga ala, ja Hærra hær-



vasvuotta almostuvai sodnoidi. Hærra sarnoi Mosesi 
ja  gočoi su sardnot baktai olbmui calrni oudast, vai 
dat addaši čace aldes olbmuidi jukkat. Moses ja  Aron 
gočoiga olbmuid čoakkai bavte ouddi ja  soai celkiga 
sigjidi: Gullet, di vuostehagolagak! Dam bavtestgo 
moai galgge rakadet digjidi čace? Ja Moses caski 
bavte su sobbines guokt gærde, ja  dast bodi olio cacce 
olgus; ja  olbmuk 03311 jukkat. Mutto Hærra celki 
Mosesi ja  Aroni: Dainago doai æppe oskom mu ala, 
nuft atte doai lifcide adnam muo bassen Israel manai 
čalmi oudast, damditi æppe doai galga doalvvot dam 
albmuga dam ædnami, maid mon læm sigjidi addam.

4 . Moses vuolgati airrasid anotet Edomitalagain 
love Israel manaidi mannat sin ædnama čađa. Mutto 
si biettalegje. Israel mänak vulgge dalle Kadesest 
erit, mannam diti Edomitalagaid väre birra, ja  jorge- 
tegje maddeli. Ja si botte nuft Hor väre lusa. Aron 
jami dobbe, ja  obba almug cieröi su. Vehaš dast- 
mar|T|el læi almug fastain duttamættom dam borra- 
mušši, maid Ibmel addi almest. Ibmel vuolgati ran- 
gaštussan buolle gærbmašid olbmui gäski, ja  olio 
olbmuk jabme. Mutto almug dovdasti suddoides ja  
bivdi Mosesa rokkadallat sin oudast. Ja go Moses 
rokkadalai, de ravkai Hærra su dakkat væikke-gærb- 
maša ja  bigjat dam muora gæčcai olbmui čalmi ouddi. 
Go gærmaš læi gäskestam gudege, ja  go son dalle 
gæčai væikke-gærbmaši, de bisoi son almake hægast. 
Dasto manai Israel duobbeli, valdi gosi buok ædnam 
nuorta bælde Jordana ja  luoittali Jeriko buotta. 4 
Mos. 10, 13, 14, 20, 21.

34. Mosesa jabmem.
1. Moses valdda ærrodærvvuođaid albmugest. 2. Mo­

ses jabma Nebo väre ala.
1. Go Moses dovdai, atte son galgga farga 

ærranet su olbmuides gaskast, de sarnoi son dasa



cluođalaš ærrodærvvuođai sanid. Son sarnoi sikke 
mannani ja boatte aigi birra. Son celki maidai däid 
sanid: Hærra læ min Ibmel, son okta aidno Hærra. 
Ja don galgak rakistet Hærra, du Ibmelad, obba du 
vaimostad ja obba du sielostad ja obba du famostad! 
Gæča, mon bijam odne du ouddi buristsivdnadusa ja 
garrodusa: don oagok buristsivdnadusa, jos đonjæga- 
dak Hærra bakkomid, ja garrodusa, jos don ikjægađ 
daid. Son gulati vela Hærra goččom mielde däm 
einostusa: Profeta aigom 111011 cuogaldattet sigjidi sin 
vieljai gaskast, nuftgo du, ja  son galgga sardnot 
sigjidi buok dam, maid mon aigom sudnji gočcot.

2. Dasto goarrioi Moses Nebo väre ala, ja 
Hærra addi su dobbeld oaidnet Kanaan ædnama ja 
celki sudnji: Dat læ dat ædnam, maid mon læm vurd- 
nom Abrahami, Isaki ja Jakobi. Mon divtam du 
gæččat dam du čalmidađguim, mutto ik don galga 
dokko rasta boattet. Ja Moses jami dobbe 120 jage 
boaresen, ja Israel mänak čirru su 30 bæive. 5 Mos.

35. Josva doalvvo Israela Kanaan ædnami.

1. Mannam Jordan rasta. 2. Ænam valddujuvvu ja 
juogaduvvu. 3. Josva jabma.

1. Go Moses læi jabmam, de gocoi Haerra Josva 
mannat Jordan rasta dam loppeduvvum ædnami; ja 
Hærra loppedi læt su mielde, nuftgo son læiMoses mielde. 
Josva ja Israel mänak vulgge dalle, ja papak manne 
oudast litto-arkain. Go si botte Jordan gaddai, ja 
papai juolgek guske dednui, de oroi čacce jaska sin 
bajabælde nuftgo muvra, mutto dat golgai erit sin 
vuolabælde. Papak, gudek gudde litto-arka, cuggu 
Jordanest, dassaci go obba almug læi gærggam man- 
namest Jordan rasta. Go Israel mänak legje boattam



buotta gaddai, de si dolle bæssačid ja si borre dam 
æđnam šaddoid. Ja dalle nogai manna, go si besse 
borrat ædnam gornid.

2. Dasto bodi almug Jeriko lusa, mi læi burist 
nannijuvvum gavpug. Ja Hærra gočoi olbmuid man­
nat gavpuga birra eieča bæive. Go si legje mannamen 
mapemus gærde gavpuga birra, de čuojategje papak, 
gudek legje guoddemen littoarka, basuniguim, ja olb­
muk bajas bajedegje soattečuorvvoma. Dalle gäčče 
Jeriko ladnesæinek vuolas, ja Israel mänak manne 
gavpuga sisä ja stajedegje buok, mi dast læi. Go 
dam ædnam gonagasak gulle sagaid däm birra, de 
čoagganegje si soattam varas Israel vuostai. Mutto 
Josva časki sin æđnag doaroin nuft, atte Israel bæsai 
čieča jage gæčest rafhai. Josva juogadi Hærra goč- 
čom mielde vuorbbadallam bokte æđnama Israel 
sokkagoddi gäski. Juo Mosesa aigest læi ænam 
nuortabælde Jordana juogaduvvum Ruben ja Gad 
sokkagoddi ja Manasse sokkagodde-bæle gäski. Vies- 
tarbælde Jordana oggu dal sin ædnam-osidæsek Simeon-, 
Juda-, Benjam-, Dan-, Efraim-, Isaskar-, Sebulon-, 
Naftal- ja Asser-sokkagoddek ja maidai nubbe bælle 
Manasse sokkagoddest. Levi sokkagodde i oggom 
maidege sierra ædnam-osid, mutto dat oagoi dam sag­
jai 48 gavpuga birra buok obba ædnam mietta ja 
logadasaid buok saddoin. Littogoatte bigjujuvvui 
Siloi.

3. Josva čokki dastmappel Israel manaid Si- 
kemi ja muitoti sigjidi Hærra stuora buorredagoid 
mannam aigin. Son celki dasto: De ballet dal Hær- 
rast ja balvvaleket su oskaldasat duođalaš vaimoin! 
Mutto jos dat i læk din mieia mielde balvvalet Hærra, 
de valljijeket aldsesædek odna bæive, gæn di aiggo- 
betet balvvalet; mutto mon ja mu dallo, mi aiggop 
balvvalet Hærra. De vastedi almug: Lekus gukken



mist erit hæittet Hærra, balvvalam väras æra Ibme- 
lid. Ja Josva, Hærra balyvalægje, jami 110 jage 
boaresen. Josy.

IV. Israel almug duobmari aigest.

36. Gideon.
1. Olbmui jorralæbme ja Hærra rangaštus. 2. Gideon 

goččujuvvu gagjot Israela. 3. Vasalagak vuittijuvvujek.

1. Go dat sokka, mi eli Josva aigest, lasi jab- 
mam, de bodi nubbe sokka, mi i dovddam Hærra ige 
daid dagoid, maid Hærra læi dakkam Israeli. Israel 
mänak heitte Hærra ja balyvalegje Baal ja si dakke 
dam, mi læi baha Hærra oudast. Dalle addi Hærra 
sin vasalagai gitti; ja sin atestus saddai stuoresen. 
Mutto go si fastain gatte sin suđdoiđæsek ja čurvvu 
Hærrai, de son saddi sigjidi duobmarid, gudek sin 
beste sin vašalagaiđæsek gieđast. Mutto go duobmar 
jami, de si macce fastain ruoktot æppeibmeli bællai 
ja mænuodegje bahabut go sin vanhemak. Damditi 
galgge si heittijuvvut Hærrast sin vašalagaidæsek 
yaivvedubmai. Nuft gævai nubbe gærde nubbe mar|- 
T|el duobmari aigest.

2. 200 jage arvo Josva jabmem maptiel heitte 
Israel mänak fastain Hærra. Hærra addi dalle sin 
Midianitalagai gitti 7 jakkai. Go Midianitalagai gietta 
læi orromen lossad sin bagjelist, de occe Israel mänak 
alđsesæsek bataramsagjen bakteskurčoid ja biejoid. 
Ja go si legje gilvvam, de botte Midianitalagak ja 
duššađegje ædnama saddoid, ja æi si diktam mai-



đege baccet hæga ælatussan Israeli. Olbmuk curvvu 
dalle Hærrai ja Hærra sadđi su engeles cælkket 
Gideoni: Hærra læ duiua, du gievras olmai! Yuolge 
ja bæste Israela Midianitalagai gieđast erit! Gæča, 
mon vuolgatam du.

3. Ibmel goččom mielde algi Gideou su bargos 
vuolas gaikkodedin Baal-altara ja oaffaruššađediu 
Hærrai, Ja go 135,000 olbma Midianitalagain čoag- 
ganegje Jisreel vuobmai, de Gideon garvotuvvui Hærra 
Vuolain, ja son hasti su olbmuides dorrui. De čoag- 
ganegje su lusa 32,000 olbma. Mutto Hærra celki: 
Dak olbmak, guđek læk duina, læk bære olio. Dalle 
luiti Gideon olbmaid mannat erit, ja fal 300 olbma 
bäcce. Son addi juokke olbmai sist basuna ja ovta 
guoros lairrelitte ja čuovggasa littai. Igja-guovddel 
lakkanegje si Midianitalagai šilljoi, ja go si legje 
boattam dokko, de cuvkkistegje si lairrelittid ja čuoja- 
tegje basuniguim. Midianitalagak suorgganegje ja 
algge čuorvvot ja bataret, ja Hærra jorggali dam 
nubbe mieke dam nubbe vuostai, go si manne bata- 
russi. Ja Gideon doarredi sin. Dastmar|T]el læi rafbe 
ædnamest 40 jage, nuft gukka go Gideon eli. 
Duobm. 1 - 8 .

37. S am u el.
J. Samuel riegad ja luittijuvvu Hæri'a balvvalussi. 2. 

Ibmel almostatta jecas Samueli. 3. Filistealagak vuittek 
Israela. 4. Samuel oudastrokkadus gagjo Israela.

1. Go Eli læi bajemuš pappan ja duobmaren 
Israelest, de læi muttom olmai Bamast Efraim varre- 
guovlost, gæn namma læi Elkana. Su aka namma 
læi Hanna, ja son læi manatæbme. Muttom bæive 
oaifarušai Elkana Silost, ja Hanna læi suina Hærra 
viesost. Hanna čieroi ja rokkadalai angeret, vai Hærra 
addaši sudnji barne, ja son loppedi addet däm barne 
ruoktot Hærrai buok su ællem-beivines. Ja son rie-



gadatti barne ja gočoi su nama Sainuelen. Go dat 
barnaš læi Tela ucce, de doalvoi Hanna su Hærra 
vissui Siloi ja celki Eli: Hærra læ gullam mu rokka- 
dusam; damditi aigom mon addet mu barnacam Hærrai. 
Ja Samuel šaddai Hærra balwalægjen, ja son oud- 
dani akkai ja dokkalašvutti sikke Hærra ja olbmui 
oudast.

2. Eli barnek læiga boasto olbmak. Æba soai 
dovddam Hærra, ja sodno suddok legje sagga stuorak 
Hærra muođoi oudast, dasŧgo soai filliga olbmuid 
bagjelgæččat Hærra bakkomid. Go Eli gulai su bar­
nides baha mæno birra, de nuftali son sodno; mutto 
æba soai gullam sodno ačesga jiena. Go Samuel læi 
oađđemen Hærra tempelest, de dapatuvai muttomin, 
atte Hærra gočoi su. Son viegai dalle Eli lusa ja 
celki: Gæča, dast læm mon; don ravkkik muo. Eli 
vastedi: Im mon ravkkam du, mana ruoktot ja vællan! 
Dät dapatuvai vela guokte gærđe. Eli dal arvvedi, 
atte dat læi Hærra, gutte læi ravkkam Samuela, ja 
son celki Samueli: Mana ruoktot ja vællan! Ja jos 
don Vela ravkkijuvvuk, de galgak don cælkket: Sarno 
Hærra, dastgo du balvvalægje gulla! Ja Hærra rav­
kai su vela okti. Dalle Samuel vastedi, nuftgo Eli 
læi su nævvom. Ja Hærra celki Samueli: Mon aigom 
ollašuŧtet Eli bagjeli buok dam, maid mon læm sard- 
nom su vieso vuostai, dastgo son didi moft su barnek 
buvtiga garrodusa bagjelasasga, ja i son almake cag- 
gam sodno dast. Go ided saddai, de balai Samuel 
muittalæmest dam oainatusa, mutto Eli ravkai su 
muittalet buok. Dalle celki Eli: Son læ Hærra, son 
dakkus, mi læ buorre su čalmi oudast! Mutto Samuel 
saddai stuoresen, ja Hærra læi suina; ja obba Israel 
dovdai, atte Samuel læi valljijuvvum Hærra profettan.

3. Israel mänak vulgge olgus soattai Filistea- 
lagai- vuostai, mutto si časkujuvvujegje ja agjujuvvu-

4



jegje batarussi. De vigge si litto-arka Silost ja  manne 
fastain vašalagai vuostai. Mutto si caskujuvvujegje 
qlmake, ja  litto-arkka valddujuvvui satasen, ja  Eli 
barneguovtos goddatalaiga. Go muttom airas muit- 
tali däm Eli, de gäcai son sælgalassi vuolas stuolost, 
doji niekkedavtes ja  jami. Eilistealagak dolvvu litto- 
arka sin ædnamasasek ja  bajas divvu dam sin æppe- 
ibmelasek tempeli. Mutto Hærra givsedi sin manga- 
lagas vaiviguim, naggededin sin vuolgatet arka fastain 
ruoktot Israel æđnami, gost dat bigjujuvvui Kirjat- 
Jearimi.

4. Filistealagak atestutte Israel manaid 20 jage. 
Dalle nævoi Samuel albmuga javkkadet æppeibmeli- 
govaid ja balvvalet Hærra. Son čokki olbmuid Mispai, 
gost si adne borakæŧtaivuođaid ja dovdastegje sin 
suddoidæsek, ja Samuel rokkadalai sin oudast. Go 
Eilistealagak gulle, atte Israel læi Mispast, de manne 
si dokko soattat dam vuostai. Mutto Hærra suorgati 
sin stuora bajan-čærggomin, nuft atte si caskujuvvu­
jegje, ja æi si boattam šatan æmbo Israel ædnami, 
nuft gukka go Samuel eli. Dam aige rajest læi Sa­
muel duobmaren Israelest ja asai Ramast, mutto sou 
matkusti jakkasagat ædnam birra ja dubmi olbmuid. 
1 Sam. 1—7.

Y. Israel almug gonagasai Saul, 
David ja Salomon aigest.

38. Saul šadda g-onagassan.
1. Almug adno gonagasa. 2. Samuel vuoidad Saula 

gonagassan, 3. Saul gaidda Hærra gseinost erit ja hilggu- 
juvvu.

1. Go Samuel læi šaddam boaresen, de bijai 
son su barnides duobmaren Israel bagjel. Mutto æba



soai vagjolam su luodai mielde, mutto vuostaivaldiga 
addaldagaid ja bonjaiga vuoiggadvuođa. De čoagga- 
negje Israel vuorrasak ja celkke Samueli: Bija dal 
migjidi gonagasa min dubmit, mannat min njunnošest 
ja doallat min sođid, nuftgo maidai buok bakenin læ. 
Dát sadne i læm Samuela miela mielde; mutto Hærra 
celki: Gulddal albmuga jiena; dastgo æi si aigo du 
hilggot, mutto si aiggnk muo hilggot, amam mon laet 
sin gonagas.

2. Dam aigest læi muttom olmai Benjamin so- 
gast, gæn namma læi Kis. Sust læi bardne, gæn 
namma lasi Saul. I okŧage Israelest læm čabbab go 
Saul, ja son læi oaive aleb go buok dak ærrasak. 
Ibmel goččom mielde vuoidadi Samuel su gonagassan 
Israel bagjel. Dasto gocoi Samuel olbmuid coakkai 
Mispai valljit gonagasa. Si yuorbbadalle ja Saul 
deivvujuvvui. Dalle olbmuk illodegje ja celkke: Ellus 
gonagas! Ja Hærra addi Sauli gonagaslaš vaimo. 
Saul čokki farga soattai gælbolaš olbmaid ja časki su 
vasalajjaides birra buok. Ja mietta buok, gosa son 
jorgeti, vuiti son.

3. Muttom aige gæčest Samuel celki Sauli: Nuft 
cælkka Hærra: Mana ja časke Amalekitalagaid ja don 
galgak hævaŧeŧ sin buok daina, mi sist læ, ja ik don 
galga sæstet sin eisegen! Saul manai ja caski Ama- 
lekitalagaid, mutto sesti sin gonagasa ja daid buore- 
musaid dain stuora omin ja juokke buore oame. Dalle 
manai Samuel Hærra goččom mielde Saul lusa ja šig- 
goi su æppegulolašvuođa diti. Mutto Saul celki, atte 
almug valdi daid buoremusaid sallašest oaffaruššam 
varas daid Hæi'rai. De vastedi Samuel: Gæča, jægo- 
lašvuotta læ buoreb go oaffar. Dađemielđe go don 
læk hilggom Hærra sane, de læ son hilggom du. Don 
ik galga læt dastmarjriel gonagassan. 1 Sam. 8—15.



39. David vuoidaduvvu gonagassan.
1. David valljijuvvu gonagassan. 2. David gocču 

juvvu Saul lusa.
1 . Samuel morašti Saul diti. Mutto Hærra celki 

Samueli: Mon gukka don aigok moraštet Saul diti. 
gæn mon læm kilggom. Dævde du coarvad oljoin ja 
mana Betlehemi Isai lusa, dastgo su barni gaskast 
læm mon gæčadam aldsesam gonagasa! Go Samuel 
bodi Isai lusa ja oini su boarrasamus barne, de jur- 
daši son: Yissasi čuoggo dast Hærra oudast su vuid- 
dujuvvum. Mutto Hærra celki: Ale gæča su hame 
bællai ja su alla šaddo bællai, dastgo mon hilgom su. 
Ohuus gæčča čalmi bællai, mutto Hærra gæcca vaimo 
bællai. De divti Isai su gutta barnes boattet Samuela 
ouddi; mutto Samuel celki: I Hærra læk valljim ovtage 
däin. Duššefal dat nuoramus bardne læi vela baccam, 
mutto son læi mæcest gæččamen savcaid. Su namma 
læi David. Samuel divti vieggat su, ja go son læi
boattam, de celki Hærra Samueli: Čuoggel ja vuoidad
dam, dastgo dat læ dat! Dalle valdi Samuel su oljo-
coarves ja vuoidadi su su vieljai gaskast. Ja Hærra 
vuoigT)a bodi dam bæive rajest Davidi ja bisoi sust 
dastmai]as. .

‘2 . Mutto Hærra vuoigpa gaidai Saulest erit, 
ja baha vuoigpa vaivvedi su. Su balvvalægjek nevvu 
su dalle occat daggar olbma, gutte mataši čuojatet 
harpain ja dam bokŧe gæpedet su rafhetesvuoda. 
Saul addi dalle vieggaŧ Davida lusas. Ja de dapatu­
vai, go David čuojati harpain, de saddai Saul dille 
buorren. Ja. Saul rakisti su sagga, ja son saddai su 
værjoguodđen. 1 Sam. 16.

40. David ja Goliat.
1. Israel soatta Filistealagai vuostai. 2. David vuoitta 

Goliata.
1. Filistealagak čokkijegje sin soattevægaiđæsek 

soattai Israel vuostai, ja Saul ja su olbmak divvu
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ječaiđæsek sin vuostai. De olgus manai dalle guovta- 
gaskan doarro Filistealagai šiljost, gæn namina læi 
(Joliat. Son læi gutta allana ja okta vuovse allag, 
ja sust legje hirbmos soatteværjok. Son avčoi Israel 
soattevæga valljit gaskastes olbma, gutte galgaši soat- 
tat suina. Dat almug, gæn doarro-olmai časkujuvvu, 
galgaši šaddat dam nubbe albmuga balvvalægjen. Ja 
son loaidasti ouddan iđđediđ ja ækkedid ja bilkkedi 
Israela 40 bæive, nuft atte sikke Saul ja buok almug 
balle sagga. Ja Saul loppedi dakkat dam olbma sagga 
riggesen, gutte matta vuoittet Goliata, ja son loppedi 
maidai addet su nieidas sudnji akkan.

2 . Ja Isai golbma boarrasamus banie legje čuv- 
vom Saula soattai; mutto David læi mannam su baik- 
kasis Betleheibmi gæččam varas su aces savcaid. Isai 
vuolgati Davida šilljoi doalvvot borramusa vieljaidi. 
Go son bodi dokko, de loaidasti Goliat ouddan ja 
čuörvoi, nuftgo son lavvi; ja David gulai dam. De 
celki David Sauli: Allus guttege hærdotuvvu vaimos- 
tes su diti; du balvvalægje aiggo mannat ja soattat 
daina Filistealagain. Saul celki: Ik don mate mannat dam 
Filistealaga vuostai soattam varas suina; dastgo don 
læk nuoria, mutto son læ soatteolmai gidda su nuor- 
ravuodas rajest. David vastedi: Go mon legjim guo- 
đotæmen mu aččam savcaid, de mon goddirn muttomin 
legjona ja muttomin guovca. Ja nuftgo gævai daidi, 
nuft galgga gævvat däm Filistealaggige, dainago son 
læ bilkkedam dam ælle Ibmela soaŧtejoavkoid. Hærra, 
gutte besti muo legjona ja guovca gagain, son aiggo 
bæstet muo maidai däm Filistealaga giedast. Saul 
celki dalle: Mana, Hærra galgga læt du mielde! Da­
vid valdi su soabbes, vallji aldsesis vitta livtes gæđge 
jogast ja bijai daid baimansekki, valdi su šlengos ja 
manai Goliat vuostai. Nuft farga go Goliat aicai 
Davida, de celki son: Læmgo mon bæna, go don boa-



đak mu vuostai sobbiguim? Mutto David vastedi: 
Don boadak mu vuostai mikin, saitin ja balahastem- 
saitin, mutto mon boadam du vuostai Hærra Sebaot 
nammi, gæn dou læk bilkkedam. David valdi ovta 
gæđge, šlengodi ja dæivai Filistealaga su galloi, nuft 
atte son gäčai ædnami. Dasto viegai son Filistealaga 
lusa, valdi su mieke ja eritčuopai daina su oaive. Go 
Filistealagak oidne, atte sin famolaš ja stuora gievrra 
læi jabmam, de bataregje si, ja Israel mänak doarre- 
degje sin. 1 Sam. 17.

41. Samuel doarradalla Davida. Saul jabma.
1. Saul moaratuvva. 2. Saul vuodgrja David hæga. 3. 

David manna batarussi Saul lutte. 4. Saul jabma.

1 . Go soattevækka bodi ruoktot soadest, de 
manne nissonak olgus buok Israel gavpugin boattem 
diti Saul oudald lavllomiu ja danssomin, ja si lavllu: 
Saul časki su dubatides, ja David su loge dukatides. 
Damditi moaratuvai Saul ja celki: Dal vela dat bäcca, 
atte son oaggo gonagasvuoda. Ja Saul gæčai glo fastet 
Davidi dam bæive rajest. Mutto Jonatan, Saul bardne, 
dagai litto Davidin ja rakisti su nuftgo su ječas sielo.

2 . Ja nubbe bæive bodi baba vuoigpa Saul bag­
jeli, ja David čuojati barpain Saul oudast, nuftgo son 
lävvi juokke bæive. Saitte læi Saul giedast, ja son 
balkesti dam David mappai čuggim diti su čađa; 
mutto David lokkesti su oudast erit guovte gærde, ja 
saitte dæivai sæidnai. Mutto Saul balai Davidest, 
dastgo son oini, atte Hærra læi suina. Mikal, Saul 
nieidda, rakisti Davida. Saul gočoi dalle su balvva- 
legjides sardnot Davidin, atte son oaggo Mikala su 
akkanes, jos son godda 100 Filistealaga; dastgo son 
doaivoi, atte David šađđa goddujuvvut soadest. David 
vulgi olbmaidesguim matkasis ja časki 200 Filistealaga.



Saul adđi dalle sudnji Mikala, su nieidas, akkan. Mutto 
muttom aige gæčest addi Saul faktit Davida viesost, 
mi gulai Davidi, ja gočoi goddet su. Mutto Mikal 
gajoi su, ja son batari Ramai Samuel lusa.

3. David vulgi Ramast ja bodi Filistealagai 
ædnami, ja dobbe vagjoli son baikest baikkai vælttam 
diti Saul doarradallujumest. De bođi sou Juda æd- 
nama varre-guvllui. Dalle čoagganegje su lusa 600 
olbma, guđek legje bædest. Go son læi orromen sin- 
guim Eu-Gedi mæcest, de vulgi Saul dokko 3,000 
olbmain occam varas su. Go gonagas læi boattam 
dokko, de dapatuvai muttomin, atte son manai dama- 
naga bigjui, man sisä David ja su olbmak legje čiek- 
kam ječaidæsek. Olbmak celkke dal Davidi: Gæča, 
dal læ Hærra addam du vašalaga du gitti. De daga 
don dalle su vuostai, nuftgo buorre læ du čalmi oudast! 
Dalle cuopai David suole hælbmebitta erit Saul gav- 
test. Mutto dat čuci dastmappel David vaibmoi, atte 
son læi erit čuoppam bitta dam gavtest, mi gulai 
Sauli, ja son celki: Dat lekus gukken must erit dak- 
kat dam Hærra vuiddujuvvuma vuostai! Ja son ran- 
gasti su olbmaides gärra saniguim ja i suovvam sin 
cuoggelet Saul vuostai. Go Saul likkai bajas ja manai 
biejost olgus, de likkai maidai David, manai olgus ja 
cajeti Sauli dam bitta, maid son læi erit cuoppam su 
gavtest. Saul čieroi dalle ja celki: don læk vanhurska- 
sæbbo go mon; dastgo don læk dakkam burid munji, 
mutto mon læm dakkam bahaid dudnji. Ja Saul manai 
baikkasis. Mutto go Saul i addam almake Davida læt 
rafhest, de batari David Filisteala|ai lusa.

Saul manai fastain soattat Filistealagaiguim. Si 
čokkijegje sin soattevægasek, sotte Israel manai vuos­
tai ja časke sin tiillioa väre alde. Saul bavvaduvvui 
babast, ja go son balai boattemest su vašalagaides 
gitti, de ravvi son su værjoguodđes čuggit mikin su



čađa. Mutto su værjoguodde i dattom dakkat dam. 
De valdi Saul ješ mieke ja nordasti ječas dasa. Go 
Davidi muittaluvvui, atte Saul læi jabmam, de gaikodi 
son su biktasides, cieroi ja lavlloi vaiddalus-lavllaga 
Saulest ja Jonatanast, gutte læi David usteb ja læi 
maidai gäččam doarost. 1 Sam. 18 — 24, 31. 2 Sam. 1 .

42. Gonagas David.
1. David šadda gonagassan. 2. David laged ibmel- 

balvvalusa. 3. David vuoitta su vasalagaides.

1 . Go Saul læi jabmam, de manai David Hærra 
goččom mielde Hebroni. Juda olbmak botte dokko ja 
vuidde su gonagassan Juda sokkagodde bagjel. Mutto 
muttom Saul soattebærra dagai Isboseta, Saul barne, 
obba Israel gonagassan. Damditi saddai gukkabistevaš 
soatte Saul sokkagodde ja David sokkagodde gäski. 
David saddai ain æmbo famolaggan, mutto Saul sokka­
godde vuoimetuvai ain æmbo. Go Isboset læi jabmam, 
de botte buok Israel sokkagoddek David lusa ja vuidde 
su gonagassan obba albmuga bagjel. David ja su olb­
mak manne dasto Jerusalemi, ja David valdi Sion 
ladne, asai dast ja gočoi dam David gavpugeu.

2 . David ja obba Israel dolvvu Hærra litto- 
arka lavllomin ja basun cuogjamin Kirjat-Jearimest 
Jerusalemi ja bigje dam goatteloavddagi gäski Sion 
väre. ala. David dagai ibmelbalvvalusa hærvasen ja 
čabbbsen ja ovtastatti dasa lavlloma ja cuogjoma. 
Son bijai maidai Levitalajjjaid sin lidnoidi littogoa- 
đest. Son čali olio čabba lavllomid daihe salmaid, 
mak dastmar|T|el lavllujuvvujegje Ibmeli gudnen, git- 
tosen ja ramadussan. Son einosti salmain maidai 
Kristus birra, moft son galgga gillat, mutto maidai 
čokkat Ibmel olgiš gieđa bælde ja časket su vašala- 
gaides ædnami. Son aigoi maidai huksit Hærrai Adeso,



ja son celki Natani, profetai: Gæča, mon asam seder- 
muorra-viesost, mutto Ib m el arkka orro goatteloavd- 
dagi gaskast. Natan celki sudnji: Daga buok. mi læ 
du vaimost, dastgo Hærra læ duina! Mutto Hærra 
sadne dapatuvai dam sæmma ija Natani ja celki: 
Mana ja cælke mu balvvalægjai Davidi: Mon aigom čuo- 
galdattet du mai^el du nale, ja son galgga huksit 
vieso mu uammi, ja  mon aigom nanosmattet su gona- 
gasvuoda cokkamsaje agala^at.

3. Go David læi šaddam gonagassan, de doalai 
son sotlid Filistealagaiguim, vuiti sin ædnag doaroin 
ja cuvkki sin buok famo, nuft atte si æi rnattam dak- 
kat Israeli maidege dovdatatte vahagid. Maidai Sy- 
rialagaid davvelist, Edomitalagaid maddelist ja olb- 
muid, mak asse nuorttalist, daid addi Hærra David 
gitti, nuft atte su valddegodde oli Egypten rajest dam 
stuora Eufrat dæno ragjai. 2 Sam. 2—7.

43. David jorralæbm e ja gattamuš.
1. David suddo. 2. David gatta JEærra oudast.

1 . Ammonitalagak algge soattat Israel vuostai. 
David saddi Joaba, su soatteoaivamusas, ja su soatte- 
joavkos birrastattet Ammonitalagai gavpugid. mutto 
sou ješ oroi Jerusalemest. Ja de dapatuvai luuttomin 
ækkedes væige, go David vaggi su viesos gato alde, 
atte son oini ovta čabba nissona, gæn namina læi 
Batseba. Dat læi David soatte-olbma Uriasa akka. 
David viegoti Batseba lusas ja valdi su akkanes. 
Dasto addi son Joabi ravvaga, atte son galgga divvot 
Uriasa dokko, goggo soatte læi vaddolaggamus, vai son 
časkujuvvuši doarost. Joab bei gonagasis gulolaš ja 
Urias goddatalai soadest.

2. Hærra vuolgati dalle profet Natana David 
lusa. Ja Natan celki: Guokte olbma lseiga assamen



ovta gavpugest; nubbe læi rigges, ja nubbe læi gæfhe. 
Dam riggasest legje olio savcak, mutto dam gæfhest 
læi dušše okta aiđuo labbes, gæn son ani sagga raki- 
sen. Go muttom matkeolmai bodi dam riggas lusa. 
de i son raskim valddet su savcaines, mutto son valdi 
dam gæfhe aidno labba ja rakadi dam guossasis ma- 
lesen. De cakkidi David moarre dam olbma vuostai, 
ja son celki: Nuft duotta go Hærra ælla, dat olmai, 
gutte dagai dam, læ jabmem manna! Natan celki: 
Don læk dat olmai. Uriasa læk don goddam mieke 
bokte, ja su aka læk don valddam aldsesad. Son 
muittali vela dasa, atte Hærra galgga čuogaldattet 
oasetesvuođa David bagjeli su jecas viesost. De celki 
David: Mon læm sudđõđam Hærra vuostai. Son gađai 
ciegpalet su suddos ja čali 51 salma, gost. son rokka- 
dala maidai dai saniguim: Læge munji arbmogas, o 
Ibmel, du buorrevuodad mielde, eritsikko mu suddoid 
du stuora vaibmoladesvuodad mielde! Ibmel, sivdned 
munji buttes vaimo ja  adde munji odda bissovaš vuoiija. 
Dat oatfar, mi dokke Ibmeli, læ morašlaš vuoigija; 
dogjujuvvum ja  cuvkkijuvvum vaimo ik don aigo, o 
Ibmel. hilggot. Natan almoti Davidi maidai dam, atte 
Hærra læi adđam sudnji su suddoid andagassi ja atte 
son i galga jabmet damditi. 2 Sam. 1 1 , 1 2 . Salm. 51.

44. Absalom  vuostehakko.
1. Absalom bargga gávvelis lakai su aftes vuostai. 2. 

Absalom vuoitatalla.

1 . David læi 0330111 gierddat æđnag morrašid 
dai rikkosi diti, mak dakkujuvvujegje su viesostes. 
Dasa vela bocti Absalom, su barne, vuostehakko. Is- 
raelest i læm oktage nuft čabba olmai go Absalom. 
S011 divoi ječas gavpuga porta lusa balgesgurri arrad 
iđđedest, ja nuft davja go guttege bodi gonagasa lusa 
oaggom varas duomo, de ravkai Absalom su lusas ja



celki: du ašše læ buorre ja vuoiggad; mutto i læk 
oktage gonagas bælest du gullam varas. Jos mon 
bigjujuvvušim duobmaren min ædnami, de ogusi juokke 
olmai, gæst læi ašše, boattet mu lusa, ja mon doaima- 
tifčim sudnji vuoiggadvuoda. Ja juokke gærde, go 
guttege bodi gobmerdet su ouddi, de valdi son su 
gidda ja cummesti su. Nuft suoladi Absalom Israel 
olbmai yaimo su ačestes. Muttom aige gæčest rakadi 
son aldsesis love mannani varas Hebroni oaffaruššat. 
Go son læi boattam dokko, de addi son valljit ječas 
gonagassan, ja olio olbmak servve Absalomi. De bodi 
muttom airas David lusa ja celki: Juokke olbma 
vaibmo Israelest daryvana Absalomi.

2 . De celki David su balvvalegjidasas: Čuogge- 
lekop ja batarekop ml; dastgo i muđoi šadda migjidi 
gagjujubme Absalom giedast! Ja gonagas manai olgus 
gavpugest ja buok su viesso su mapest; si liianne 
Kidron jogača rasta ja jorgidegje mæccai. Ja gonagas 
ja buok su olbmak cirru. Mutto Absalom bodi Jeru- 
salemi. Dasto vulgi son Jordan rasta su ačes vuostai, 
ja Israel olbmak čuvvu su mapest. David gæcadi su 
olbmaides, gudek legje su mielde; ja olbmak liianne 
olgus Absalom ja su soattevæga vuostai. Absalom 
časkujuvvui soattevægaines, ja olmaihævvo šaddai 
stuoresen. ikbsalom batari mul-asenin. Mutto go son 
ridi muttom baika vuollai, de sorrujegje su oaive 
vuovtak dam ovsidi gidda, ja son šaddai hænggat 
alme ja ædiiam gaskast; dastgo mul-asen ruotai erit 
su vuolde. Go Joab oagoi dam diettet, de viekkali 
son dokko, valdi golm saite ja nordasti daid Absalom 
vaibmoi, ja værjoguoddek godde su. Go David gulai, 
atte Absalom læi jabinani, de celki son: Absalom, mu 
barnačam, mu barnacam Absalom! O väre mon lifcim 
jabmam du sagjai! De botte dasto Juda olbmak ja 
dolvvu gonagasa ruoktot Jerusalemi. 2 Sam. 14—19.



45. David mai|emuš ravvagak ja  jabmem.

Go David læi boares ja vuorasmuvvam, de rav­
kai son, atte Salomon, su bardne, galgga valljijuvvut 
Israel gonagassan, ja son addi sudnji gova, mon 
mielde son galgga buksit tempela Hærrai. Buok däm 
birra — celki David — læ Hærra mattatam muo; 
son nævvoi ,muo, moft buok galgga dakkujuvvut. 
Dasto gudi son Salomoni daid davverid, maid son læi 
fuollam Ibmel vieso varas, ja son avfioi albmuga oaf- 
faruššat æktodaŧolaš sin riggesvuođast Hærra vissui. 
Olbmuk dolvvu tempel-rakadæme varas golle, silba, 
væike ja ruovde. Ja David illodi stuorrat su olb- 
muidesguim dai addaldagai diti, mak dolvvujuvvujegje 
Hærrai. David jami buorre boaresvuodast, gallanam 
beivin, riggesvuodast ja gudnest. 1  Gon. 1 . 1 Muittal. 
g. 28, 29.

46. Salomo rađđimvuotta.

1. Salomo rokkäđala Ibmelest viscsvuođa. 2. Salomo 
hukse tempela. 3. Salomo fabmo, visesvuotta ja gudne. 4. 
Salomo jorralæbme ja jabmem.

1 . Salomo čokkai David, su ačes, čokkámsaje 
alde, ja su gonagasvuotta saddai nanosen. Son rakisti 
Hærra ja vagjoli David, su ačes, lagedæmi mielde. 
Ja Hærra almostatti ječas Salomoi ja celki: Ano. maid 
don datok, atte mon galgam dudnji addet! Salomo 
celki: Adde du balvvalægjäsađ gulolaš vaimo dubmit 
du olbmuidad ja ærotusa dakkat buore ja baha gas­
kast! Dat rokkus læi buorre Hærra Salmi oudast, ja 
son celki: Gæča, mon addam dudnji vises ja jiermalas 
vaimo, nuft atte du lagaš i læk læmaš du ouddal, ja 
du lagaš i galga čuoggelet du mappe! Mon addam 
dudnji maidai riggesvuoda ja gudne.



2 . Salomo algi su njæljad rađdimjages huksit 
tempela Hærrai Moria väre ala Jerusalemest. Čiečča 
jage gæčest šađdai dat hærvas rakkanas garvesen. 
Dat læi huk.sijuvvum tabernakela sagjai, mutto dat læi 
guokte gærde nuft gukke ja govđag ja golbma gærde 
nuft allag go tabernakel. Sæinek, latte ja gatto legje 
skoađastuvvum gollin. Go tempel galgai vihatuvvut, 
de čokki Salomo Israel vuorrasid Jerusalem! ja addi 
dolvvujuvvut sikke arka ja dam basse yieso galvoid 
tempel sisä. Ja go papak, gudek legje guoddam 
litto-arka, maune basse baikest olgus, de Hærra hær- 
vasvuotta devdi tempela. Ja Salomo rokkadalai Hær- 
rai, Tain son gulaši daid rokkadusaid, mak dast vuol- 
gatuvvuk su lusa. Dasto buristsivdnedi son olbmuid 
ja buvti Hærrai valjogas oaffarid. Ja Hærra almos- 
tatti ječas Salomoi ja celki: Mon læm gullam du rok- 
kadusa ja mon læm basotam dam vieso ja mon bijam 
mu nammam dasa agalagat; mutto jos di ruoktot mac- 
cabetet mu lutte, de aigom mon hilggot mu muodoidam 
oudast dam vieso, maid mon læm basotam mu nam- 
masan.

3. Salomo raddi buok valddegoddid Eufrat dæno 
rajest Filistealagai ædnami ja Egypten ragjai. Dák 
albmugak saddijegje sudnji addaldagaid ja legje sudnji 
vuolebugak. Sust læi maidai rafhe juokke guovlost 
dai albmugi gaskast, gudek asse birra. Salomo læi 
visásæbbo go buok ærrasak, ja su namina bægotuvvui 
dai albmugi gaski, gudek asse birra. Son sarnoi 3,000 
sanelasko, ja su lavllagak legje 1,005. Son matai 
sardnot muorai birra, mæce spiri ja loddi birra, guli 
ja njoammoi birra. Olbmuk botte buok albmugi gas­
kast gullam diti su visesvuoda. Saba dronning bodi 
Jerusalem! stuora soattejoavkoin oaidnem diti Salomo 
gudne ja gullam diti su visesvuoda. Go son oini Sa­
lomo visesvuoda ja dam vieso, maid son læi huksim,



de celki son: Don bagjelmanak. visesvuodast ja oasa- 
lašvuoctast dam saga, maid mon læm gullam æđnagin. 
Maidnujuvvum lekus Hærra, du Ibmelad, gutte ani 
buorredokkalaŠYuođa dudnji, nuft atte son bijai du 
Israel truono ala.

4. Salomo valdi olio bakenlaš nissonid dain 
albmugin, mai birra Hærra læi cælkkam: Epet di 
galga singuim naittalet! Go son læi šaddam boaresen, 
de sojategje dak nissonak su vaimo æra ibmeli guvl- 
lui, ja su vaibmo i læm dastmapriel ollasi Hærrain. 
Damditi moaratuvai Hærra Salomoi ja celki: Dade- 
mielde go don læk nuft mænnodam, atte don ik læk 
doallam mu litto, de mon aigom gaikkot valddegodde 
dust erit ja addet dam du balvvalægjai. Daddeke du 
bæivin im mon aigo dam dakkat David, du ačad, diti, 
mutto du barnad giedast aigom mon dam erit gaikkot. 
Ovta sokkagodde aigom mon addet du bardnai David, 
mu balvvalægjam, diti. Go Salomo læi raddim 40 
jage, de son jami ja havddaduvvui David, su ačes, 
gavpugi. Rehabeain. su bardne, saddai gonagassan 
su sagjai. 1 Gon. 2 — 1 1 .

VI. Israel olbmui historia valdde­
godde jukkujume rajest Babel 
fangavuođast ruoktot boattem 

ragjai.

47. Valddegodde juokko.
Rebabeam manai Sikemi, gosa obba Israel læi 

čoagganam valljim varas su gonagassan. Dam baikkai 
bodi Israel særvvegođde ja sarnoi Rehabeami: Du



ačče dagai min gæssa lossaden; mutto gæped don dam 
gärra balvvalusa ja dam lossis gæssa, maid son bijai 
min ala, de aiggop ml balvvalet du! Eehabeam rađđa- 
dalai dai vuorrasiguim, gudek legje læmaš su ače 
rađđeaddek, dam birra, maid son galgga vastedet 
olbmuidi. Si sardnu sudnji: Jos don odne aigok addet 
daidi olbmuidi buorre sanid vastadussan, de si orruk 
du balvvalægjen buok beivid. Mutto Rehabeam hilgoi 
vuorrasi rađe ja son rađđadalai muttom nuoraiguim, 
guđek legje oktan suina bajasšaddam ja maidai dalaš 
aige legje balvvalam väras su lutte. Si nevvu su 
vastedet olbmuidi: Mu ačče bijai din ala lossis gæssa, 
mutto mon aigom dakkat dam ain losebun. Dalle 
gaidde 10  sokkagodde Rehabeamest erit ja valljijegje 
Jerobeama gonagassan. Dušše Juda ja Benjamin 
sokkagoddek bisoiga oskaldassan Rehabeami. Nuft 
šaddaiga guokte yalddegodde: Juda valddegodde ja 
Israel valddegodde. Dam vuostas valddegodde oaivve- 
gavpugen šaddai Jerusalem ja dam nubbe valdde- 
god^e oaivvegavpugen šaddai vuoččan Sikem ja dasto 
Samaria. 1 Gon. 12.

A. Israel valddegodde.

48. Jerobeam.

Go Jerobeam læi šaddam Israel gonagassan, 
de jurdaši son su vaimostes: Valddegodde vægja 
farga maccat ruoktot David sokki. Jos dat almug 
manna bajas Jerusalem! rokkadallam väras Hærra, de 
vægja dam vaibmo fastain jorgidet sin hærrasek Re- 
habeam bællai. Damditi addi gonagas bajasrakadet 
guokte gollegalbe ja son celki albmugi: Gæča, däk 
læva du ibmelak, gæk doalvoiga du Egypten ædnamest 
bajas. Däin bajasceggi son nubbe Beteli ja nubbe



Daiii. Ja Jerobeam addi huksiŧ viesoiđ oaff'ardievai 
ala ja dagai papaid albmugest, gæk æi læm Levi 
sogast. Dam sæmma gæino mielde vagjolegje maidai 
su marjest-bottek, nuft atte i læm oktage Israel gona- 
gasain. gutte dagai Hærra datto mielde. 1 Gon. 1 2 .

49. Gonagas Akab ja  profet Elias.
1. Elias almot Hærra rangaštusa æppeibmel-balolaš 

Israeli. 2. Elias Karmel väre ala. 3. Kabot vidnegardde.
4. Elias valddujuvvu albmai bajas.

1. Akab, gutte læi dat čičid gonagas Israelest 
ja eli 60 jage valddegodde jukkujume rajest, dagai, 
mi baha læi Hærra čalmi oudast æmbo go buokak su 
ouddal. Son valdi Jesabela, Sidon gonagasa nieida. 
akkanes ja balvvali Baala, bajasceggi sudnji altara ja 
huksi vieso Samariast. Profet Elias bodi su lusa ja 
celki: Nuft duotta go Hærra, Israel Ibmel, ælla, de i 
galga dain jagin boattet suoldne ige arvve, ærrebgo 
mu sane mielde. Hærra goččom mielde manai .Elias 
erit ja ciegai ječas Kerit jogašgaddai, gosa garanasak 
bukte sudnji laibe ja biergo, ja jogačest jugai son. 
Go jokka goikai guorosen, de manai son Sareptai, 
gost Ibmel gočoi muttom læskanisson su æletet. Go 
profet læi boattam dokko, de i læm læskanissonast 
mikkege æraid go okta čormadievva jafoid garest ja 
uccanas oljo littest. Son aigoi rakadet dast aldsesis 
ja bardnasis borramuša, ja soai aigoiga dasto jabmet 
nælggai. Mutto go son Elias goččom mielde læi raka- 
dam vuost laibe sudnji, de i nokkani almake dat uccan 
varre, mutto Hærra buristsivdnedi dam nuft, atte Elias 
ja læskanisson bardne eliga daina bagjel guokte jage. 
Dam aige læi stuora nælggehæŧte Israelest, mutto 
Akab vaibmo i almake vuollanam, mutto son aigoi 
goddet Eliasa.



2 . Go goikašvuotta læi bistam bælnjælljad jage. 
de manai Elias Hærra goččom mielde Akab lusa 
cælkket, atte Hærra adda arvvet æđnam bagjeli. Go 
Akab oini su, de celki son: Dongo dat læk, don, gutte 
buvtak likkotesvuođa Israel bagjeli? Elias vastedi: 
Im mon læk dat, mutto don ja du ačad viesso; dastgo 
di lepet hilggom Hærra bakkomid ja vagjolepet Baal 
mäTjest. Mutto divte dal buok Israel mu lusa čoakkai 
boattet Earmel väre ala ja daid 450 Baal profeta! 
Akab dagai nuft. Ja go buokak legje boattam čoak- 
kai, de loaidasti Elias ouddan olbmui ouddi ja celki: 
Man gukka di aiggobetet skierbmot goabbasagaidi 
belidi? Jos Hærra læ Ibmel, de vagjoleket su mapest, 
ja jos Baal læ Ibmel, de vagjoleket su mai^est! Almug 
i vastedam ovtage sane. Elias celki dalle: Addujuvvu- 
sek migjidi guokte vuovsa. Yalljijekusek Baal profe- 
tak dam nubbe vuovsa ja bigjusek dam muorai ala, 
mutto æi si galga dola dasa bigjat, ja mon aigom 
valddet dam nubbe vuovsa ja dakkat sæmma lakai. 
De curvvot dalle di din ibmelædek nama, ja  mon aigom 
čuorwot Hærra nama. Dat Ibmel, goabba vasted 
dolain, son lekus Ibmel! Buok olbmuk celkke: Dat 
sadne læ buorre. Baal profetak valdde vuovsa, oaffa- 
rušše dam ja čurvvu Baal nama, cælkededin: O Baal, 
vasted migjidi! Mutto i læm mikkege jienaid ja i 
oktage vastedam. Elias oaffarušai dasto su vuovsas, 
golgati čace dam bagjeli ja rokkadalai Hærrai, cælke- 
dedin: Hærra, ailde dam odna bæive šaddat diette'- 
vassi, atte don læk Israel Ibmel! De bodi Hærra 
dolla vuolas ja loapati boalddem-oaffara. Ja buok 
olbmuk oidne dam, ja si luoittadegje sin muođoidæsek 
ala ja celkke: Hærra, son læ Ibmel! Mutto Elias 
doppi Baal profetaid gidda, doalvoi sin vuolas Kison 
jogašgaddai ja goddeti sin dobbe. Ja Elias gobmoli



ædnam vuostai ja rokkađalai; albme čappodi farga 
balvaiguim, ja gärra arvve saddai.

3. Nabot e s i  Israel o Ib mast, lasi vidnegardde 
gonagas Akaba ladne baldast. Akab sarnoi Naboti: 
Adde munji du vidnegardad; mon aigom addet dudnji 
dam oudast vidnegarde, mi læ buoreb go dat. Mutto 
Nabot i dattom. Go Akab morašti sagga damditi, de 
celki Jesabel: Mon galgam rabedet dudnji Nabot 
vidnegarde. Ja Jesabel čali girje Akaba nammi 
Israel vuorrasidi, atte si galggek rabedet guokte 
navcates olbma, vai soai matteba duođašteŧ Nabot 
vuostai, atte son læi bilkkedam Ibmela. Si dakke 
nuft, ja Nabot gæđgaduvvui jamas. Go Akab gulai, 
atte Nabot læi jabmam, de valdi son su vidnegarde 
oabmenes. Mutto Elias bodi su lusa ja celki: Dani 
baikest, gost bæđnagak njollu Nabot varaid, dast galg­
gek dak maidai njoallot du varaid. Ja bædnagak 
galggek borrat maidai Jesabela Jisreela ladneseini 
guorast. Dat gævai, nuftgo Elias læi einostam.

4. Go Elias læi gukka læmaš Israel profetan, 
de vuoidadi son Ibmel goččom mielde Elisa profetan 
su sagjasis. Go dat aigge lakkani, goas Hærra aigoi 
valddet Eliasa dabe lusas, de celki Elias su matta- 
jægjasis Elisai: Anot, maid mon galgam dudnji dak­
kat, ouddalgo mon valddujuvvum dust erit! Elisa 
celki: De divte guovtegærđdasaš oase du vuoipastad 
boattet munji! Dastmar|T|el botte dollavavdno ja buolle 
liæstak ja ærotegje sodno goabbag guoimestæsga erit. 
Ja Elias manai gärra biega siste bajas albmai. I 
Gon. 16 — 2 2 . 2 Gon. 2 .

50. Profet Elisa.

Haerra addi Eliasa vuoirja boattet Elisa bagjel 
ja dagai su bokte æneb mærkaid ja oavddodagoid go



ovtage æra profeta bokte. Dam aige læi Syria gona- 
gasast muttom soattehærra, gæn namma læi Naaman. 
Son læi jalos ja alla arvost adimjuvvum olmai, mutto 
læi spittalaš. Israel ædnamest læi dolvvujuvvum Sy- 
riai fanggan muttom nieidas, gutte šaddai balvva- 
lussi Naamana aka lusa. Dat nævoi su hærras man­
nat profet Elisa lusa, vai son šađdaši dærvasen. 
Naaman vulgi ja valdi mieldes olio golle ja silba. 
Go son læi boattam Elisa lusa, de cælketi Elisa sudnji: 
Mana dokko ja lavgo ječad čieča gærde Jordanest, 
de don galgak šadđat dærvasen! Mutto Naaman 
moaratuvai; son læi gaddam, atte profet aiggo boat- 
tet olgus su lusa, čuorvvot Hærra nama, likkatet su 
giedas dam buocce baike bagjeli ja nuft erit valddet 
spittalašvuođa. Son arvvali maidai, atte jogak Syriast 
legje buorebuk go Israel čacek. Mutto su balvva- 
lægje sarnoi sudnji: Jos profet lifči bigjam du ala 
maidege lossadid, de ikgo don lifče dam dakkam? 
Mon sagga miellasagabut dalle don galgak ollasuttet 
su goččoma, go son celki dudnji aivestassi dam: Lavgo 
ječad, ja don galgak saddat buttesen! Dalle dagai 
Naaman, nuftgo dat Ibmel olmai læi cælkkam, ja son 
saddai buttesen. De son macai ruoktot profeta lusa, 
ja go son læi boattam vieso sisä, de celki son: Gæča, 
mon diedam dal, atte i læk Ibmel obba aednam al- 
dege, ærrebgo Israelest. Ja son falai profetai addal- 
dagaid; mutto Elisa i dattom vuostaivalddet daid. 
De anoi Naaman, atte son oggusi valddet nuft olio 
æđnama mieldes, go guokte mul-asena matteba guod- 
det. Dast aigoi son dakkat altara su ječas ædnames- 
tes; dastgo son i aiggom dastmapnel oaffaruššat æra. 
ibmelidi, mutto aivefal Hærrai. Ja Elisa celki: Yuolge 
erit rafhin! 2 Gon. 2—13.



51. P rofet Jonas.

Soames jagi Elisa jabmem maT)T)el læi Jonas 
profetan Israelest. Hærra. gočoi su mannat Ninivi, 
dam stuora gavpugi Assyria ædnamest, ja sardnedet 
dast, dastgo dam assi bahavuotta læi stuores. Mutto 
son i læm gulolaš, mutto batari mannam yâras mærra 
mielde. Dalle addi Hærra gärra dalke šaddat mæra 
ala, ja skippa cuovkkänišgođi. Sklpa olbmuk balla- 
gotte; ješgutteg čuorvoi su Ibmelasas, ja si suppijegje 
bierggasid mærrai gæpedam varas skipa. Si celkke 
dalle: Suppijekop ml vuorbe, vai mi fuomašifcimek, 
gæn diti dât likkotesvuotta læ dapatuvvam migjidi. 
Ja si suppijegje vuorbe, ja vuorbbe gäčai Jonas ala. 
Son dovdasti su æppegulolašvuođas Ibmel vuostai ja 
addi olbmaidi däm rađe: Valddet muo ja balkesteket 
muo mærrai, de mærra golkke digjidi! Si dakke su 
rađe mielde, ja riđđo jaskodi. Mutto Hærra addi 
stuora guole njielädet Jonasa, ja Jonas læi guole 
čoavjest golbma bæive ja golbma ija. Ja son rokka- 
dalai Hærrai dobbe. Ja Hærra gulai su rokkusa ja 
gocoi guole čollit su goike ædnami. Dasto Hærra 
celki nubbe gærde Jonasi: Mana Ninivi ja euorvo 
dast dam sarne, maid mon læm sardnom dudnji! Dal 
Jonas jægadi, manai Ninivi ja celki: 40 bæive vei 
læk, de Ninive hævatuvvu. Ja Ninive assek osku 
Ibmeli ja jorgidegje sin balia gæinostæsek erit, ja 
Ibmel sesti gavpuga. Jon.

52. Israel valddegodde duššadubme.
1. Profetak Amos ja Hosea. 2. Assyria gonagas 

valdda Israel valddegodde.
1. Oanekaš aige Jonas jabmem mapriel saddai 

Amos profetan Israelest. Son læi baiman Betleheime 
guovlost. Israel valddegodde i læm læmaš goassege



nuft stuores ja, famolaš, go dam aige; mutto olbmuk 
vagjolegje suddost ja oagjebasvuođast. Damditi gulati 
profet, atte valddegodde galgga duššaduvvut ja dam 
assek galggek dolvvujuvvut. erit fanggavutti, jos si æi 
aigo jorgidet Hærra bællai. Amos beivin læi maidai 
Hosea profetan, gutte einosti Israelest bagjel 60 
jage, bagadedin ja cuigodedin olbmuid. Songe einosti 
valddegodde duššadume birra. Mutto buok dat šaddai 
duššen, dastgo sikke gonagasak ja olbmuk vagjolegje 
vela ain sin baba gæinosek mielde. Si bissu dam 
værre ibmelbalvvalusâst, maid Jerobeam læi algatam, 
ja si æi jorgidam sin suddogas ja ibmelmættom ælle- 
mestesek erit.

2 . Ma^emuggi galgai rangaštus Hærra gieđast 
boattet dam sust ærranam Israel bagjeli. Go soames 
jagek legje vassam profeta Hosea jabmem marjriel, 
de bodi juo Salmanassar, Assyria gonagas, soattevæ- 
gaines Samariai, valdi dam mapemus Israel gonagasa 
Hosea fanggan, valdi æđnama ja erit doalvoi olbmuid 
fanggavutti Assyriai. Dasto vuolgati Salmanassar 
bakenlaš olbmuid ædnag sierra albmugi gaskast orrot 
Israel gavpugin. Nuft šaddai dain ædnami guđđu- 
juvvum Israelitalagain ja dain dokko sirddam bakenin 
almug, mi goččujuvvui Samaritanala§§aii. Si balvva- 
legje Hærra, mutto si balvvalegje maidai sin æppe- 
ibmelidesek dai olbmui viero mielde, gæi lutte si legje 
boattam. 2 Gon. 17.

B. Juda valddegodde.

53. Rehabeam.

Go Rehabeam bodi Jerusalemi, de čokki son 
•Juda ja Benjamina sokkagodde olbmaid soattam varas 
Israel vuostai ja vuoittem varas obba su valddegod-



des fastain aldsesis ruoktot. Mutto Hærra sarnoi 
Rehabeami ja albmugi naft: Epet di galga mannat ja 
epet di galga soattat din vieljaidædek vuostai! Si 
jægađegje Hærra sane. Ja Rehabeam asai Jerusale- 
mest, ja son buksi gavpugid ja ladnid Judai. Buok 
Israel papak ja Levitätagak manne su bællai, dam­
diti go Jerobeam ja su barnek bilggu sin, nuft atte 
æi si 0330111 doaimatet pappabalvvalusa Hærra oudast. 
Mutto go Rehabeam valddegodde læi nanosmuvvam, 
ja go son ješ læi šađđam gievrran, de son hilgoi 
Hærra laga, ja obba Israel suina. Buok Rehabeam 
mapest-cuovvok legje David sogast. Ædnagak dai 
gaskast legje ibmelmættomak; mutto maidai daggar 
gonagasak gavdnujuvvujegje, gudek vagjolegje Hærra 
gæino mielde. 2 Muitta! girje 1 1 , 1 2 .

54. Gonagas Esekias ja profet Esaias.

1. Esekiasa ouddanmanni ibmelmættomvuotta. 2. Ese­
kias fastain bajasrakad ibmelbalvvalusa. 3. Hærra væket 
valddegodde Assyria gonagasa vuostai. 4. Esaias einost 
Messiasa birra.

1 . Rehabeama ibmelmættom mapestčuovvoi aigest 
cigge Juda valddegodde assek ain æmbo æppeibmel- 
balolašvutti. Si rakadegje oaffar-altarid dievai ala ja 
ruonas muorai vuollai, damanaga lakai go dak olb­
muk, gæid Hærra læi gargotam Israel manai muođoi 
oudast. Go juoga ibmelbalolas gonagas raddi, de 
dalle heittijuvvui galle æppeibmelbalvvalus; mutto su 
ibmelmættom mapest-čuovvok satte olbmuid jorralet ain 
čiegpalæbbut suddoi. Gonagas Akas aigest čulddu- 
juvvui mapemuggi Hærra tempel Jerusalemest ja 
basse littek cuvkkijuvvujegje. Dam sagjai algge si 
balvvalet Moloka, æppeibmela, nuft atte maidai gona­
gas oaffarušai su jecas barnes Molok gudnen.



2 . Akas mapest šaddai Esekias, su bardne, 
gonagassan Juda valddegodde bagjeli. Son dagai, mi 
vuoiggad læi Hærra čalmi oudast. Son cuvkki æppe- 
ibmelgovvabagid, ravasti Hærra tempela uvsaid, bajas- 
rakadi fastain ibmelbalvvalusa ja nævoi olbmuid doal- 
lat Jerusalemest bæssačiđ, mak æi læm dollujuvvum 
Salomo aige rajest. Esekias doalai Hærrast gidda 
obba vaimoines, ja Hærra læi suina, nuft atte buok 
likkostuvai, maidikkenessi son dagai.

3. Esekias dagai vuostehago Assyria gonagasa 
vuostai ja i dattom šaddat su vulušen. Dalle vuolgati 
Sankerib, Assyria gonagas, Jerusalem vuostai stuora 
soattevæga ja ravvi, atte dat gavpug galgga sudnji 
guđđujuvvut. Mutto Esekias manai Hærra vieso sisä, 
rokkadalai Hærrai ja cuorvoi sust væke. Ja Hærra 
saddi ikko muttom engela, gutte manai AssyriaLa^ai 
soatŧevæga čađa ja goddi 185,000 olbma. Dalle sird- 
dai Sankerib soattevægaines erit ja manai ruoktot su 
jecas ædnamasas hæppadin. Dastmappel bodi rafhe- 
aigge Juda ædnami ja Hærra suogjali dam juokke 
dafhost, nuft gukka go Esekias eli.

4. Akas ja Esekias beivin eli profet Esaias. 
Go æppeibmelbalolašvuotta ain lassani, de gulati son 
olbmuidi, atte æđnam galgga dakkujuvvut avddemeu 
ja ollasi duššaduvvut, ja olbmuk galggek dolvvujuv- 
vut gukkalmas ædnami. Mutto son einosti maidai 
buoreb aigi birra, goas galgga boattet dat loppe- 
duvvum Messias, gaeu oalge alde læ oaivamušvuotta, 
ja  su namina goččujuvvu: Oavddon, Rađde-ađden, 
Vægalaš Ibmelen, Agalaš Ačceu, Rafhe-Oaivanmg§an. 
Messias gillamuša birra einosti son dai saniguim: 
Son læ bagjelgecčujuvvuin ja  ærrasin guddujuvvum 
olmai, dievva givsin, dovdos gillaiiiušši, daggaraš, gæn 
oudast olmuš ciekka su muodoides, bagjelgeččujuvvum, 
nuft atte mi animek su duššen. Duodai, sou guddi



min buocalvasaiđ ja  min givsid son valdi bagjelasas, 
ja  mi animek su rangaštuvvum, časkujnvvnm ja  giv- 
seduvvnm Ibmelest. Mntto son havvadattujuvvui min 
værredagoi diti ja  caskujuvvui miu suddoi diti; ran- 
gastns bigjujuvvui su bagjeli, vai mi anašeimek rafhe, 
ja  su liavi bokte dalkastuvuimek ml. 2 Muitta!, g. 
28, 30, 32. 2 Gon. 18, 19. Esaias 9, 53.

55. Gonagas Josias ja profet Jeremias.
1. Suorgadlaš bakenvuotta odasmattujuvvu fastan 

valddegoddest. 2. Josias bajasrakad fastain Jehova balvva- 
lusa. 3. Jeremias væket gonagasa.

1 . Go Esekias læi jabmam, de saddai su bardne. 
Manasse gonagassan. Son vuojoi ibmelmættomvutti 
vela čieg'qalæbbut, go Akab. Son bajashuksi fastain 
daid oaffardievaid, maid su ačče læi vuolasgaikkom, 
ja bajasrakadi altarid Baali Hærra vissui. Son tilli 
olbmuid dakkat æmbo baha, go dak bakenlaš olbmuk 
dakke, gæid Hærra læi gargotam sin muođoi oudast. 
Hærra profetak farotegje ja cuigodegje sin duššas.

2 . I)astinai|T|el saddai gonagassan Josias, gutte 
balai Ibmelest. Son erit javkkadi buok æppeibmel- 
balvvalusa ja divoti dam billestuvvum tempela. Ja 
go si legje dakkamen däm, de gavdnujuvvui laka- 
girje, maid Hærra læi addam Mosesi. Ja de dapa­
tuvai, go gonagas gulai laga sanid, de gaikodi son su 
biktasides. Dasto čokki son olbmuid Hærra vissui, 
bajaslogai sin belji ouddi littogirje sanid ja dagai 
litto Hærra muođoi oudast, atte son aigoi vagjolet 
Hærra datto mielde ja doallat su bakkomid obba su 
vaimostes. Ja olbmuk servve däm litto. Josias 
addi doallat Jerusalemest bæssačid stuora basiguim, 
nuftgo littogirjest læi čallujuvvum. Ja nnft gukka go 
son eli, olbmuk æi erit gaiddam Hærrast, sin vanhemi 
Ibmelest.



3. Josias vækbeguoibme læi Jeremias. Son 
muittali olbmuidi buok daid burid, maid Hærra læi 
dakkam sigjidi, ja cuigodi sin sin gittemættomvuođa 
diti Ibmel vuostai, nævvodedin sin Hærra namast 
jorggalæbmai. Messias aige birra einosti son: Gæča, 
bæivek bottek, go 111011 aigom dakkat ođđa litto 
Israel viesoin ja  Juda viesoin: Mon aigom addet mu 
lakani sin sisä ja  callet dam sin vaibmoi, ja  111011 
aigom læt sin Ibmel, ja  si galggek læt 11111 olbmuk. 
‘2 MuittaL g. 33—35. Jer. 31.

56. Juda valddegodde duššadubme.

Josias jabmem gæčest šaddai billašubme. Duš- 
šas faroti profet Jeremias ja einosti Ibmel rangaštu- 
said. Son bilkkeduvvui, ja son bigjujuvvui mape- 
musta fanggavutti. Go Jojakim læi gonagassan Juda 
bagjel, de bodi Babel gonagas Nebukadnesar Jerusa­
lem vuostai, valdi gavpuga ja doalvoi Babeli sikke 
tempela divras davverid ja stuora oase gavpuga ja 
ædnama ässin. Jojakim jabmem mapesl šaddai Joja- 
kin, su bardne, gonagassan. Nebukadnesar bodi dalle 
nubbe gærde Jerusalemi, rievedi fastain Hærra vieso 
ja doalvoi gonagasa ja ædnag dubatid olbmuin Babeli. 
Jojakin sagjai bigjujuvvui Sedekias gonagassan æđ- 
nam bagjeli. Go Sedekias jorrali Babel gonagasast 
erit, de dagai dat su goalmad matkes Jerusalemi, 
valdi ja stajedi gavpuga, boldi Hærra vieso ja vuolas 
gaikoi gavpuga ladnesæinid. Sedekias ja bäccam 
olbmuk dolvvujuvvujegje Babeli. Aivestassi soabma- 
sak dain bæjomusain guđđujuvvujegje vidnegardde- 
barggen ja bældđobarggen. Maidai Jeremias oagoi 
love- baecet Jerusalemi, gost son lavloi su vaiddalus- 
salmaides dam duššaduvvum gavpuga gædgegubai 
alde. 2  Gon. 23—25.



57. Fanggavuođa aigge.

1. Olbmui dille fanggavuođa aigøst. 2. Daniel Nebu- 
kadnesar dalost. 3. Daniel Darius dalost.

1 . Fangai aibašæme sin ædnama matkai mnit- 
tal 137 salbma däi saniguim: Babylon dænoi gadđin, 
dobbe nń čokkaimek ja  čieroimek, go ml muittai- 
niek Siona. Ja dobbe si, gudek gattijegje min gidda- 
gasast, gaibedegje mist lavllagid, cælkededin: Lavllot 
migjidi Sion lavllagid! Moft galgašeimek ml lavllot 
Hærra lavllaga amas ædnamest? Jos mon vajalđat- 
tam du, Jerusalem, de vajaldattus muo mu olgiš gietta! 
Mu njuovča darvvanekus gidda mu guobmai, jos mon 
im muite du, jos mon im ane Jerusalema mu alemus 
illon. De Hærra jorgidi armoin sin bællai ja addi 
profeta Jeremiasa čallet sigjidi: Nuft farga go 7(1 
jag e  læk nokkain Babelest, de aigom 111011 iskät din 
ja  buktet din ruoktot dam baikkai. Dastgo mon 
dovdam daid jurddagid, maid mon jurdašam din har­
rai, rafhe jurddagid ja  im oasetesvuoda varas. Hærra 
göčoi Esekiela dai fanggan valddujuvvum olbmui pro­
fetan. Son muittali sigjidi sin værredagoid, mutto 
son sarnoi sigjidi maidai Ibmel arbmogasvuoda birra.

2 . Go Nebukadnesar vuostas gærde fälli Jeru­
salema ala, de erit dolvvujuvvujegje su gocčom mielde 
Babeli muttom nuorra olbmak dain bajemugain, vai 
si oapatuvvusegje Kaldealagai visesvutti, atte si ma- 
taše balvvalet gonagasa garddemest. Okta dain læi 
Daniel. Sudnji læi Ibmel addam armo ja stuora vises- 
vuöđa. Muttom ija niegadi gonagas niego ja damditi 
saddai su miellä sagga rafhatæbmen. Son i muittam, 
maid niegoid son læi niegadam; ja son gočoi lusas 
Babel visaid, vai si muittalifce sudnji su niegoid, maid 
son læi niegadam, ja čilggiše sudnji daid. Si vaste- 
degje: I oktage olmuš mate cælkket, maid niegoid



gonagas læ niegadam. Dalle moaratuvai gonagas ja 
gočoi goddet buok Babel visaid. Go Daniel oagoi 
dam diettet, de rokkadalai son Hærrai, ja Hærra al- 
mostatti sudnji oainatusa siste däm fiegosvuoda. Dasto 
manai Daniel gonagasa ouddi ja muittali sudnji niego 
ja cilggi dam. Go gonagas læi gullam Daniel sanid, 
de luoittadi son su muodoides ala ja dovdasti, atte 
Daniel Ibmel lie ibmeli Ibmel. Dasto bijai gonagas 
Daniela bajemuš oudast-cuoggon su æđnames visai 
bagjel ja oaivamuggan Babel ædnam bagjel. Ja son 
asai Nebukadnesara garddemest nuft gukka go gona­
gas eli.

3. Oanekas aige Nebukadnesar jabmem marpiel 
biectgani Babel valddegodde, ja Darius Medialaš šad- 
dai Babel gonagassan. Go Darius oini, atte Danielest 
læi alla vuoigpa, de jurdaši son bigjat su obba vald­
degodde bagjel. De šađde valddegodde famolaš olb­
mak gađaštægjen ja bivdde gavdnat ase Daniela 
vuostai, mutto æi si mattam maidege ašid gavd­
nat, dađemielde go son læi oskaldas. Dalle celkke 
däk olbmak: Æp mi gavna maidege ašid däm Da­
niela vuostai, jos mi æp mataše gavdnat dam su 
vuostai su ibmelbalvvalusast. Si fillijegje dalle gona­
gasa goččoŧ, atte juokkehaš, gutte 30 bæive sisä 
rokkadalla maidege guđestge, ibmelest daihe olbmust, 
ærrebgo gonagasast okto, son galgaši balkestuvvut 
legjoni bigjui. Go Daniel oagoi diettet, atte daggar 
gočcom læi addujuvvum, de manai son sisä su vissu- 
sis, gæn lasek legje ravasen Jerusalem guvllui. Dobbe 
sojaldatti son golm gærde bæivest čibbides rokkadal- 
lamin ja maidnomin su Ibmeles muodoi ouddi, aito 
nuftgo son læi dakkam ouddalge. Dalle manue su 
gađaštægjek gonagasa lusa ja guoddalegje su. Gona­
gas hærđotuvai sagga ja šaddai sagga morraši ja 
bargai bæstet Daniela. Mutto go olbmak naggijegje,



atte gonagasa goččom i mate nubbastuvvut, de addi 
son goččoma, atte Daniel galgga balkestuvvut legjoni 
ouddi. Mutto gonagas celki: Du Ibmel, gæn don læk 
balvvalam bissovagat, son bestus du! Gæđge bigju- 
juvvui biegjoraige bagjeli, ja gonagas sæilledi dam 
su signetsuorbmasines. Nubbe bæive iđđedest manai 
gonagas legjoni biejo lusa ja cuorvoi: Daniel, dam 
ælle Ibmela balvvalægje! Lægo du Ibmel vægjam 
du bæstet legjonin erit. Daniel sarnoi: Ibmel læ 
vuolgatam su engeles, gi læ däppam legjoni njælme. 
Dalle šaddai gonagas illoi ja addi bajasvalddujuvvut 
Daniela biejost; mutto dak olbmak, gæk legje Daniela 
guoddalam, balkestuvvujegje bigjui. Ja ouddalgo si 
legje boattam biejo vuđđui, cuvkkijegje legjonak sin 
davtidge. Dasto čali gonagas buok olbmuidi valdde- 
goddest, atte si galggek bailat Daniel Ibmela, dastgo 
son læ dat Ibmel, gutte bisso agalagat. Jer. 29. 
Dan. 1 —6 .

Y li. Israel olbmuk fanggavuoda 
gæčest.

58. Fanggavuođasŧ ruoktot boattem.
1. Yuostas joavkko Judalagain boatta ruoktot fangga- 

vuođast. 2. Tempel rakaduvvu ođđasist. 3. Nubbe joavkko 
fangain maeca. 4. Jerusalem muvrak rakaduvvujek fastain.
5. Israela mauemuš profet.

1. Darius mar|T|el šaddai Kores (Syrus) Babel 
gonagassan. Dak 70 jage legje dalle nokkani, mai 
birra Hærra læi Jeremiasa njalme bokte sardnom. 
Dalle bajasbovti Hærra Persias gonagasa vuohia



čucrvotet obba su valddegodde mietta: Hærrä, alme 
Ibmel, læ gocčom muo huksit sudnji vieso Jerusalemi. 
Gutte ikkenessi læ din gaskast buok su olbmuiu, son 
mannus Jerusalemi ja huksijekus Hærra, Israel Ib- 
mela, vieso. De gærggadi juokkehaš, gæn vuoipa 
Ibmel bajasbovti, ječas mannam varas bajas Jerusa­
lemi. Ja gonagas addi sigjidi ruoktot Hærra vieso 
littid, maid Nebukadnesar læi erit dolvvom Jerusale- 
mest. Dak, gudek vulgge ruoktot sin vanliemi æd- 
namassasek, legje arvo mielde 50,000. Sin doalvvo 
læi Serubabel, ja su væketamguoibme- læi bajemuš 
pappa Josva.

2 . Nubbe jage Jerusalemi ruoktot boattem map- 
pel algge si fastain bajas dakkat ođđa tempela. Go 
huksijægjek bigje Hærra tempela vuođđodusa, de ba- 
jedegje bnok olbmuk avvo-čuorvvoma gudnen Hærrai. 
Mutto go Samaritanalagak gulle, atte dak fangga- 
vuoctast erit dolvvujuvvum mänak huksijegje tempela, 
de botte si ja aiggu huksit ovtast singuim. Mutto 
Judalagak æi mieđetanr dasa. Dalle čalle Samarita- 
iialagak vaiddalusa Babela gonagassi Judalagai vuos­
tai, ja dam diti bisseduvvui barggo 14 jage. Go dam 
aige loappa lakkani, de avčoiga profetak Haggai ja 
Sakarias olbmuid algget fastain tempel-bajasdakku- 
jume, ja go maidai Darius, Persia gonagas, addi love 
tempela bajasdakkat, de si algge barggat fastain, 
nuft atte dat basse viesso saddai garvesen ja viha- 
tuvvui 20 jage fanggavuođast ruoktot boattem mappel.

3. 80 arvo jage dam vuostas joavko ruoktot 
boattem mappel bođi Babelest odda joavkko Judala- 
gain Esrasa dolvvujume vuolde. Esras læi čal-oappavaš 
ja burist oapasmuvvam Moses laki. Son mattati olb- 
muidi Hærra läga ja buttesti ibmelbalvvalusa ja olb­
mui ællemvieroid. Son avčoi buokaid, gæk legje nait-



ŧalam bakenlaš nissoniguim, ærranet dain. Ja olbmak 
dakke uuft.

4. Nehemias, gutte læi Persia gonagasa jukka- 
muš-adde, rabedi aldsesis love vuolggeŧ Jerusalemi 
bajasdakkam diti gavpuga muvraid. Dain sagga 
stuora vaddesvuođain fuolakættai, maid Samaritauala- 
gai ja jæra vašalaš olbmui vuostebakko rakadi, ouddani 
dat barggo burist. Dasa vela bargai Nehemias har- 
jetet olbmuid gulolašvutti laga vuostai. Ja Israel 
mänak dovdastegje sin rikkosidæsek ja dakke nana 
litto Hærrain.

5. Dam aigest fidnogušai maidai profet Mala- 
kias, boares testamenta mapemuš profet. Son vuos- 
tailastedi garraset olbmui suddoid, mutto einosti mai­
dai Messias aige birra cælkededin: Gæča, mon vuol- 
gatain mu airrasam, ja  son galgga rakadet gæino 
mu nmodoi oudast; ja  fakkistaga galgga Hærra, gæn 
di occabetet, boattet su tempelasas ja  litto engel, 
gæn maippai di halidepet; gæča, son boatta, cælkka 
Hærra, alme vægai Ibmel. Esr. Neh. Mal.

59. Njællje maj|emuš öuottasaš jage ouddal 
Kristus riegadæme.

1. Judalagai historia Kristus riegadæme ragjai. 2. 
Siskaldas dille.

1 . Go Aleksander dat Stnores, Makedonia go­
nagas, læi bævatam Persia valddegodde, de šadde 
Judalagak su raddim vuollai. Go Aleksander læi 
jabmam, de sadde si Egypten gonagasai vuollai. Buok 
däm aige læi Judalagai dille buorre. Mutto dasto 
šadde si Syria vuollai, ja dalle læi sin dille lossad. 
Syrialaš gonagas Antiokus Epifanes aigoi naggit Ju- 
dalagaid æppeibmelbalvvalussi. Jerusalem tempel hæp- 
pašaddujuvvui ja vihatuvvui æppeibmelbalvvalussi, ja



go Juđalagak legje bissovagak sin ibmelbalvvalusas- 
tesek, de goddujuvvujegje ædnagak sist. Dalle cuog- 
geli pappa Mattatias vuostehago doalvvon. Go Mat- 
tatias læi jabmam, de bissu su barnek, Makkabeala- 
jjak: Judas, Simon ja Jonatan soattemest nuft buorre 
ouđdanæmin, atte Judalajak šadde jesvalddalaggan. 
Go Makkabealagai mapestčuovvok yaidnodegje gas- 
kanæsek, de šaddai ænam mapemusta Romalagai vuol- 
lai, gæk rađđijegje dam bagjel sagjasaš gonagasai 
bokte. Okta sist læi Herodes dat Stuores, gutte 
rađđi Kristus riegadæme aigest.

2 . .Judalagai siskaldas rađđimvuođa doalvoi Alla 
Digge, mast legje 70 latto ja bajemuš pappa læi sin 
oudast-olmai. Buok ædnam mietta huksijuvvujegje 
synagogak, mai sisä olbmuk čoagganegje rokkadallam 
diti ja gullam diti basse čallagi lokkamuša ja čilggi- 
tusa. Dak olbmak, gæk legje guoratallamen callagiu 
ja lokke ja čilggijegje daid, goččujuvvujegje čal-oap- 
pavaggan. Dak cal-oappavagak lasetegje basse čalla- 
gidi olio sin ječasek čilggidusaidæsek ja ællem-njuolg- 
gadusaidæsek, maid olbmuk algge farga adnet lika 
darbašlaggan, go Ibmel sanid. Dák lasatusak gocču- 
juvvujegje vuorrasi njuolggadussan. Mattatiasa ja su 
barni særvve-olbmuin, gæk legje sin oapo angeres 
bæloštægjek ja vanhenri ædnam ustebak, ærrani dast- 
mappel særvve, man lattok goččujuvvujegje Farisea- 
la§§an. Si dolle angeret Mosesa ja vanhemi laga bæle, 
mutto ænas sist legje duttavagak dasa, atte olgodasat 
devde laga ja bagjelgečce vaimo ibmelbalolasvuocta. 
Mutto Darisealagai vašalagak legje saddusealafpik. 
Si celkke, atte æi læk engelak, ige sielo jabmemæt- 
tomvuotta, ige bajasčuoggelælmie, ja si bagjelgečče 
buok vuoipalas ašid. Juo Aleksander dam Stuores 
aige ja dastmappel ain æmbo sirdde olio Judalagak 
Gaskamæra gaddeædnamidi. Dam bokte saddai Israel



Ibmel namina dovddujuvvum maidai bakeni gaskast 
ja ædnag sist jorgidegje Judalagai oskoi. Si gocču- 
j uvvujegje proselytalaggan.

Boares testamenta girjek læk:

1. Historialaš g irjek: 5 Moses girje, Josva 
girje, Duobmari girje, Rut girje, Samuel 2 girje. 
Gonagasai 2 girje, Muittalusai 2 girje, Esras girje, 
Nehemias girje ja Ester girje.

2 . Oapatus-girjek: Job girje, Salmai girje, Sa­
lomo sanelaskok, Salomo sardnedægje ja Salomo alla- 
lavla.

3. Profetalaš g irjek: a) Dak stuoreb profetak: 
Esaias, Jeremias, Jeremias vaiddalusai girje, Esekiel 
ja Daniel; Dak uceb profetak: Hosea, Joel, Amos, 
Obadias, Jonas, Mika, Nahum, Habakuk, Sefanias, 
Haggai, Sakarias ja Malakias.



Ođđa Testamenta.
I. Jesus riegadæbme, manna- 

vuotta ja nuorravuotta.

1. Jesus oudastmanne riegadæbme einostuvvu.
1. Engel almot Johannes G-astašægje riegadæme. 2. 

Moft Sakarias vuostaivaldda almostusa.

1. Herodes, Judea gonagasa, beivin eli muttom 
pappa, gæn namma læi Sakarias, ja su aka namma 
læi Elisabet. Soai læiga goabbašagak vanhurskasak 
Ibmel oudast ja vagjoleiga laittemættosen Hærra bak- 
komi ja asatusai mielde. Soai læiga goabbašagak 
boarrasak, ja sodnost i læm oktage mänua. Ja de 
dapatuvai, go Sakarias læi doaimatæmen pappa-amma- 
tes Ibmel oudast su juogos vuoro mielde ja læi oaffa- 
ruššamen suovvasid Hærra tempelesŧ, de almostuvai 
Hærra engel sudnji ja čuogoi suovas-altar olgiš bælde. 
Go Sakarias oini su, de suorggani son. Mutto engel 
celki sudnji: Ale bala, Sakarias, dastgo du rokkus 
læ gullujuvvum; du akka Elisabet galgga riegadattet 
duduji barne, ja don galgak gocčot su nama Johan- 
nessan. Ja dou galgak oaggot ilo ja avo, ja ædna- 
gak galggek illodet su riegadæme diti. Dastgo son 
galgga læt stuores Hærra oudast; i son galga jukkat 
vine ige garra jukkamusa, ja son galgga devddujuv- 
vut basse Vuoirjain juo ædnes hæga rajest. Sou galgga
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jorggalet ædnagid. Israel manain Hærra, sin Ibmela, 
guvllui, ja son galgga ouddan mannat su oudast Elias 
vuorrpiin ja famoin, rakadam diti Hærrai burist raka- 
duvvum olbmuid.

2. Sakarias celki engeli: Moft mou galgam læŧ 
uauos däm ala, dastgo mon læm boares, ja maidai mu 
akka læ juo vuoras olmuš. Ja engel vastedi: Mon 
læm Gabriel, gutte cuogom Ibmel oudast ja mon læm 
vuolgatuvvum dudnji muittalet däm buore sane. Ja 
gæča, don šaddak gielaŧæbmen ja ik sate sardnot 
gidda dam bæive ragjai, go dat šadda, dainago don 
ik oskom mu sanidi, mak galggek ollašuvvut sin aig- 
gasæsek. Olbmuk, guđek čuggu olggobælde ja rokka- 
dalle dam bodda, go suovvasak oaffaruššujuvvujegje, 
imaštalle, go son agjani tempelest. Ja go son bodi 
olgus, de i son sattam sigjidi sardnot; ja si dovdde 
dast, atte son læi oaidnam oainatusa tempel siste. 
Son nuvketi sigjidi ja oroi gielatæbmen. Ja go su 
balvvalus-bæivek legje nokkani, de manai son ruoktot 
su baikkasis. Luk. 1 .

2. Jesus riegadæbme einostuvvu.
1. Engel muittal Jesus riegadæme. 2. Moft Maria 

vuostaivaldda muittalusa.

1 . Gudad mänost dastman/riel vuolgatuvvui en­
gel Gabriel Ibmelest muttom gavpugi Galilea,st, man 
namma læi Nasaret, muttom nieida lusa, gutte læi 
gilhadattam muttom olbmain, gæn namma læi Josef, 
David sogast, ja nieida namma læi Maria. Engel bodi su 
lusa ja celki: Burist dudnji, don armetuvvum! Hærra læ 
duina, don burist-sivdneduvvum nissoni gaskast! Mutto 
go Maria oini su, de suorggani son su sagai diti ja jur- 
daši, maid dat dærvatæbme galgai makset. Dalle celki 
engel sudnji: Äle bala Maria; dastgo don læk gavd-



nam armo Ibmel lutte! Gæca, don galgak riegad at- 
tet barne, ja don galgak gočcot su nama Jesusen. 
Son galgga šaddat stuoresen ja goččujuvvuŧ dam ale- 
musa Bardnen, ja Ibmel Hærra galgga addet sudnji 
David su ače, gonagas cokkam-saje, ja su valddegodde 
i galga nokkat.

2. De celki Maria engeli: Moft galgga dat 
dapatuvvat? Engel vastedi sudnji: Basse Vuoigija 
galgga boattet du bagjeli, ja  dam alemusa fabmo 
galgga du bagjel suoivanastet; damditi galgga maidai 
dat basse, mi dust riegad, gocčujuvvut Ibmel Bard­
nen. Ja gæča, Elisabet, du fuolkke, riegadatta mai­
dai barue su boaresvuođastes, dastgo Ibmel lutte i 
læk mikkege vægjemættom. Dalle celki Maria: Gaica, 
mon læm Hærra balvvalægje; munji saddus, nuftgo 
don læk cælkkam! Ja engel vulgi su lutte erit. 
Luk. 1.

3. Oudastmanne riegađæbme ja  birraöuopatus.
1. Johannes Gastašægje riegad. 2. Johannes Gasta- 

šægje birračuopatuvvu. 3. Sakarias ramadus-lavla. 4. Jo­
hannes bajasšadda.

1 . Elisabet aigge lakkani, go son galgai riega- 
dattet, ja son riegadatti barne. Ja su sidaguoimek 
ja fuolkek gulle, atte Hærra læi dakkam su vaibmo- 
lađesvuođas stuoresen su vuostai; ja si illodegje suina.

2 . Ja dat dapatuvai gavcad bæive, atte si botte 
mana birracuoppat, ja si aiggu navddet su Sakariasen, 
su ače mielde. Mutto su ædne celki: I eisege; mutto 
son galgga goččujuvvut Johannessan. Si celkke sudnji: 
I læk goitge oktage du sogast, gutte goeoduvvu daina 
namain. Ja si nuvketegje su aččai, manen son datoi 
su goččujuvvut. Son anoi tavvala ja čali daid sanid: 
Johannes læ su namma. Ja si imaštalle buokak.



Dallanaga räppäsi su njalbme ja su njuovča; ja son 
sarnoi ja ramedi Ibmela. Ja ballo bodi buokai bag­
jeli, gudek legje sodno birra assamen. ja -sagak däm 
birra bægotuvvujegje mietta obba Judea varreguovlo, 
ja buokak, gudek dam gulle, bigje dam sin mielasek 
vuollai ja celkke: Mison däm manast šaddaš? Ja 
Hærra gietta læi su mielde.

3. Sakarias devddujuvvui Basse Vuoipain, ja
son einosti ja celki: Maidnujuvvum lekus Hærra, Is­
rael Ibmel, go son lae oappaladdam ja  lonestam su
olbmuides ja  cuogaldattam migjidi bestujume čoarve 
David, su balvvalægje, viesost. Ja don, barnaš, gal­
gak goččujuvvut dam alemusa profetan, dastgo don 
galgak mannat Hærra muodoi ouddi rakadet su balg- 
gaid, ja  addet su olbmuidi diedo audogassan dakku- 
jume birra sin suddoi andagassi addujubmai.

4. Mutto manna bajassaddai ja gievroi vuoipast, 
ja son oroi inecin gidda dam bæive ragjai, go son 
ouddandivoi ječas Israel olbmui ouddi. Luk. 1 .

4. Jesus riegadæbme.
1. Jesus riegadæbme muittaluvvu Josefl. 2. Josef ja 

Maria mannaba Betleheibmi. 3. Oabmegæõček ojguk muit- 
talusa Jesus riegadæme birra. 4. OabmegæSček bottek 
Jesus lusa.

1 . Hærra engel almostuvai Josefi niegost ja 
celki: . Ale bala valddemest du akad Maria lusad, 
dastgo dat, mi su siste læ sakkanam, læ Basse Yuoi- 
rjast, ja don galgak goččot su nama Jesusen, dastgo 
son galgga bæstet su olbmuides sin suddoiu erit. Go 
Josef goccai nakkarin, de dagai son, nuftgo Hærra 
engel læi goččom. ja son valdi Maria lusas.

2 . Dain beivin olgus manai goččom kæisar 
Augustusest, atte obba mailbme galgai sisacallujuvvut



olmušlokkoi. Ja buokak manne ječaidæsek sisačaletet, 
ješgutteg su gavpugasas. Ja Josef maidai manai 
Galileast bajas. Nasaret gavpugest, Judeai, David 
gavpugi, mi gočcujuvvu Betleheibmen, dainago son 
læi David vieso ja soga olmuš, ječas sisačaletet Ma- 
riain, su loppadaddam akaines. Ja de dapatuvai, go 
soai læiga dobbe, atte dat aigge dievai, go Maria 
galgai riegadattet. Ja son riegadatti su barnes, dam 
vuostasriegadam, giesai su ja bijai su krubba siste, 
dainago sodnoidi i læm sagje guosseviesost.

3. Damanaga guovlost legje mæcest oabme- 
gæčček, gudek legje gocetæmen sin ælosek ikko. Ja 
gæca, Hærra engel čuogoi sin oudast, ja Hærra čuovg- 
gadvuotta baiti sin birra; ja si balle sagga. Mutto 
engel celki sigjidi: Allet bala; dastgo gæča, 111011 
liiuittalain digjidi stuora ilo, mi galgga dapatuvvat 
buok olbmuidi; dastgo digjidi læ odne bæste riega- 
dain, gutte læ  dat Hærra Kristus, David gavpugest. 
Ja dat galgga læt digjidi mærkkan: Di galggabetet 
gavdnat mana gissujuvvum ja vællamen krubba siste. 
Ja dallanaga læi engel lutte almalaš soattevæga æd- 
nagvuotta, mi mainoi Ibmela ja celki: Kudne lekus 
Ibmeli allagasast, ja  rafhe ædnam alde, olbmuidi 
buore dokkalašvuotta!

4. Go engelak legje vuolggam sin lutte albmai, 
de celkke oabmegæčček gutteg guoibmasæsek: Vulg- 
gop mi dal Betleheibmi ja geččop dam, mi læ šaddam, 
maid Hærra læ migjidi dieđetam! Si botte hoapost 
ja gavdue Maria ja Josefa ja mana, gutte vællai ši- 
beti borramlitte siste. Go si legje däm oaidnam, de 
diedetegje si dam sane, mi læi celkkujuvvum sigjidi 
däm mana birra. Ja buokak, gudek dam gulle, ov- 
dušegje dam diti, maid oabmegæčček sigjidi celkke. 
Mutto Maria vurkki buok däid sanid ja guoratalai 
daid vaimostes. Ja gæccek macce ruoktot, ramedegje



ja maidnu Ibmela buok dam oudast, maid si legje 
gullam ja oaidnam. Matt. 1. Luk. 2 .

5. Jesus birraöuopatus ja  dolvvujubm e 
tempeli.

t. Jesus birracuopatus. 2. Jesus dolvvujuvvu tem­
peli Hærra ouddi. 3. Simeon gitoslavla. 4. Profetnisson 
Anna.

1 . Go gavce bæive legje gollam, ja manna gal­
gai birracuppujuvvut, de goččujuvvui dat Jesusen, mi 
namma læi sudnji addujuvyum engelest, ouddalgo son 
sakkani ædnes lieggi.

2 . Go buttastus-bæivek Moses laga mielde legje 
dievyam, de doalvoiga Josef ja Maria Jesusa bajas 
Jerusalemi ouddandivvom diti su Hærra ouddi ja 
addam varas oaffara dam mielde, mi Hærra lagast læi 
čallujuvvum, ovta bara turtelduvaid daihe guokte 
nuorra duva.

3. Ja gæča, Jerusalemest læi muttom olmai, 
gæn namma Imi Simeon. Dat olmai læi vanhurskes 
ja ibmelbalolas ja vurdi Israel jedditusa. Basse Vuoigpa 
læi su bagjelist, ja sudnji læi loppeduYYum, atte i son 
galggam oaidnet jabmema, ouddalgo son oaggo oaid- 
neŧ Hærra vuiddijuvvuma. Son bodi dalle tempeli, 
viggatuvvum Yuoipast. Ja go vanhemguoYtos buv- 
tiga mana, Jesusa, tempel sisä, de valdi son dam 
sallasis, ramedi Ibmela ja celki: Hærra! dal luoitak 
don du balvvalægjad rathai vuolgget; dastgo mu cal- 
mek læk oaidnam du bestujume, maid don læk raka- 
dam buok olbmuidi, čuovggasen bakenid cuvggit ja 
hærvasvuottan du albmugasad Israeli. Josef ja su 
ædne imaštalaiga dai sani diti, mak su birra celkku- 
juvvujegje. Ja Simeon buristsivdnedi sodno ja celki 
Mariai: Gæča, dat læ bigjujuvvum ædnagidi Israelest



jorralussan ja cuogaldattujubmen ja mærkkan, mi 
vuostainäggijuvvu. Ja maidai du sielo čađa galgga: 
miekke mannat, vai æđnag vaimoi jurddagak saddek 
almostuvvut.

4. Ja dast læi dam sæmma gærde muttom pro- 
fetnisson, Anna. Songe ramedi Hærra ja sarnoi mana 
birra daidi, gudek legje vuorddemen lonastusa Jeru- 
salemest. Luk. 2.

6. Nuorttaædnam visak.

1. Huorttaædnam visak bottek Jerusalemi occat Je- 
susa. 2. Si gavdnek su Betleheimest.

1 . Go Jesus læi riegadam Betleheimest, de 
botte visak nuorttaædnamin Jerusalemi ja celkke: 
Gost læ dat Judalagai gonagas, gutte dal læ riega­
dam, dastgo mi læp oaidnam su naste nuorttan ja læp 
boattam su rokkadallat. Go gonagas Herodes däm 
gulai, de suorggani son ja obba Jerusalem suina. 
Son gočoi bajemuš papaid ja cal-oappavagaid coakkai 
ja jærai sist, gost Kristus galgai riegadet. Si celkke 
sudnji: Judea Betleheimest; dastgo nuft læ čallujuv- 
vum profeta bokte: Don Betleliem ik læ k ollimge 
uccemus Judea oaivamugai gaskast; dastgo dust galgga 
boattet dat oaivamuš, gutte galgga laet mu olbmni, 
Israel, gæčče. De ravkai Herodes suollemasat visaid 
lusas, jærati sist visut dam aige, goas naste læi ittam 
ja saddi sin Betleheibmi ja celki: Mannet ja jærateket 
visut mana birra; ja go di lepet dam gavdnam, de 
muittaleket dam munji, vai maidai mon bæsam boat­
tet dam rokkadallat.

2 . Go visak legje gullam däm, de vulgge si, 
ja gæča, naste, maid si legje oaidnam nuorttan, ma­
nai sin ouddalist, dassačigo dat bodi ja orosti dam



vieso bagjeli, man siste manna læi. Ja g-o si oidne 
naste, de šadde si hui stuora illoi, manne vieso sisä 
ja  oidne mana ednines Mariain. Si luoittadegje æđ- 
nami, rokkadalle mana, rabästegje sin davveridesek 
ja  ouddangudde sudnji addaldagaid: golle, suovvasid 
ja  myrra. Ja go si legje gilddujuvvum Ibmelest mac- 
camest ruoktot Herodes lusa, de manne si æra gæino 
mielde sin ædnamasasek ruoktot. Matt. 2.

7. Egypteni baŧaræbme.

1. Josef gočcujuvvu doalvvot mäna Jesusa Egypteni.
2. Herodes bivdda goddet Jesusa. 3. Josef macca Egyp­
tenest ruoktot.

1 . Go visak legje erit mannani, de almostuvai 
Hærra engel Josefi niegost ja celki: Öuoggel, valde 
mäna ja dam æđne du mielde, batar Egypteni ja oro 
dobbe, dassaeigo mon cælkam dudnji, dastgo Herodes 
aiggo ocatet mäna dam hægatuttem varas! Ja Josef 
čuoggeli, valdi mäna ja dam ædne ikko ja batari 
Egypteni.

2 . Go Herodes dalle oini, atte son læi bæta- 
tallam visaidi, de moaratuvai son hui sagga ja vuol­
gati dokko ja goddeti buok bardnemanaid, mak legje 
Betleheimest ja dam guovloin, guovtejakkasagai rajest 
ja dast nuorabuid.

3. Mutto go Herodes læi jabmam, de almostu­
vai Hærra engel Josefi ja gocoi su mannat manainja 
dam ednin Israel æđnami ruoktot. Josef dagai, 
nuftgo engel læi goččom, bodi Galileai ja oroi Nasa­
ret gavpugest. Matt. 2.



8. Jesus guokte nubbe lokkai jage boaresen 
tempelest.

1. Jesus læ su vanhemides mielde vuostas gærde Je- 
rusalemest bæssašbasin. 2. Jesus boatta ruoktot Nasareti 
ja bajasšadda dobbe.

1 . Jesus vanhem-guovtos manaiga juokke jage 
Jerusalemi bæssašbasicli. Ja go Jesus læi 12 jage 
boares, de čuovoi son sodno basidi. Go basek legje 
gollam ja soai jorgideiga ruoktot, de baci bardne 
Jerusalemi, ja Josef ja su ædne æba diettam dam, 
mutto soai doaivoiga, atte son læi matkeguimi farost. 
Soai manaiga ovta bæivvasa ja ocaiga su fulki ja 
oapes olbmui gaskast. Ja de dapatuvai, atte soai 
golma bæive gæčest gavnaiga su čokkamen tempelest 
oapategji gaskast, gost son sikke gulddali sin ja gä- 
cädi sist. Ja buokak, guđek su gulle, suorgganegje 
su jierme ja su vastadusai diti. Go su vanhem- 
guovtos oiniga su, de ovdušegje soai; ja su ædne 
celki sudnji: Barnačam, manne dakkik don monnoidi 
dam? Gæča, moai acinæđe ocaime du vaimobakcasin. 
Son celki sodnoidi: Manne doai ocaide muo? Eppego 
doai diettam, atte mon galgam læt mu af am fidnoin? 
Mutto æba soai arvvedam dam sane, maid son sarnoi 
sodnoidi.

2 . Jesus manai sodnoin vuolos, bodi Nasareti 
ja læi sodnoidi vuolebuš. Su ædne vurkki däid sanid 
vaibmosis. Ja Jesus ouddani visesvutti ja akkai ja 
arbmoi Ibmel ja olbmui oudast. Luk. 2 .



II. Rakadæbme Jesus almos 
fiđnoi.

9. Johannes Gastašægje fidno.

1. Johannes sardned jorggalæme birra ja gastaš. 2. 
Johannes fidno šadđad šaddoid. 3. Johannes duođašt Kris­
tus hirra.

1 . Køeisar Tiberius vitta nubbe logad rađđim- 
jagest, go Pontius Pilatus læi Judea æđnamhærran ja 
Herodes Antipas læi Galilea gonagassan, de dapatu­
vai Ibmel goččom Johannessi mæcest. Ja son bodi 
obba dam guvllui, mi. læ Jordan birra, sardnedi jorg- 
galæme gasta suddoi andagassi addujubmen ja celki: 
Jorggaleket ječaiđædek, dastgo alme rika læ boattam 
lakka. Johannes ani kamelguolggabiktasid, ja nakke- 
boakkana su alemides birra, ja su biebmo legje rasse- 
lokkok ja mæce honnig. Dalle manai Jerusalem olgus 
su lusa ja obba Judea ja buok ænam Jordan birrasin, 
ja Johannes gastasi sin Jordan dænost. Mutto go 
son oini olio Farisealagaid ja Saddusealagaid boattet 
gastai, de celki son sigjidi: Di dæčalagga čivgak, gi 
cuiggi din bataret boatte moare vuolde erit. De šad- 
dadeket nabbo dalle jorggalusa dokkalaš šaddoid! 
Allet doaivo, atte di oaggobetet jurdašet: Min ačče 
læ Abraham; dastgo mon cælkam digjidi, atte Ibmel 
læ famolaš bajasboktet Abrahami manaid dain gedgin. 
Akšo læ juo orromen muorai maddagin; damditi galgga 
juokke muorra, mi i šaddad burid šaddoid, erit čup- 
pujuvvut ja balkestuvvut dolli.

2. Dalle jerre olbmuk sust: Maid galggap mi 
dakkat? Son celki sigjidi: Gæst læk guokte gavte,



son juogađekus suina, gæsŧ i læk oktage; ja gæst læ 
borramuš. đakkus son damanaga lakai! Tuollarak 
maidai jerre snst: Maid galggap ml dakkat? Son 
celki sigjidi: Allet æmbo gaibed, go digjidi læ asa- 
tuYvum! Soatte-olbmak maidai jerre sust: Maid galg­
gap nn dakkat? Son celki: Allet gæstege valde væk- 
kavaldalašvuođain, alletge verid daga gæsage, ja 
dutteŧ balkkasædek!

3. Go olbmuk legje vuorddemen ja buokak 
jurdašæmen sin vaimoidæsek siste Johannes birra: 
Igo son læga Kristus, de vastedi Johannes ja celki 
buokaidi: Mon gastašam galle din čacin, mutto dat 
boatta, gutte læ gievrab go mon, gæn gamavuoddagid 
mon im læm dokkalaš nuollat. Son galgga gastašet 
din Basse Vuorriain ja dolain; su goaivvo læ su gie- 
dast, ja son raidne su gilvvagides ja čokke nisoid 
aittasis, mutto avnaid boaldda son časkamættom do­
lain. Luk. 3. Matt. 3.

10. Johannes gastaš Jesusa.

Jesus bodi Galileast Jordan gaddai Johannes 
lusa sust gastašuvvut. Mutto Johannes gildi sust 
dam ja celki: Mon darbašam dust gastajjuvvut, ja don 
boadak mu lusa! Mutto Jesus vastedi: Miedet dal 
dam; dastgo nuft berrip mi ollašuttet buok vanhurs- 
kesvuoda. Dalle miedeti son su. Go Jesus hei gas- 
tašuvvum ja go son’ rokkadalai, gæca, almek rappä- 
segje sudnji, ja Johannes oini Ibmel Yuoiria luoitta- 
dæmen vuolas duva hamest ja boattemen su bagjeli. 
Ja jiedna bodi äimin, mi celki: Dat lae nm bardne, 
dat æcalaš, gæsa mon anam buoreniielalasvuofta, 
Matt. 3. Luk. 3.



11. Jesus gæõöaluvvu bærgalagasŧ.

Dalle dolvvujuvvui Jesus YuoiT|ast mæccai bær- 
galagast gæččaluvvut. Ja g'o son læi aduam bora- 
kættaivuođaid 40 bæive ja 40 ija, de nælggogođi son. 
Ja gæččalægje bodi su lusa ja celki sudnji: Jos don 
læk Ibmel bardne, de goeo däid geđgid šaddat laibben! 
Mutto son vastedi ja celki: Čallujuvvum læ: Olinuš i 
tele duššefal laibin, mutto juokke sanest, mi Ibmel 
njalmest boatta. De valdi bærgalak su mieldes dam 
basse gavpugi, divoi su tempel baldda-huksim liarje 
ala ja celki suduji: Jos don læk Ibmel bardne, de 
luoite ječad dago vuolas, dastgo čallujuvvum læ: Son 
galgga addet su engelidasis goččoma du harrai, atte si 
galggek du guoddet gieđaidæsek alde, amad don nor- 
dastet du juolgad gudege gæđgai. Jesus celki sudnji: 
Læ vela čallum: Jk (lou galga gæččalet Hærra, du 
Ibmelad. De fastain bærgalak doalvoi su mieldes hui 
alla väre ala, čajeti sudnji buok mailme valddegoddid 
ja dai hærvasvuođa ja celki sudnji: Däm buok addam 
mon dudji, jos don luoittadak æđnami ja rokkadalak 
muo. De celki Jesus sudnji: Gaida erit mu lutte, 
satan; dastgo čallujuvvum læ: Don galgak rokkadal­
lat Hærra du Ibmelad ja  balvvalet aivestassi su. 
Dalle guđi bærgalak su; ja gæca, engelak botte su 
lusa ja balvvalegje su. Matt. 4.

12. Jesus vuostas mattajægjek.

]. Johannes duođašt Jesus birra. 2. Johannes, Andreas 
ja Pietar bottek Jesus lusa. 3. Filip ja Natanael euovvoba 
Jesusa.

1 . Jesus macai mæcest Jordan gaddai, ja go 
Johannes oini su boattemen lusas, de celki son: Dæca, 
dat Ibmel Labbes, gutte guodda mailme siuldo. Ja



Johannes duođašti vela, ja celki: Mon oidnim Vuoipa 
duva hamest luoittadæmen almest vuolas ja son oroi 
su bagjel. Ja im mon dovddam su, mutto dat, gutte 
muo vuolgati čacin gastašet, son celki munji: G-æu 
ala don oainak Vuoipa vuolas luoittadæmen ja orro- 
men, son læ dat, gutte gastaš Basse Yuoir|ain. Ja mon 
læm oaidnam dam ja duođaštam, atte dat læ Ibmel 
bardne. Nubbe bæive cuogoi fastain Johannes ja 
guovtes su mattajegjin dast. Ja son gæčai Jesus ala, 
gutte læi vagjolæmen, ja celki: Gaeca, dat Ibmel 
Labbes.

2 . Go dak guokte mattajægje gulaiga Johan- 
nesa sardnomen, de čuovvoleiga soai Jesusa ja bisso- 
neiga dam bæive su lusa. Däk mattajægjek læiga 
Johannes ja Andreas. Andreas gavnai su vieljas Si­
mona ja celki sudnji: Mi læp gavdnam Messiasa. Ja 
son doalvoi su Jesus lusa. Jesus gæčai Simon ala ja 
celki: Don læk Simon, Jonas bardne; du namma 
galgga læt Kefas (Pietar =  bakte).

3. Nubbe bæive aigoi Jesus vuolgget Galileai, 
ja son gavnai Filip ja celki sudnji: Öuovvo muo! 
Filip gavnai Natanael ja celki: Mi læp gavdnam dam, 
gæn birra Moses ja profetak læk čallam, Jesusa, Jo­
sef barne, Nasarealaga. Natanael celki sudnji: Mat- 
tago mikkege burid boattet Nasaretast? Filip vas­
tedi: Boade ja gæča. Jesus oini Natanael boattemen 
ja celki: Gæča, dat læ duođalaš Israehtalaš, gæn 
duokken i læk bætolašvuotta. Ja Natanael čuovoi 
Jesusa. Joh. 1 .



III. Jesus almos fidno.

13. Naitushæjak Kanast.
1. Jesus ja su mattajægjek læk hæjain. 2. Jesus 

vuostas oavddodakko.

1. Goalmad bæive dollujuvvujegje naitushæjak 
Kanast Galileast, ja Jesus ædue læi dast. Maidai 
Jesus ja su mattajægjek legje bovddijuvvum hæjaidi. 
Ja g-o sist vailoi vidne, de celki Jesus ædne sudnji: 
Sist i læk vidne. Jesus celki sudnji: Nisson, mi must 
læ duina dakkamuššan? Mu dibmo i læk vela boat­
tam. Su ædne celki dalle balvvalegjidi: Maid son 
cælkka digjidi, dam dakket!

2. Judalagai buttastusviero mielde legje dast 
gutta gæđge-čaccelitte bigjujuvvum, mak gesse guokte 
daihe golbma mitto guttege. Jesus celki balvvaleg­
jidi: devddet čaccelittid čacin! Ja si devdde daid 
gidda ravdai dassai. Son celki sigjidi: Goivvot dal 
jukkamlitti ja guddet hæjai oudastcuggui! Go oudast- 
cuoggo maisti čace, mi læi vidnen šađdam, de ravkai 
son irge ja celki sudnji: Juokke olmuš bigja vuost 
dam buore vine ouddan, ja go si læk jukkam, de 
æska dam bæjob. I)ou læk vurkkim dam buore vine 
gidda dassači. Dat læ dat vuostas oavddodakko, maid 
Jesus dagai ja almostatti su bærvasvuođas. Ja su 
mattajægjek osku su ala. Job- 2 .

14. Jesus buttest tempela. Jesus ja  Nikodemus.
1. Jesus lse vuostas gserde tempelest, dastmar|r)elg'o 

son læi alggam su almos fidnos. 2. Judalagak vuostailastek 
su. 3. Jesus sardno Nikodemusin ođđasist riegadæme birra.

1 . Judalagai bæssačak legje lakka, ja Jesus 
manai bajas Jerusalemi. Son gavuai tempelest sin,



guđek legje vuovddemen vuovsaiđ, savcaid ja đuvaid, 
ja ruttalonotallid, guđek legje dast čokkamen. Ja son 
dagai oarain spiča, vuojeti sin tempelest olgus ja celki: 
Allet daga mu ače vieso gavppeviesson!

2 . .1 udalagak celkke sudnji: Maid mærkaid ča- 
jetak don migjidi, go don däm dagak? Jesus vastedi 
sigjidi: Gaikkot däm tempel vuolas ja golma basive 
gæččai mon dam fastain bajasrakadam! Judalagak 
celkke: Däm tempel ala læ barggujuvvum 46 jage, 
ja don aigok bajasrakadet dam golma bæive gæččai'? 
Mutto son sarnoi su rubmašes tempel birra.

3. Go Jesus læi Jerusalemest bæssačin bassen, 
de osku ædnagak su ala, go si oidne daid mærkaiđ, 
maid son dagai. De læi muttom Farisealas, gæn 
namma læi Nikodemus, muttom oaivamuš Judalagai 
gaskast. Son bodi ikko Jesus lusa ja celki sudnji: 
Oapatægje, nu diettep, atte don læk oapatægje, boat­
tam Ibmel lutte; dastgo i oktage mate dakkat daid 
mærkaiđ, maid don dagak, mudoigo Ibmel læ suina. 
Jesus vastedi: Duođai, duođai cælkam mon dudnji: 
Ærrebgo guttege allagasast (daihe oddasist) riegad, 
i son mate oaidnet Ibmel valddegodde. Nikodemus 
celki: Moft matta olmuš riegadet, go son læ boares? 
Jesus vastedi: Ærrebgo guttege riegad cacest ja  
vuoij|ast, i son mate boattet Ibmel valddegodde sisä. 
Mi oagest las riegadam, oagge læ, ja mi vuoipast læ 
riegadam, vuoigpa læ. Nikodemus celki: Moft matta 
dat šaddat? Jesus vastedi ja celki sudnji: Don læk 
Israel oapatægje ja ik diede dam. Nuftgo Moses ba­
jas bajedi gærbmaša mæcest, nnft berre maidai olbmu 
Bardne bajeduvvut. Dastgo nutt læ Ibmel rakistani 
mailme, atte son læ addam s h  barnes, dam aidno- 
riegadam, amas oktage, gutte su ala osko, lapput, 
mutto vai agalaš ællem son oaggo. Joh. 2 , 3.



15. Jesus sardno Samaritanalaš nissonin.

1. Jesus sardno nissonin ællem čace birra. 2. Jesus 
dieåeta, atte son læ Messias. 3. Samaritanalagak oskuk 
su ala.

1. Jesus mauai erit Jerusalemest ja doaimati 
su fidnos dam sæmma aige go Johannes Gastašægje. 
Dam aige Herodes doppiti Johannesa ja bijati su 
giddagassi. Go Jesus gulai dam, de manai son ruok­
tot Galileai.; Mutto son fertti maŧkuštet Samaria čađa. 
Son bodi dalle muttom gavpugi Samariast, mi gočču- 
juvvui Sikaren. Dast læi Jakob a galddo. Go Jesus 
læi vaibbam matkest, de rokkani son galddogurri. 
Dalle muttom nisson bodi gavpugest čace goaivvot. 
Jesus celki sudnji: Adde munji jukkat! Dastgo su
mattajægjek legje mannani gavpugi oastet borramusa.
Nisson celki: Moft anotak don, gutte læk Juđalaš, 
must, gutte læm Samaritanalaš nisson, jukkamuša? 
Jesus vastedi sudnji: Jos don dovdašik Ibmel addal-
daga, ja gi dat læ, gutte dudnji cælkka: adde munji
jukkat, de anušik don sust, ja son addaši dudnji ælle 
čace. Nisson celki: Hærra, i alma dust læk mikkege, 
maina goaivvot, ja galddo læ cierjal; gost læ dust 
dalle dat ælle čacce? Jesus vastedi: Juokkehaš, gutte 
jukka dam čacest, goikka fastain, mutto gutte jukka 
dam čacest, maid mon addam sudnji, i galga agalaš 
aiggaige goikkat. Nisson celki dalle: Hærra adde 
munji dam čače, amam mon goikkat, amamge darbaset 
boattet deiki cace bajasgæsset.

2 . Jesus celki sudnji: Vuolge, ravka boadnjad 
ja boade deiki! Nisson vastedi: I must læk boadnja. 
Jesus celki: Don celkkik riekta; dastgo dust læk læ- 
mas vitta boadnja, ja dat, gutte dust dal læ, i læk 
du boadnja. Nisson celki: Hærra, mon oainam, atte 
don læk profeta. Min vanhemak læk rokkadallam



däm väre alde, ja di cælkkebetet: Jerusalemest læ 
dat baikke, gost olmuš berre rokkadallat. Jesus celki: 
Nisson, osko munji, atte dat dibmo boatta, go di epet 
däm väre alde epetge Jerusalemest galgga rokkadal- 
lat Ače. Ibmel læ Vuoigpa, ja si, gudek su rokka- 
dallek, galggek rokkadallat su vuoipast ja duotta- 
vuodast. Nisson celki: Mon diedam, atte Messias 
boatta, gæn namma læ Kristus; go son boatta, de son 
diedeta migjidi buok. Jesus celki sudnji: Mon læm 
Messias, mon, gutte duina sarnom.

3. Dalle nisson gudi su čaccelittes dasa, manai 
gavpugi ja celki olbmuidi: Bottet, oidnet dam olbmu, 
gutte celki munji buok dam, maid mon læm dakkam! 
Igoson dat læga Kristus? De vulgge si gavpugest 
olgus ja botte su lusa. G-o si legje boattam su lusa, 
de rokkadalle si su, vai son oriisi sin lutte. Son oroi 
dast guokte bæive. Ja ædnagak osku su sani diti ja 
si celkke nissoni: Æp ml osko dal šatan du sani diti, 
dastgo mi læp ječa gullam su ja diettep, atte dat læ 
duođai mailme Bæste, Kristus. Job. 4.

16. Pietar guollebivddo. Matteus goecom .
Apostal-valljim .

1. Jesus manna ruoktot Galileai. 2. Jesus dakka 
mærka, man bokte Pietar oaggo olio gulid. 3. Jesus goečo 
Matteusa su mattajægjenes. 4. Jesus vallje 12 apostala.

1. Go Jesus bodi Galileai, de vuostaivaldde 
Galilealagak su, go si legje oaidnam dam, maid son 
dagai Jerusalemest bæssašbasi aige. Ja Jesus bodi 
ja  oroi Kapernaum gavpugest. Dam aige rajest algi 
son sardnedet ja  cælkket: A igge læ dievvam ja alme 
valddegodde læ boattam lakka. Jorggaleket ječai- 
dædek ja  oskot evangeliumi.



2 . Jesus læi mutŧomin čuoggomen ' Gennesaret 
javre gaddesŧ, ja go olbmuk legje bakkimen su ala 
gullam diti Ibmel sane, de son loaidasti skipa sisä, 
mi læi Simona skTppa, ja siđai su sirddelastet vehas 
gaddest erit; ja son oapati olbmuid skipast. Mutto 
go son heiti sardnomest, de celki son Simoni: Mana 
favllai, ja suppot din flrmidædek bivddem varas! 
Simon vastedi: Oapatægje, mi læp barggam gæčos 
ija æpge læk 0330111 maidege; mutto du sane ala sup- 
pim mon fierme. Ja go si dakke dam, de fidnijegje 
si stuora guollehivvudaga; ja sin fierbme gaikkani. 
Si sevve sin bivddoguimidasasek, gudek legje dam 
nubbe skipast, vai si boadase ja væketifče sin. Ja si 
botte ja devdde goabbasagaid skipaid, nuft atte dak 
gosi vuojoiga. Go Simon Pietar oini däm mærka, 
de luoittadi son vuolas Jesus čibbi ouddi ja celki: 
Hærra, vuolge mu lutte erit, dastgo mon læm suddo- 
las olmus. Mutto Jesus celki: Ale bala, dastmapas 
galgak don olbmuid fidnit! Ja si dolvvu skipaid 
gaddai ja čuvvu Jesusa.

3. Go Jesus muttom bæive læi mannamen su 
gæinos mielde, de oini son muttom olbma, gæn namma 
læi Matteus, čokkamen tuolloviesost. Son celki sudnji: 
Öuovo muo. Matteus gudi buok, likkai bajas ja čuo- 
voi su. Go Jesus læi bævdest čokkamen su vieso 
siste, de botte ædnag tuollarak ja suddolagak, ja 
čokkanegje bævdđai Jesusin ja su mattajegjiguim. 
Mutto go Farisealagak oidne dam, de celkke si su 
mattajegjidi: Manne borra din oapatægje tuollari ja 
suddolagai særvest? Go Jesus dam gulai, de celki 
son: Dærvas olbmuk æi darbaš. dalkastægje, mutto 
dak, guđek læk buoccamen. Im mon læk boattam 
goččot vanhurskasid, mutto suddolagaid jorggalussi.

4. Jesus gocoi su mattajegjides ja vallji sist 1 2 , 
gudid son gocoi maidai apostalen. Dak legje: Simeon



■et gæn son gočoi maidai Pietaren, ja su yiellja Andreas,
da Jakob, dat boarrasæbbo, ja Johannes, Filip ja Barto-
;a, lomeus, Tomas ja Mattens, Jakob, dat nuorab, Alfeus
aš bardne, ja Simon Selotes, Judas, Jakob bardne, ja
;to Judas Iskariot. Joh. 4. Matt. 4. Luuk. 5, 6.
na
|  C  - f 17. Jesus varresardne.
os
[p- 1. Jesus oapat auđogasvuođa birra. 2. Jesus oapat
,.je vanhurskesvuoda birra. 3. Jesus oapat rokkadallat. 4. Æd-
’ . namlaš davveri birra. 5. Ærrasi dubmim birra. 6. Jesus

sani rievtes gullam birra.
im
si 1 . Go olio olbmuk legje coaggauam Jesus lusa,

ak de manai, son väre ala. Go son læi čokkanam, de
:a, botte su mattajægjek su lusa; ja son oapati sin ja celki:
d: Audogasak læk si, gudek læk sin vuoipastæsek
Lo- vaivašak; dastgo alme valddegodde læ sin. Audo-
as gasak læk si, gudek morrašest læk; dastgo si galggek
dd jeddijuvvut. Audogasak læk lojes olbmuk; dastgo si

galggek arbbit æđnama. Audogasak læk si, gudek 
su nelgguk ja goikkek vanhurskesvuoda mar|T)ai; dastgo
na si galggek galletuvvut. Audogasak læk vaibmolađes
ji: olbmuk; dastgo sigjidi galgga dapatuvvat vaibmola-
lo- desvuotta. Audogasak læk si, gudek læk buttasak
«o sin vaimostæsek; dastgo si galggek oaidnet Ibmela.
ja Audogasak læk raflralaš olbmuk; dastgo si galggek
m. goččujuvvut Ibmel mannan. Audogasak læk si, gudek
su doarradallujuvvujek vanhurskesvuoda diti; dastgo alme
ja valddegodde læ sin.
ki 2 . Epet di galga doaivvot, atte mon læm boat-
to tam heittujubmai buktet laga daihe profetaid. Im
,m mon læk boattam heittujubmai buktet, mutto ollašut-
äi. tet. Mon cælkam digjidi: Ærrebgo din vanlmrskes-
.2, vuotta šadda stuorebun go čal-oappavagai ja Farisea-
in la,jäi, epet di boade eisege almevalddegodde sisä. Di



lepet gullam, atte boarrasidi læ celkkujuvvum: Ik don 
galga goddet; mutto gutte godda, duomo vuollai aša- 
laš læ. Mutto mon cælkam digjidi, atte juokkehaš, 
gutte læ vasest su vieljas ala alma asetaga, duomo 
vuollai ašalaš læ; ja gutte cælkka suvieljasis: „Raka“ 
alla digge vuollai ašalaš læ; ja gutte cælkka: „Don 
jalla“, buolle helveti ašalaš læ. Rakistekeŧ diu vasa- 
lagaidædek, buristsivdnedeket sin, gudek din garro- 
dek, dakket sigjidi burid, gudek din vašotek, ja rok- 
kadallet sin oudasŧ, gudek dakkek digjidi vahaga ja 
doarradallek din; vai di šaddabetet din ačadek man­
nan, gutte læ äimin, dastgo son dikta su bæivačes 
bagjanet bahai ja buri bagjeli ja dikta arvvet van- 
hurskasi ja vanhurskesmætŧomi bagjeli. Damditi galg- 
gabetet di ollasak læt, uuftgo din aččadek, gutte las 
äimin, las olles!

3. Go di rokkadallabetet, galggabetet di naft 
rokkadallat: Ačče min, (lon, gutte læk äimin! Baso- 
tuvvus du namma; bottus du valddegodde; šaddus 
du datto, moft almest, nuft maidai ædnam alde; adde 
migjidi odna bæive min juokkebæivalaš laibbamek; 
ja  adde migjidi min suddoid andagassi, nuftgo migis 
andagassi addep sigjidi, gudek læk rikkom  min vuos­
tai; ja  ale doalvo min gæcčalussi; mutto bæste min 
baliast erit; dastgo du læ valddegodde ja  fabmo ja  
gudne agala§at. Amen. — Rokkadallet, de digjidi 
addujuvvu; occet, de di gavdnabetet; goalkotet, de 
digjidi rabastuvvu!

4. Allet čokke aldsesæsek davverid ædnam ala, 
gost muoco ja ruosta billest, ja gost suollagak sisä 
gaikkuk ja suoladek; mutto čokkijeket aldsesædek 
davverid albmai, gost i muoco ige ruosta billest, ja 
gost suollagak æi sisä gaiko, æige suolad. Dastgo 
gost din davverak læk, dobbe vigga maidai din vaibmo 
orrot. — Allet morašt din bægadek diti, maid di



galggabetet borrat, ja maid di galggabetet jukkat, 
alletge din rubmašædek diti, maid di galggabetet 
garvvodet? G-ečcet alme loddidi: Æi dak gilve, æige 
lagje, æige cokke aitidi, ja din almalas aččadek biebma 
daid. Epetgo di læk sagga æmbo, go dak? Gæča- 
deket mæce rasid, moft dak šaddek. Æi dak barga 
æige dak bane. Mutto mon cælkam digjidi, atte i 
vela Salomonge buok su hærvasvuođastes læm nuft 
garvotuvvum, go okta dain. Jos dal Ibmel nuft biv- 
tasŧa mæce rase, igo son dalle galgaše sagga æmbo 
din bivtastet, di uccan oskolagak. Occet vuost Ibmel 
valddegodde ja su vanhurskesvuoda; de maidai buok 
däk digjidi addujuvvujek.

5. Allet dubme, amadek di dubmijuvvut; dastgo 
maina duomoin di dubmibetet, galggabetet digis dub­
mijuvvut; ja maina mittoin di mittebetet, galgga dig­
jidi fastain mitteduvvut. Sisačagpet dam baskes uk- 
saraige mielde, dastgo dat uksa las gallje ja dat 
gæidno læ govddag, mi doalvvo gadotussi, ja si læk 
ædnagak, gudek dam mielde sisä mannek. Mutto dat 
uksa læ baske, ja dat gæidno læ gargge, mi ællemi 
doalvvo, ja si læk harvvak, gudek dam gavdnek.

6 . Damditi, juokkehaš, gutte gulla daid mu sanid 
ja dakka dai mielde, galgga værdđeduvvut jiermalas 
olmajen, gutte huksi su viesos bavte ala. Ja raššo- 
arvve arvvegođi, čacek dulvvagotte, ja biegak biegga- 
gotte ja čucce dam vieso njæigga, ja i dat gäččam, 
dastgo dat læi vuođđoduvvum bavte ala. Mutto juok- 
kehaš, gutte gulla daid mu sanid ja i daga dai mielde, 
galgga værđdeđuvvut jallas olmajen, gutte huksi su 
viesos saddoi ala. Ja raššo-arvve- arvvegođi, čacek 
dulvvagotte, ja biegak bieggagotte ja čucce dam 
vieso njæigga, ja dat gäčai, ja dam gäččam læi stuo­
res. Ja de dapatuvai, go Jesus læi loapatam daid 
sanid, de suorgganegje olbmuk hui sagga su oapo



diti, dasŧgo son oapati sin nuftgo dat, gæst læi ised- 
vuotta, ja i nuftgo sin cal-oappavagak. Matt. 5—7.

18. Jesus buored oaivve-olbm a balvvalægje.

Go Jesus læi loapatam su varresarnes, de manai 
son Kapernaumi. Dast læi mutŧom oaivve-olmai, gæn 
balvvalægje læi buoccamen ja læi juo jabmemen. 
G-o son gulai Jesus birra, de vuolgati son muttomid 
Judalagai vuorrasin su lusa rokkadallat su, vai son 
boađaši ja buoredifči su balvvalægje. Ja Jesus vulgi 
sin mielde. Mutto go Jesus juo læi su vieso lakka, 
de vuolgati oaivve-olmai muttomid ustebines ja cæl- 
keti sudnji: Hærra, ale vaivved ječad, dastgo im mon 
læk dokkalaš, atte don manak sisä mu dake vuollai. 
Damditi im mon adnamge ječčam dokkalaggan boattet 
du lusa, mutto cælke dušše sanin, de mu balvvalægje 
dærvasmuvva. Dastgo mon læm maidai olmuš, gutte 
læm eisevalde vuluš, ja anam soatte-olbmaid vuoldam, 
ja jos mon cælkam däsa; vuolge, de son vuolgga, ja 
nubbai: boacte, de son boatta, ja mu balvvalægjasam: 
Daga dam, de son dakka dam. Go Jesus gulai dam, 
de ovduši son su ja celki sigjidi, gudek legje su 
čuovvomen: Mon cælkam digjidi: Im mon læk gavd­
nam vela Israelestge nuft stuora osko. Ja si, gudek 
legje vuolgatuvvum, botte ruoktot ja gavdne dam 
buocce balvvalægje dærvasen. Luk. 7.

19. Jesus bajasbokta Nain læska barne.

Nubbe bæive manai Jesus muttom gavpugi, man 
namma læi Nain, ja  æđnagak su mattajegjin manne 
su mielde, ja  olio olbmuk. Go son bodi gavpug porta 
lakka, de guddujuvvui jabme olgus, gutte læi su æd- 
nes aidno bardne ja  dat ædne læi læska. Ja olio



olbmuk gavpugest mieđoštegje su. G-o Hærra oini 
dam læska, de arkalmasti son su bagjeli ja celki 
sudnji: Ale čiero! Son loaidasti lusa ja guoskati 
guoddem-muoraidi, ja si, gudek legje lika guoddemen, 
cuogastegje. Ja son celki: Nuorra olmai, mon cælkam 
dudnji: Likka bajas! Ja dat jabme likkai bajas ja 
sardnogođi; ja son addi su fastain ruoktot su ædnai.' 
Ballo valdi buokaid, ja si ramedegje Ibmela ja celkke: 
Stuora profeta læ cuoggelam min gäski, ja Ibmel læ 
oappaladdam su olbmuides. Ja dat sakka su birra 
viddani obba Judea ja obba biras ædnam mietta. 
Luk. 7.

20. Suddolaš nisson Farisealaga viesost.
Muttom Farisealagain bovddi Jesusa borrat ječas 

særvest. Son manai Farisealaga vissui ja tokkani 
bævddai. Ja gæča, muttom nisson læi dam gavpu­
gest, gutte læi sagga suddolaš nisson. Go dat nisson 
fuomaši, atte Jesus læi bævdest cokkamen Farisealaga 
viesost, de valdi son litte divras vuoiddasin, cuogoi 
Jesus duokken su julgi guorast, cieroi, laktadišgođi 
su julgid gadnjalidesguim, sikkoi daid su vuovtaides- 
guim, cummastalai su julgid ja vuoidadi daid vuoid­
dasin. Mutto go Farisealaš, gutte læi Jesusa bovd- 
dim, oini dam, de arvvali son ješaldsesis: Jos dat 
lifči profeta, de galle son diedasi, gi ja maggar dat 
nisson læ, gutte sudnji guoskat, dastgo son læ sagga 
suddolaš nisson. Dalle Jesus celki sudnji: Simon, 
must læ juoga dudnji cælkket. Son celki: Oapatægje, 
de cælke! — Muttomest, gutte Ioni rudaid, læiga 
guokte velgolaga. Nubbe læi 500 denaria velgolag, 
ja nubbe 50. Go sodnost i læm mikkege, maina mak- 
set, de arkalmasti son sin bagjeli ja luiti sodnoidi 
goabbašagaidi dam vælge. Goabba sodnost, du miela 
mielde, šadda su æmbo rakistet. Simon vastedi: Mon



doaivom, son, gæsa son luiti æneb. Jesus celki sudnji: 
Rievtoi don dubmijik. Ja son jorgeti nisson guvllui 
ja celki Simoni: Oinakgo don däm nissona? Mon 
bottim du vissui, ja ik don addam munji cace mu 
julgidi, mutto son laktadi mu julgid gadnjalidesguim 
ja sikkoi daid su vuovtaidesguim. Ik don addam 
munji cumma, mutto son i liæittam cummastallamest 
mu julgid, dam boddo rajest, go mon sisä bottim. 
Ik don vuoidadam mu oaive oljoin. mutto son vuoi­
dadi mu julgid divras vuoiddasin. De cælkam mon 
dudnji: Su ædnag suddok læk sudnji andagassi addu- 
juvvum; damditi son rakisti sagga. Mutto gæsa uc- 
can andagassi addujuvvu, son rakista uccan. De 
celki Jesus nissoni: Du suddok læk dudnji andagassi 
addujuvvum. Ja si, gudek legje suina bævdest čok- 
kamen, cælkkegotte jesaldsesæsek: Gi dat læ, gutte
suddoid andagassi adda? Dalle celki Jesus nissoni:
Du osko læ du bæstam. Vuolge rafhai! Luk. 7.

21 . Jesus værddadusak alme valddegodde 
birra.

1. Værdđadus njælljelagaš šaddobældo birra. 2. Værđ- 
dadusa čilggitus. 3. Senebgordne-čalme birra. 4. Divras 
bærral birra. 5, Šađdolaš gilvvagi birra.

1. Go olio olbmuk čoagganegje fastain Jesus
lusa, de sarnoi son sigjidi værddadusai bokte ja celki:
Gilvve olmai manai olgus gilvvet. Go son læi gilv- 
vemen, de gäcce muttom gilvvagak balgga ala ja lod- 
dek botte ja borpe daid. Muttom gilvvagak gäčče 
gæđgas baikkai, gost i læm olio ædnam; ja dak farga 
bajasšadđe. Mutto go bæivaš bagjani, de dak bold- 
dujuvvujegje, ja dainago dain i læm ruotas, de dak 
goldne. Mutto muttom gilvvagak gäcče bastelis lon- 
jai gäski, ja bastelis lanjak bajasšadđe ja lappastutte



daid. Mutto muttom gilvvagak gäčče buore ædnami 
ja saddadegje saddoid, muttomak čuođegærddasaš, 
muŧtomak guttaloge-gærddasaš, ja muttomak golbma- 
loge-gærddasaš saddoid. Gæst bæljek læk maiguim 
gullat, sou gullus!

2. Go su mattajægjek dasto jerre, maid dat 
værddadus maksa, de vastedi Jesus: Gilvvagak læk 
Ibmel sadne. Go guttege gulla valddegodde sane ja 
i arvved dam, de boatta bahakas ja gaikko dam erit, 
mi su vaibmoi læ gilvvujuvvum. Dak gilvvagak, mak 
balgga ala gačče, oaiveldek daggar olbmu. Mutto 
gæđgas baikkai gilvvujuvvum oaivelda daggar olbmu, 
gutte gulla sane ja dallanaga iloin dam vuostaivaldda; 
mutto go su siste i læk ruotas, de bisso son galle 
muttom aiggai, mutto go atestus ja doarradallujubme 
boatŧa sane diti, de son dallanaga værran ja jorral 
erit. Mutto dat, mi læ gilvvujuvvum bastelis lanjai 
gäski, læ dat, gutte gulla galle sane, mutto morrašak 
däm mailme diti ja riggesvuođa fillitus lappastutta 
sane, ja son orro alma šaddotaga. Mutto dat, mi læ 
gilvvujuvvum buore æđnami, oaivelda dam olbmu, gutte 
gulla sane, arvved dam ja saddad maidai saddoid, ja 
muttom saddad čuođegærddasaš, muttom guttaloge- 
gærddasaš, ja muttom golbmaloge-gærddasaš saddoid.

3. Son bijai nubbe Værdđadusa sin ouddi ja 
celki: Alme valddegodde læ senebgordnečalme lakasaš, 
maid olmuš valdi ja gilvi su bælddosis. Dat læ galle 
ucceb go buok æra gilvvagak, mutto go dat bajas- 
šadda, de læ dat stuoreb go biebmo-urttasak ja šadda

■ muorran, nuft atte alme loddek bottek ja dakkek be- 
sid dam ovsidi.

4. Jesus celki: Alme rika læ vuorkkadavver 
lakasaš, čikkujuvvum bælddoi, maid olmuš gavnai ja 
čiegai; ja son manna ilost dam davvera diti ja vuovdda 
buok dam, mi sust læ, ja oasta dam bældo.



5. Ja son celki fastain: Ibmel valddegodde læ 
nuftgo olmuš, gutte bigja gilvvagid ædnami ja oađđa 
ikko ja likka bajas, go bæivve boatta, ja gilvvagak 
šaddek ja allanek, ige son ješ diede dam. Ænam 
šaddad šaddoid ješaldeš; vuost rasid, dasto gordne- 
oivid, dastmaTiTjel dievas gornid gordneoividi. Mutto 
go saddok šaddek ollesen, de bigja son dallanaga 
dokko lišša, dainago lagjim-aigge læ joavddam. Matt.
13. Mark. 4: 26—29.

22. Jesus golkket dalke.

Go Jesus oini olio olbmuid biras, de gočoi son 
borjastet javre rasta dom gaddai. Ja go son manai 
skipa sisä, de čuvvu su mattajægjek su. Ja gæča, 
de saddai gärra dalkke. nuft atte barok manne vad- 
nas bagjel, mutto son læi oađđemen. Su mattajægjek 
manne su lusa ja bokte su bajas ja cælkke: Hærra, 
bæste min! Mi hævvanep. Son celki sigjidi: Manne 
lepet di argek, di uccan oskolagak! Dalle cuogati son 
bajas ja šiggoi biegaid ja javre, ja de saddai aibas 
goalkke. Ja olbmuk ovdušegje ja celkke: Gison 
dat læ, go sikke biegak ja javrre læk sudnji gulola- 
gak. Matt. 8.

23. Jesus bajasbokta Jairus nieida.

1. Jairus rokkadalla Jesusest væke su buocce nieidda- 
sis. 2. Jesus dservasmatta muttom buocce nissona. 3. Jesus 
bajasbokta Jairus nieida, mi læi juo jabmam.

1. Go Jesus bodi ruoktot Kapernaumi, de valdde 
olbmuk su vuostai, dastgo si buokak legje vuordde- 
men su. Ja gæca, muttom olmai bođi, gæn namma 
læi Jairus, gutte læi synagoga oudastcuojjgo, luoittadi 
ædnami Jesus julgi ouddi ja rokkadalai sust, vai son



boađaši su vieso sisä, dastgo sust læi okta aidno 
nieidda, 12-jage boares, ja son læi juo jabmemeu.

2. Go Jesus læi mannamen Jairus vissui, de 
bakkijegje olbmuk su birra. Ja muttom nisson, gutte 
læi guokte nubbe lokkai jage buoccam ja læi golatam 
buok obmudagas dalkastegjidi ige mattani buoreduv- 
vut gæstege, bodi su sælge duokkai ja guoskati su 
bivtashælbmai, dastgo son celki: Jos mon bæsam 
guoskatet dušše su biktasidige, de mon bestujuvvum. 
Mutto go Jesus dovdai, atte fabmo sust vulgi, de 
jorgeti son birras ja celki: Gi munji guoskati? Dalle 
bodi nisson doargestemin, ja luoittadi su ouddi æđ- 
nami ja muittali olbmuidi, mon sivast son guoskati 
Jesusi ja moft son dallanaga dærvasmattujuvvui. Ja 
Jesus celki sudnji: Du osko læ du bæstam. Vuolge 
rafkai!

3. Go son læi ain sardnomen, de bodi muttom 
Jairus dalost ja celki sudnji: Du nieidda læ jabmam, 
ale vaivved šatan oapatægje! Go Jesus gulai dam, 
de celki son Jairusi: Ale bala; đušše osko, de galgga 
son bestujuvvut. Go son bodi vieso sisä, de i son 
suovvam ovtage sisä mannat suina, ærrebgo Pietara 
ja Jakoba ja Johannesa ja mana ane ja ædne. Dobbe 
læi olbmui šlabma, gudek legje angeret čierromen ja 
luogjomen. Mutto Jesus celki: Allet čiero! I son 
læk jabmam, mutto son oađđa. Ja si boagostegje su, 
dastgo si ditte, atte manna læi jabmam. Mutto son 
aji sin buokaid olgus, valdi nieida gitti ja celki: 
Nieidda, likka bajas! Ja su vuoigpa fastain bodi, ja 
son likkai dallanaga bajas. Ja son gocoi sin addet 
sudnji borrat. Su vanhem-guovtos suorgganeiga, mutto 
son gildi sodno cælkkemest gæsage dam, mi dal læi 
šaddam. Goitge viddani sakka dam birra obba æd- 
nam mietta. Mark. 5. Luk. 8.



24. Buocee Betesda laddo gaddest.

1. Jesus buored muttom ästam olbmu Betesda laddo 
gaddest sabbaten. 2. Judalagak aigguk su goddet.

1. Judalagai basi aige manai Jesus bajas Jeru­
salemi. Dast læi savccaporta guorast okta laddo, mi 
goččujuvvui Ebrealaš gilli Betesdau, gost legje vitta 
fæskara. Dai siste læi stuora ædnagvuotta buccin, 
čuovgatenin, skiermain, ästam olbmuin, gudek legje 
vuorddemen eace likkatusa. Dastgo engel niejai vis- 
ses aigidi vuolas laddoi ja likkati eace. Dast læi 
mutŧom olmai, gutte læi vællam 38 jage buocalvasa 
siste. Go Jesus oini su vasllamen, de celki son sudnji: 
Datokgo don dærvasmattujuvvut? Dat buocce vastedi: 
Haerra, i must læk olmuš, gutte suppe muo laddoi, go 
čacce likkatuvvu; ja aido go mon boađam, de niegja 
nubbe mu ouddal. Jesus celki sudnji: Likka bajas, 
valde gavnidad ja mana! Ja dallanaga dærvasmuvai 
olmai, valdi gavnides ja manai. Ja de læi sabbat 
damanaga bæive.

2. De celkke Judalagak sudnji, gutte læi dær- 
vasmattujuvvum: Dat læ sabbat, i dudnji læk lobalaš 
gavnidad guoddet. Son vastedi: Dat, gutte dasrvas- 
matti muo, son celki munji: Yalde gavnidad ja mana! 
Si jerre sust: Gi olbmuid dat læ?. Mutto dat, gutte 
læi đærvasmattujuvvum, i diettam, gi dat læi, dastgo 
Jesus lsei mannam erit, ja dam baikest legje olio olb­
muk. DastmaTipel gavnai Jesus su tempelest ja celki 
sudnji: Gæča, don læk dærvasmattujuvvum, ale šatan 
suddöd, amas mikkege bakabuid dudnji dapatuvvat! 
Dalle manai dat olmus erit ja diedeti Judalagaidi, 
atte dat læi Jesus, gutte læi dærvasmaŧtam su. Ja 
damditi doarradalle Judalagak Jesusa, dainago son læi 
dakkam dam sabbaten. Muttp Jesus celki sigjidi: 
Mu acče bargga gidda dassači, ja mon maidai bargam.



Damditi bivdde Judalagak vela saggabut su goddet, 
dainago son i đuššefal rikkoni sabbata, mutto gocoi 
maidai Ibmela su ječas aččen ja dagai ješječas Ibmel 
lakasaggan. Job. 5.

25. Johannes Gastašægje jabmem.

1. Herodes suppita Johannesa giddagassi. 2. Hero- 
diasa bivádem goddet Johannesa likkostuvva.

1. Herodes læi doppitam Johannesa ja suppitam 
su giddagassi; dastgo Johannes læi siggom Herodesa, 
go dat lsei valddam Herodiasa, su vieljas Filip aka, 
naittusi. Herodes vašoti Johannesa ja aigoi su god­
det, mutto i mattam, dastgo Herodes balai Johanne- 
sast, dainago son diti, atte son læi vanhurskes ja 
basse olmai, ja son yarjali su. Ja son dagai olio dam 
mielde, maid son sust gulai, ja gulddali su mielast.es.

2. Dasto bođi vuogas bæivve, go Herodes rie- 
gadam-bæiyes rakädi mallasid alemus oaivve-olbmai- 
dasas. Dalle Herodiasa nieidda bodi sisä ja danssi 
sin oudast. Ja Herodes ja si, gudek legje suina bæv- 
dest čokkamen, likojegje sndnji. Damditi vuornoi go­
nagas sudnji: Maid ikkenessi don anok must, dam 
addam mon dudnji, gidda bæle ragjai mu valddegod- 
destam. Ja nieidda manai olgus ja celki su ædnasis: 
Maid galgam mon adnot? Æđne celki: Johannes 
Gastašægje oaive. Ja dast viggatuvvum manai son 
dallanaga sisä gonagasa lusa, anoi ja celki: Mon da­
toin, atte don galgak dallanaga addet munji gäre 
siste Johannes Gasŧašægje oaive. Ja gonagas šaddai 
sagga morraši, mutto vuordnasides diti ja gusides diti 
i son dattom su hæppašuttet, mutto bijai dallanaga 
muttoma hægga-faytain dokko ja gocoi vieggat Johan­
nesa oaive. Ja dat manai ja cuopai su čæbeta gid- 
dagasast,. ja son guddi su oaive ouddan gärest ja



addi niddi dam ja nieidda addi su æđnasis dam. Go 
Johannes mattajægjek gulle dam, de hotte si, valdde 
su rubmaš ja bigje dam havddai. Si vulgge dasto ja 
muittalegje dam Jesusi. Mark. 6.

26. Jesus galleta 5,000 olbma.

1. Olio olbmuk cöagganek gullat Jesusa. 2. Go Je­
sus læi oapatam olbmuid, de galleta son sin. 3. Olbmuk 
aigguk dakkat su gonagassan.

1. Go Jesus gulai, atte Herodes læi godde- 
tam Jo.hannesa, de valdi son su mattajegjides miel- 
des ja manai Galilea javre rasta sierranessi muttom 
avddem baikkai. Mutto go olbmuk gulle dam, de 
cuvvu si su juolgalassi gavpugin. Go son manai ski- 
past gaddai ja oini olio olbmuid, de arkalmasti son 
njuorraset sin bagjeli, ja son sarnoi sigjidi Ibmel 
valddegodde birra ja buoredi sin buccid.

2. Go æked læi šaddam, de botte su mattajæg- 
jek su lusa ja celkke sudnji: Dat baikke læ avddem, 
ja bæivve læ juo nokkani. Luoite dal olbmuid vuolg­
get, vai si bessek mannat sidaidi ja oastet alđsesæsek 
borramuša! Jesus celki sigjidi: Æi si darbaš vuolg­
get erit; addet di sigjidi borrat! Si celkke sudnji: 
Æi mist læk æmbo go vitta laibe ja guokte guole, 
mudoigo atte mi galggap vuolgget ja oastet borramusa 
buok däid olbmuidi. Son celki dalle: Cokkauattet sin 
doakkalagai ruonas rasi ala! Ja si cokkanadde æd- 
nami doki doki, muttom dokidi čuođe, ja muttom do- 
kidi vitta loge. Son valdi dam vitta laibe ja dam 
guokte guole, gæcai bajas albmai, buristsivdnedi ja 
doagjali laibid ja addi daid mattajegjidasas, vai si 
bijaše daid olbmui ouddi; ja dam guokte guole juo- 
gadi son sigjidi buokaidi. Ja si borre buokak ja gal-



lanadde.' Go si legje gallänam, de celki son matta- 
jegjidasas: Čokkijeket bäccam bittaid čoakkai, amas 
mikkege færranuššat! Đe čokkijegje si daid ja devdde 
12 væddelitŧe laibbebittaiguim. Mutto dak, gudek 
borre laibid, legje 5,000 olbrna.

3. Go olbmuk oidne dam mærka, de celkke si: 
Dat læ duodai dat profeta, gutte galgga mailbmai 
boattet. Mutto go Jesus oini, atte si aiggu boattet 
ja valddet sn mieldesek dakkam diti su gonagassan, 
de valdi son sist æro ja manai väre ala rokkadallat. 
Matt. 14. Mark. 6. Luk. 9. Joh. 6.

27. Kananealaš nisson.

Jesus gaidai Tyrus ja Sidon guovloidi. Ja gæča, 
muttom Kananealaš nisson bodi dain ragjeguovioin, 
čuorvoi ja celki: Hærra, David bardne, armet mu 
bagjeli! Mu nieidda vaivveduvvu bahasŧ bærgalagasŧ. 
Mutto i son vastedam sudnji ovtage sane. De loai- 
dastegje su mattajægjek su lusa, rokkadalle sust ja 
celkke: Luoite su vuolgget; dastgo son čuorvvo min 
mapest! Mutto son vastedi: Im mon læk vuolgatuv- 
vum, ærrebgo Israel dalo lappuna savcai lusa. Nisson 
bodi dalle, rokkadalai su ja celki: Hærra, væketmuo! 
Mutto son vastedi: I dat læ lovalas valddet manai 
laibe ja balkestet dam ucca bædnagagaiđi. Ja son 
celki: Duotta læ, Hærra! Mutto maidai bædnagačak 
borrek daid moaloid, mak gäčček sin bærrai bævde 
alde erit. De vastedi Jesus ja celki sudnji: O nisson, 
du osko læ stuores! Šaddus dudnji, nuftgo don datok! 
Ja su nieidda dærvasmuvai damanaga boddo rajest. 
Matt. 15.



28. Pietar dovdastus. Jesus einosta su 
g'illamušas birra.

1. Mattajægjek dovdastek, atte Jesus læ Kristus, Ib- 
mel bardne. 2. Jesus rakad su mattajegjides vuostaivalddet 
su boatte gillamušas.

1. Go Jesus læi boattam Sesarea guovloidi, mi 
goččujuvvu Filip gavpugen, de jærai son su mattajeg- 
jines: Gænen celkkek olbmuk muo, gutte læm olbmu 
bardne? Si celkke: Muttomak celkkek, atte don læk 
Johannes Gastašægje, mutto ærrasak Elias, mutto 
ærrasak- Jeremias daihe muttom profetain. Son celki 
sigjidi: Mutto di, gænen cælkkebetet di muo? Simon 
Pietar vastedi: Don læk Kristus, dam ælle Ibmel 
bardne. Jesus celki sudnji: Audogas læk don, Si­
mon, Jonas bardne, dastgo oagge ja varra i læk 
dudnji dam almostattam, mutto mu Aččam, gutte læ 
äimin. Mutto mon cælkam maidai dudnji: Don læk 
Pietar, ja dam bavte ala mon vuođđođam mu særvve- 
goddam, ja helvet portak æi galga dam vuoittet.

2. Dam aige rajest riemai Jesus addet su mat- 
tajegjidasas diettevassi, atte son berri mannat Jeru­
salemi, gillat olio vuorrasin, bajemuš papain ja cal- 
oappavagain, goddujuvvut ja goalmad bæive bajas- 
cuoggelet. Ja Pietar valdi su sierranessi ja algi cui- 
godet su ja celki: Ibmel varjelifci du, Hærra! Allus 
dat eisege dudnji saddu! Mutto son jorgeti ja celki 
Pietari: Gaida mu duokkai, satan; værranussan don 
læk munji; dastgo ik don dovda, mi Ibmela læ, mutto 
mi olbmui læ. — Dalle celki Jesus su mattajegjidasas: 
Jos guttege aiggo mu mai|ost boattet, son biettalekus 
ješječas, valddus su ruosas bajas ja čuvvus muo! 
Dastgo gutte vigga su hægas bisotet, galgga dam 
masset; mutto gutte su hægas massa mu diti, galgga 
dam gavdnat aldsesis. Dastgo mi avkid læ dast olb-



mui, jos son yuoitta obba mailme, mutto vahagatta su 
sielos? Daihe maid aiggo olmuš addet makson su 
sielos oudast? Matt. 16.

29. Jesus hærvasen dakkujubme.

Jesus valdi Pietara, Jakoba ja Johannesa miel­
des ja manai alla väre ala rokkadallam varas. Ja go 
son læi rokkadallamen, de nubbastuvui son sin calrni 
oudast: su muoctok baitte nuftgo bæivaš, ja su bikta- 
sak sadde vielggaden nuftgo čuovgas. Ja gæča, Mo­
ses ja Elias oidnujuvvuiga sist, gudek saruoiga su 
erit vuolggem birra, maid son galgai ollašuttet Jeru- 
salemest. De celki Pietar Jesusi: Hærra, dast læ 
migjidi buorre orrot; jos don datok, de mi dakkap 
däsa golbma viste: dudnji ovta, Mosesi ovta ja Eliasi 
ovta. Go son læi ain sardnomeu, gæča, de suoiva- 
nasti sin čuvggis balvva, ja jiedna bodi balvast, mi 
celki: Dat læ mu bardne, dat æcalaš, gæsa mon anam 
buoremielalašvuođa; gullet su! Go mattajægjek gulle 
dam, de gäfice si sin muođoidæsek ala ja ballagotte 
sagga. Ja Jesus loaidasti sin lusa, guoskati sigjidi 
ja celki: Čuogateket bajas, allet bala! Mutto go si 
bajedegje sin' calmidæsek, de æi si oaidnam ovtage, 
ærrebgo Jesusa okto. Ja go si legje mannamen va- 
rest vuolas, de gildi Jesus sin ja celki: Epet di galga 
cælkket gæsage däm oainatusa, ouddalgo olbmu bardne 
læ jabmi lutte bajascuoggelam. Matt. 17. Luk. 9.

30. Værddadus armotes balvvalæ gje b irra ..
1. Siwa dam værddadussi. 2. Gonagas armot su 

balvvalægjes. 3. Balwalægje læ armotæbme su balvvalam- 
guoimes vuostai. 4. Gonagas dubme dam armotes balvva- 
lægje.

1. De tapatuvai muttomin, atte Pietar bodi Jesus 
lusa ja celki sudnji: Hærra, man davja galgam mon
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andagassi addet mu vielljasam, gutte suddöd mu vuos­
tai? Juogo gidda čieča gærddai? Jesus celki sudnji; 
Mon cælkam dudnji: Ik gidda čieča gærddai, mutto 
gidda čieča loge gærde eieča gærđdai.

2. Ja Jesus celki: Damdiŧi værddeđuvvu alme 
valddegodde gonagasa lakasaggan, gutte aigoi logo 
dakkat su balvvalegjidesguim. Go son logo dakka- 
godi, de buktujuvvui muttom su ouddi, gutte læi 
sudnji loge duhat talenta*) velgolaš. Go sust i læm 
mikkege, maina makset, de gočoi su hærra, atte son, 
su akka, su mänak ja buok dat, mi sust læi, galgai 
vuvddujuvvut, ja atte daina galgai vælgge maksujuv- 
vut. Dalle luoittadi dat balvvalægje ædnami, rokka- 
dalai ja celki: Hærračam, læge munji gierđđavaš, de 
mavsam mon dudnji dam buok. Hærra arkalmasti 
dam balvvalægje bagjeli, son besti su luovos ja luiti 
sudnji vælge.

3. Mutto go dätnaga balvvalægje manai olgus, 
de gavnai son muttoma su balvvalam-guimines, gutte 
læi sudnji čuođe denaria **) velgolaš, doppi su gidda, 
buvatallagodi su ja celki: Mavse munji, maid don læk 
velgolaš! Su balvvalam-guoibme luoittadi dalle su 
julgi ouddi ja rokkadalai su ja celki: Læge munji 
gierddavas, de mavsam mon dudnji dam buok. Mutto 
i son dattom, mutto vulgi erit ja balkesti su gidda­
gassi, gidda dassači go son mavsi dam, maid son læi 
velgolaš.

4. Go su balvvalam-guoimek oidne dam, mi læi 
šaddam, de šadde si sagga morraši, botte ja muitta- 
legje sin hærrasæsek, mi læi dapatuvvam. Dalle addi 
su hærra ravkkat su ouddasis ja celki sudnji: Don 
baha balvvalægje! Buok du vælge luittim mon dudnji,

*) Olio Grekalaš ruđaid.
**) Hui ucca Romalaš rutta.



dainago don must rokkadallik. Ikgo maidai dongis 
lifče berrim armetet du balvvalam-guoimad bagjeli, 
nuftgo mon armetim du bagjeli? Ja su hærra moa- 
ratuvai ja addi su givsedegji gitti, gidda dassači go 
son mavsi buok vælge. Nuft dakka maidai mu alma- 
laš Aččam din vuostai, jos di epet vaimostæđek 
andagassi adde, ješgutteg su vielljasis su rikkosid. 
Matt. 18.

31. Værddadus vaibmolađes Samaritanalaga 
birra.

1. Muttom lak-oappavaš gæččal Jesusa. 2. Jesus oapat 
su værdđađusa bokte. 3. Jesus soappad dam værđdadusa 
sudnji.

1. Muttom lak-oappavaš. bodi ja gæččali Jesusa 
ja celki: Oapatægje, maid galgam mon dakkat, vai 
mon arbbim agalas ællema? Jesus celki sudnji: Mi 
læ čallujuvvum lagast? Moft logak don? Son vastedi: 
Don galgak rakistet Hærra, du Ibmelad, obba du 
vaimostad ja  obba du sielostad ja  obba du famostad 
ja  obba du mielastad ja  du laganmgad nuftgo ješje- 
čad. Jesus celki sudnji: Don vastedik rievtoi. Daga 
dam, de galgak don ællet! Mutto son viggai dakkat 
ješječas vanburskesen ja celki: Gri læ mu lagamus?

2. Jesus vastedi sudnji: Muttom olmuš læi man- 
namen vuolas Jerikoi ja fattitalai rievvaridi, gudek 
nuolategje su alasen, cabme su, vulgge erit ja guđđe 
Su vællat bæl-jabmen. Dalle dapatuvai, atte muttom 
pappa vagjoli damanaga balgga mielde. Son oini su 
ja manai mæddel. Sæmma lakai dagai maidai muttom 
Levitalas; go son bodi dam baikkai, de manai son su 
lusa, ja go son oini su, de manai son mædđel. Mutto 
muttom Samaritanalaš, gutte læi mannamen damanaga

'gæino mielde, bodi su lusa ja, go son aicai su, de



arkalmasti son su bagjeli. Son bođi, čanai su have, 
golgati oljo ja vine dasa, bajedi su su jecas gæsse 
ala, doalvoi su matkalagai vissui ja divšodi su. Ja 
go son nubbe bæive vulgi matkasis, de valdi son 
guokte denaria, addi daid vieso isedi ja celki: 
Divšo su, ja maid don æmbo golatægak, dam mavsam 
mon dudnji, go mon ruoktot boadam.

3. Dasto jærai Jesus lak-oappavagest: Guttemuš 
dam golbmasest orro du mielast čajetæmen ječas su 
lagamuggan, gutte læi šaddam rievvari gäski? Son 
celki: Dat, gutte dagai vaibmolađesvuođa su vuostai. 
Jesus celki sudnji: Yuolge ja daga donge damanaga 
lakai! Luk. 10.

32. Jesus buored muttom öalmetæbmen 
riegadam olbmu.

1. Moft Jesus buored muttom ealmetæbmen riegadam.
2. Dat, gutte læ buoreduvvum, dolvvujuvvu farisealagai lusa,
3. Maidai su vanhemguovtos goccujuvvuba ouddan. 1. Dast, 
gutte læi buoreduvvum, gäeäduVvu fastain. 5. Son .dovddä, 
atte Jesus læ Ibmel bardne.

1. Go Jesus lastagodi-bassen oroi Jerusalemest, 
de oini son olbmu, gutte læi riegadam čalmetæbmen. 
Su maŧtajægjek jerre dalle sust: Hærra, gi læ nuft 
olio suddödam, dat, daihe su vanhemak, atte son 
galgai riegadet čalmetæbmen? Jesus vastedi: I dat 
læk suddödam æbage su vanhemak, mutto dat læ 
dapatuvvam damditi, atte Ibmel dagok galggek al- 
mostuvvat su ala. Go son læi däm cælkkam, de col- 
gai son ædnam ala ja dagai daige čolgast ja vuoidadi 
daina dam čalmetæme čalmid ja celki sudnji: Yuolge 
ja basa ječad Siloah laddost! De manai son erit ja 
basai jecas ja bodi oaidnen ruoktot. Dat dapatuvai 
sabbaten.



2. Sidaguoimek ja si, gudek. legje ouddal su 
oaidnam, celkke dalle: Igo dat læk dat, gutte čokkai 
ja gærjedi? Ærrasak celkke: Dat læ dat. Mutto 
ærrasak celkke: Son læ su lakasaš. Mutto son celki 
je š : . Mon dat læm. De dolvvu si su Farisealagai 
lusa. Farisealagak jerre, moft son læi šaddam oaid- 
nen. Son celki sigjidi: Son bijai daige mu čalmi ala, 
mon bassim ječcam ja dal oainam. De celkke soab- 
masak sist: I dat olmuš læk Ibmelest boattam, dainago 
son i doala sabbat. Ærrasak celkke: Moft matta sud- 
dolaš olmuš dakkat daggar mærkaid? Si celkke fas- 
tain dam calmetæbmai: Maid cælkak don su harrai? 
Son celki: Son læ profeta.

3. Mutto Farisealagak æi jakkara su harrai, 
atte son læi læmaš čalmetæbme. Damditi si ravkke 
ouddan su vanhemid ja celkke sigjidi: Lægo dat dodno 
bardne, gæn birra doai cælkkebætte, atte sou læi 
riegadam calmetæbmen? Moft son dal oaidna? Su 
vanhemguovtos vastedeiga: Moai ditte, atte dat læ 
monno bardne ja atte son læ riegadam čalmetæbmen. 
Mutto moft son dal oaidna, æm moai diede, ja gi læ 
ravastani su čalmid, æm damge moai diede; sust aldes 
læ galle akke, jerret sust aldes; vastedekkus son ješ 
oudastes! Dam celkiga su vanhemguovtos, dainago 
soai balaiga Judalagain; dastgo Judalagak legje juo 
nuft gaskanæsek soappam, atte jos guttege dovdas- 
tifči su Kristusen, de galgaši son čulddujuvvut syna- 
gogast erit.

4. Dalle ravkke si nubbe gærđe dam olbma 
lusasek ja celkke: Adde Ibmeli gudne! Ml diettep, 
atte dat olmus læ suddolaš. Son vastedi: Lægo son 
suddolaš, dam im mon diede; ovta mon diedarn, atte 
mon, gutte legjim čalmetæbme, dal oainam. De si 
jerre fastain sust, maid Jesus dagai, go son ravasti 
su calmid. Son vastedi sigjidi: Mon læm juo cælkkam



digjidi dam, epetgo di gullam? Manne dattobetet di 
fastain dam gullat? Aiggobetetgo di maidai saddat 
su mattajægjeu? De belkke si su ja celkke: Don 
læk su mattajægje, mutto mi læp Moses maŧtajægjek. 
Mi diettep, atte Ibmel læ sardnom Mosesi; mutto dam 
birra æp ml dieđe, gost son læ boattam. Dat olmai 
celki dalle: Dam dafhost læ dat galle ovdulas, go di 
epet diede, gost sön læ boattam; ja son læ almake 
ravastaan mu čalmidam. Mailme aigo rajest i læk 
gullum, atte guttege læ ravastani čalmetæbmeu riega­
dam olbmu calrnid. Jos son i lifče boattam' Ibmel 
lutte, de i son m at ase maidege dakkat. Si celkke 
sudnji: Don læk aibas suddo siste riegadam, ja don 
oapatak min? Ja si hoiggädegje su olgus.

5. Jesus oagoi gullat, atte si legje hoiggädam 
su olgus, ja go son gavnai su, de celki son: Oskokgo 
don Ibmel barne ala? Son vastedi: Gi son læ, vai 
mon matam oskot su ala? Jesus celki sudnji: Don 
læk sikke oaidnam su, ja dat, gutte duina sardno, 
son læ dat. De son celki: Hærra, mon oskom, ja son 
gobmerdi ječas ja rokkadalai su. Joli. 9.

33. Jesus, dat buorre baiman.
Lastagodi-basi aige duodašti Jesus su jecas birra 

ja celki: Mon læm dat buorre baiman. Dat buorre 
baiman bigja su hægas savcai oudast. Mutto balko- 
las, gutte i læk baiman, gæsa savcak æi gula, oaidna 
gumpe boattemen, guođđa savcaid ja batar, ja gumpe 
rieved ja bidge daid. Mon læm dat buorre baiman 
ja mon dovdam mu savcaidam, nuftgo Ačče dovclda 
muo, ja mon dovdam Ace, ja mon bijam mu hæggam 
.savcai oudast. Must læk maidai æra savcak, mak æi 
læk däm savccarindest; daid berrim mon maidai doalv­
vot, ja dak ogguk gullat mu jiena; ja de galgga sad­
dat okta ællo ja okta baiman. Joh. 10.



34. Værdđadus lappum barne birra.

1. Dat nuorab bardne luoitta Aee vieso ja skittard su 
arbe. 2. Son jierbmagoatta ja macca ace lusa. 3. Ačče 
vuostaivaldda su. 4. Dat boarrasæb viellja læ vašest damditi.

1. Tuollarak ja suddolagak botte Jesus lusa 
gullam diti su. Ja Farisealagak ja cal-oappavagak 
nimmuregje ja celkke: Dat vuostaivaldda suddolagaid 
ja borra sin særvest! Jesus sarnoi dalle sigjidi däm 
værdđađusa: Muttom olbmast læiga guokte barne. 
Dat nuorab sodnost celki aččasis: Aččam, adde munji 
dam oase obmudagast, mi munji boatta! Ja ačce juo- 
gadi sodnoidi obmudagaid. Moadde bæive dastmappel 
čokki nuorab bardne buok obmudagaides, manai amas 
sednami gukkas erit ja skittardi dobbe obmudagas 
bagjelmæralaš ællemes bokte. Go son læi loaktam 
buok, de šaddai stuora nælggehætte dam ædnami, ja 
son gillagođi vaile. Dalle manai son muttom gavppe- 
olbma lusa damanaga ædnamest. Son vuolgati su æd- 
namidasis spinid gæcčat. Ja son halidi čoavjes dævd- 
det dai bäccam šadđoiguim, maid spinek borre; mutto 
i oktage addam sudnji maidege.

2. Dalle manai son mielaidasas ja celki: Man 
æđnag bæivvebalkolagain læ mu aččam lutte valljogas 
laibbe, ja mon jamam dabe nælggai! Mon cuoggelam 
ja manam mu aččam lusa ja cælkam sudnji: Ačačam, 
mon læm suddõdam alme vuostai ja du oudast, imge 
ansaš goččujuvvut du bardnen. Daga muo muttom 
bæivvebalkolagad dassasaggan. Ja son cuoggeli ja 
bođi ačes lusa.

3. G o son læi ain gukken erit, de aicai su ačče 
su, arkalmasti vaimostes su bagjeli, viegai su lusa, 
doppi su čæbet birra ja cummesti su. Ja bardne celki 
sudnji: Ačacam, mon læm suddödam alme vuostai ja 
du oudast, imge ansas šatan goččujuvvut du bardnen.



De ačče celki su balvvalegjidasas. Buktet hoapost 
buoremus biktasid ouddan ja garvoteket sudnji daid, 
addet sudnji suorbmas gitti ja gabmagid julgidi; vig- 
get buoides galbe ja njuvvet dam; ja borrop mi ja 
lekop ilost; dastgo dat mu bardne læi jabmam ja læ 
fastain ællam; son læi lappuni ja læ fastain gavdnum! 
Ja si ribme illodet.

4. Mutto su boarrasæb bardne læi olgon bælddo- 
bargost. Go son bocti ruoktot ja lasi vieso lakka, 
gulai son čuojanasaid ja daussom. Dalle son ravkai 
muttoma balvvalegjin ja jærai, mi dat læi. Dat celki: 
du vielljat bodi ja aččaŧ addi njuovvat dam buoides 
galbe, go son oagoi su fastain dærvasen ruoktot. 
Mutto viellja moaratuvai ige dattom mannat sisä. 
Damditi manai su ačče olgus ja sarnoti su. Mutto 
son vastedi aččasis: Gæčca, nuft olio jagid mon læm 
balvvalam du, imge læk goassege rikkoni du bakkom 
vuostai; mutto ik don læk almake goassege addam 
munji gicege, .vai mon bæsašim illodet mu ustebidam- 
guim. Mutto go dat du bardne bodi, gutte læ staje- 
dam du obmudagaid vagis nissoniguim, de njuvvik 
don dam buoides galbe su diti. De ačče celki sudnji: 
Don læk alelassi mu lutte, ja buok, mi must læ, læ 
du, mutto dal berrip ml læt arvokak ja illodet, dai­
nago dat du viellja læi jabmam ja læ fastain ællam; 
son læi lappum ja læ fastain gavdnum. Luk. 15.

35. Værddadus rigges olbma ja  Lasarus birra.

1. Sugja dam værdđadussi. 2. Däi olbmai sierra dille 
däm ællemest. 3. Sodno sierra dille jabmem mariT)el.

1. Jesus nævoi muttomin su mattajegjides æd- 
namlaš obmudagai riekta adnujume birra. Dam gulle 
Farisealagak, gudek legje hadnasak, ja bilkkedegje su.



Mutto Jesus celki sigjidi: Di lepet dak, gudek dakka- 
betet ješječaidæđek vanliurskesen olbmui oudast, mutto 
Ibmel dovdda din vaimoid; dastgo mi læ allag olbmui 
gaskast, dat læ fastevuotta Ibmel oudast. Ja son 
celki sigjidi:

2. Dat læi muttom rigges olmai, gutte garvoti 
ječas purpurin ja fina lidnebiktasiguim ja eli juokke 
bæive hærvasyuođast ja ilost. De læi maidai gærje- 
dægje, gæn namma læi Lasarus, gutte oroi su uvsa 
oudast, dievvä särjin, ja halidi dain moaloin galletuv- 
yut, mak gäčče dam rigges olbma bævdest. Ja bæd- 
nagak botte ja njollu su havid. De dapatuvai, atte 
dat gærjeđægje jami, ja son guddujuvvui engelin Ab­
raham fatmai. Dat rigges maidai jami ja havdda- 
duvvui.

3. Go son jabmi aimost, gost son læi givsest, 
bajedi su čalmides bajas, de oini son Abraham gukken 
erit ja Lasarusa su fatmest. De son čuorvoi ja celki: 
Ačče Abraham, armet mu bagjeli ja vuolgat Lasarusa, 
vai son buonjastifči su suorbmagæčes čaccai ja lakta- 
difči mu njuokcama, dastgo mon giksašuvvum sagga 
dam njuovčadola siste! Mutto Abraham celki: Bar- 
načam, muite, atte don læk oggom du huridad du 
ællem-aigestad ja Lasarus maidai su bahaides; mutto 
son dal jeđđijuvvu ja don giksašuvvuk. Ja ærreb 
buok däm læ bigjujuvvum min ja din gäski stuora 
njiello, nuft atte dak, guđek datuše vuolgget dabe 
vuolas din lusa, æi mate, æige maidai dak, gudek 
dobbe læk, mate boattet min lusa. Dalle celki dat 
rigges olmai: De rokkadalam mon dust, ačačam, vai 
don vuolgatifčik su mu aččam dalloi, dastgo must læk 
vitta vielja, vai son duođaštifči sigjidi, amasek maidai 
sigis boattet dam giksebaikkai. Abraham celki sudnji: 
Sist læk Moses ja profetak; gullusek si sin! Mutto 
son celki: Æi si gula, ačče Abraham, mutto jos gut-



ŧege jabmin boađaši sin lusa, de si jorggalifče jecai- 
dæsek. Mutto son celki sigjidi: Jos si æi gtda Mo­
sesa ja  profetaiđ, de æige si oskuše, jos guttege jabmi 
lutte bajasčuoggelifči. Luk. 16.

36. Værddadus farisealaga ja  tuollar birra.

Jesus celki muttomidi, guđek lutte ješječaidæsek 
ala atte si legje vanhurskasak, ja guđek ærrasid 
bagjelgečče, dam værddadusa: Guokte olbmu bajas- 
manaiga tempeli rokkadallam varas; nubbe læi fari- 
sealaš ja nubbe læi tuollar. Farisealaš čuogoi sierra- 
nessi ja rokkadalai nuft: Mon gitam du, Ibmel, go mon 
im læk nuftgo dak æra olbmuk, rievvarak, værredak- 
kek, fuorra-olbmak, daihe nuftgo dat tuollar. Mon 
anam borakætŧaivuo'đaid guovte gærde vakkost ja ad­
dam logadasa buok dast, maid mon fidnim. Ja tuollar 
čuogoi gukken erit ige duostani vela ealmidesge baje- 
det alme guvllui, mutto corbmadi su raddides ja celki: 
Ibmel, læge munji suddolaggi arbmogas! Mon cælkam 
digjidi: Dat manai vanhurskesen dakkujuvvum vuolas 
su dallosis, mutto dat nubbe i; dastgo gutte ješječas 
aled, galgga vuoleduvvut, ja gutte ješječas vuoled, 
galgga aleduvvut. Luk. 18.

37. Jesus duođašt ješjeöas birra, atte son læ 
Kristus, Ibmel bardne.

Tempel-vihatam-basi aige læi Jesus tempelest. 
Judalagak birrastatte su ja celkke sudnji: Man gukka 
doalak don min vuorddem vuollai? Jos don læk 
Kristus, de celke migjidi dam vuiggistaga! Jesus 
vastedi sigjidi: Mon læm cælkkam digjidi dam, ja di 
epet osko; dak dagok, maid mon dagam mu Aččam 
nammi, dak đuođaštek mu birra. Mutto epet di osko,



dastgo epet di læk mu savcak! Mu savcak gullek 
mu jiena; mon dovdam daid, ja dak čuvvuk muo. Ja 
mon addam daidi agalaš ællema, æi dak galga eisege 
lapput agalagat, ja i oktage galga rottit sin mu gie- 
dast erit. Mu Ačče, gutte læ addam munji daid, læ 
stuoreb go buokak, ja i oktage mate rottit daid mu 
Aččam giedast erit. Mon ja Ačče, moai ledne okta. 
Dalle valdde Judalagak geđgid bajas su gæđgadam 
diti. Mutto Jesus manai erit dom bællai Jordana. 
Joh. 10.

38. Jesus buristsivdned manaid.

Ja si bukte ucca manačid Jesus lusa, vai son 
guoskatifči daidi. Mutto mattajægjek šiggogotte sin, 
gudek gudde daid ouddan. Go Jesus dam oini, de 
moaratuvai son ja celki sigjidi: Diktet ucca manačid 
boattet mu lusa ja allet sin kette; dastgo Ibmel vald­
degodde gulla daggaragaidi. Duodai cælkam mon 
digjidi: Gutte i vuostaivalde Ibmel valddegodde, nuftgo 
učča manas, son i galga eisege boattet dam sisä. Ja 
son valdi sin sallasis, bijai giedaides sin alajaburist- 
sivdnedi sin. Mark. 10.

39. Jesus bajasbokta Lasarusa.

1. Hærra oaggo diettet, atte Lasarus læ buoccamen.
2. Jesus sardno Martain ja Mariain, Lasarusa oabbaguovtoin.
3. Lasarus bajasboktujuvvu. 4. Judalagak arvvalek goddet 
Jesusa.

1. Jerusalem lakka læi muttom gavpugaš, man 
namina læi Betania. Dast asai muttom olmai, gæn 
namma læi Lasarus, su oabbaguovtoin, Mariain ja 
Martain. Ja Jesus rakisti Marta ja su oaba ja Lasa­
rusa. De dapatuvai muttomin, atte Lasarus buoccai.



Dalle vuolgateiga su oabbaguovtos, Marta ja Maria, 
Jesusi sane: Hærra, son, gæn don rakistak, læ buoc- 
camen. Go Jesus dam gulai, de celki son: I dat 
davdda læk jabmemen, mutto Ibmeli gudnen, vai Ib­
mel bardne dam bokte hærvasmattujuvvu. Ja son 
oroi vela guokte bæive dam baikest, gost son dalle 
læi. Dastmapriel celki son su mattajegjidasas: Lasa­
rus, min usteb, læ oađđam; mutto mon vuolgam su 
bajasboktet nakkarin. De celkke su mattajægjek 
sudnji: Jos son oađđa, de gal son đærvasmuvva. 
Jesus celki dalle vuiggistaga: Lasarus læ jabmam. 
Ja mon læm ilost din diti, go mon im læm dobbe, 
vai di oskobetet; mutto vulggop mi su lusa!

2. Go Jesus bodi Betaniai, de læi Lasarus juo 
orrom njællje bæive havdest. Ja ædnagak Judalagain 
legje boattam Marta ja Maria lusa jeđđim varas sodno 
sodno vieljasga diti. Go Marta gulai, atte Jesus boatta, 
de manai son su oudald; mutto Maria čokkai viesost. 
De celki Marta Jesusi: Haerra, jos don lifeik dast 
læmaš, de mu viellja i lifce jabmam! Jesus celki 
sudnji: Du viellja galgga bajas&uoggelet. Marta celki 
sudnji: Mon diedam, atte son galgga bajasčuoggelet 
bajasčuoggelæme siste dam mapemuš bæive. Jesus 
celki: Mon lsem bajasčuo;$elæbme ja  ællem; gutte mu 
ala osko, son galgga ællet, vaiko son vela jabmage, ja  
i oktage, gutte ælla ja  osko mu ala, galga agalagat 
jabmet. Oskokgo don dam? Marta vastedi sudnji: 
Mon oskom, Hærra. mon læm boattam dam oskoi, atte 
don læk Kristus, Ibmel bardne, gutte galgai boattet 
mailbmai. Go son læi dam cælkkam, de manai son 
erit ja ravkai su oabas Maria. Go Maria bodi dokko, 
gost Jesus læi, de luoittadi son su julgi ouddi vuolas 
ja celki sudnji: Hærra, jos don lifcik däst læmaš, de 
mu viellja i lifče jabmam! Go Jesus dal oini su čier- 
romen, ja daid Judalagaid, gudek legje boattam su



mielde, cierromen, de likkatuvvui son sagga vuoiijas- 
tes, njuorrani ja celki: Gosa di lepet su bigjam? Si 
celkke: Boađe ja o aine! Ja Jesus čieroi.

3. Ja son manai havde lusa; dat læi biegjo, ja, 
gæđge læi bigjujuvvum dam raiggai. Jesus celki: 
Valdd'eŧ gæđge erit! Marta celki! Hærra, son baččid 
juo; dastgo son læ orrom njællje bæive havdest. Je­
sus celki sudnji: Imgo mon cælkkam dudnji, atte jos 
don matašik oskot, de don oainašik Ibmel hærvas- 
Yuoda. De valdde si gæđge erit. Jesus bajedi su 
čalmides bajas ja celki: Acacarn, mon gitam du, go 
don læk muo gullam. Dasto čuorvoi son alla jienain: 
Lasarus, boade olgus!' Ja dat jabme bodi olgus, čad- 
nujuvvum likagarvoiguim julgi ja giedai birra, ja su 
amadagjo læi birra gissujuYYum čalbmesikkaldaklinin. 
Jesus celki sigjidi: Čovddet su ja luittet su mannat!

4. Dalle osku ædnagak dain Judalagain su ala. 
gudek legje boattam Maria lusa ja legje oaidnam, 
maid Jesus læi dakkam. Mutto muttomak sist manne 
Farisealagai lusa ja celkke sigjidi, maid Jesus læi 
dakkam. De čokkijegje bajemuš papak ja Fariseala- 
gak digge ja celkke: Maid ml dakkap? Dastgo dat 
olmuš dakka ædnag mærkaid. Jos mi diktep su nuft 
dakkat, de oskuk buok su ala. Ja dam bæive rajest 
bivdde si ovtamielalagat goddet su. De i vagjolam 
Jesus šatan almoset Judalagai gaskast, mutto manai 
dast erit dam guvllui, mi læ mæce lakka. Jok. 11.

40. Jesus maijemuš maŧke Jerusalemi.
1. Jesus rakad su mattajegjides su gillamušas vuostai-, 

valddet. 2. Jesus buored čalmetæme. 3. Jesus ja Sakeus.
4. Jesus vuiddujuvvu Betaniast.

1. Go Jesus læi mannamen su maijemus matka- 
sis Jerusalemi, de valdi son dam guokte nubbe lok- 
kasa ouddasis ja sardnogodi sigjidi, mi sudnji galgai



dapatuvvat, cælkeđedin: G-æča, mi mamia]) bajas Je­
rusalemi, ja olbmu bardne sadda addujuvvut bajemuš 
papal ja cal-oappavagai gitti, si dubmijek su jabmemi 
ja addek su bakeni balddoi, si bilkkedek su, čolggek 
su, rissijek su, goddek su, ja goalmad bæive galgga 
sou bajascuoggelet.

2. Go Jesus bodi Jeriko lakka, de læi dast 
muttom čuovgatæbme balgga guorast čokkamen ja 
gærjedæmen. Go dat gulai olbmuid mannamen mæd- 
del, de jærai son, mi dat læi. Si celkke sudnji: Jesus 
Nasarealaš manna dast mæddel. De son čuorvoi: Je­
sus, David bardne, armet mu bagjeli! Si, gudek manne 
oudast, šiggu su, vai son javotuvaši, mutto son čuor- 
voi sagga æmbo: David bardne, armet mu bagjeli! 
De cuogati Jesus ja gocoi su buktujuvvut lusas. Go 
dat olmai bodi lakka, de jærai Jesus: Maid don sidak, 
atte mon galgam dudnji dakkat? Son vastedi: Hærra, 
atte mon šaddam oaidnen! Jesus celki: Sadda oaid- 
nen, du osko læ du bæstam! Ja dallanaga saddai son 
oaidnen ja čuovoi su ja ramedi Ibmela. Ja buok olb­
muk, gudek dam oidne, maidnu Ibmela.

3. Jesus vagjoli dastmariuel Jeriko čađa. Ja. 
gæča, dast læi orromen muttom olmai, gæn namma 
læi Sakeus, ja son læi tuollari oudast-olmai ja læi rig- 
ges. Son viggai Jesusa oaidnet, vai son dovddaši, gi 
son lasi, mutto i oggorn oaidnet olbmui diti, dastgo son 
læi ucce šaddost. Son viegai damditi ouddali ja goar- 
r]oi bajas muttom morbærmurri, vai son oguši oaidnet 
Jesusa, dastgo son læi boattemen dam balgga mielde. 
Go Jesus bodi dam baikkai, de gæčai son bajas, aicai 
su ja celki sudnji: Sakkeus, nieja hoapost vuolas, 
dastgo mon berrim odne mannat sisä du vissui. Son 
niejai boapost vuolas ja vuostaivaldi Jesusa iloin. Go 
Farisealagak oidne dam, de nimmuregje si buokak ja 
celkke: son læ mannam sisä suddolaš olbma lusa orrom
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diti su guossen. De loaidasti Sakeus ouddan ja celki 
Hærrai: Gæča, bæle mu obmudagastam addam mon 
vaivašidi, ja jos mon læm valddam gæstage maidege 
værrevuođain, de addam mon dam fastain njæljegærd- 
dasagat ruoktot. Jesus celki sudnji: Odna bæive læ 
däm vissui dapatuvvam bestnjubme, dademielde go 
maidai songis læ Abraham bardne; dastgo Ibmel bardne 
lae boattam occat ja  bæstet dam, mi læ lappuni.

4. Jesus bođi gutta bæive bæssači ouddal Be- 
taniai. Si rakadegje dast mallasid spittalaš Simona 
.viesost, ja Marta aitardi, ja Lasarus læi muttom sist, 
guđek čokkajegje suina bævdest. De valdi Maria ovta 
budde divras vuoiddasa, billedkættes nardus-oljo, vuoi- 
dadi Jesus julgid ja sikkoi daid su vuovtaidesguim, ja 
viesso devddujuvvui vuoiddas hajain. Dalle Judas 
Iskariot, gutte dasto mar^el su beti, celki: Manne 
dät vuoidas i vuvddujuvvum 300 denaria oudast ja 
addujuvvum vaivašidi. Mutto i son cælkkam dam 
damditi, go sust læi moraš vaivasi oudast, mutto dam­
diti, go son læi suola, ja sust læi burssa ja son guddi, 
mi dasa bigjujuvvui. De celki Jesus: Adde sudnji 
rafhe! Son læ vurkkim däm vuoiddasa mu havdda- 
dume bæivvai. Dastgo vaivašak læk alelassi din lutte, 
mutto mon im læk alelassi din lutte.* Mark. 10. Luk. 
18, 19. Joh. 12. Matt. 21.

41. Jesus ride Jerusalemi.
.

1. Olbmuk dovdastek, atte Jesus læ Messias. 2. Jesus 
čierro Jerusalem bagjel. 3. Jesus tempelest.

1. Go Jesus lakkani Betfag sidi Oljovare vuol­
lai, de celki son guoktasi su mattajegjines: Manne 
dam sidi, mi læ dodno oudast, ja de dallanaga doai 
gavdnabætte asena čađnagasast ja civga dam lutte,



man alde i læk vela oktage olmuš čokkam; čoavdde 
daid ja bukte daid mu lusa! Ja jos guttege bakkod 
dodnoidi maidege, de celkke, atte Hærra daid dar- 
baša; dalle vuolgat sou daid dallanaga. Mutto dak 
vuolgatuvvumak manaiga dokko ja gavnaiga daid, 
nuftgo Hærra læi sodnoidi cælkkam. Mutto go soai 
læiga coavddemen čivga, de celki dam ised sodnoidi: 
Manne čoavddebætte di čivga? Soai celkiga: Hærra 
dam darbasa. Dalle addi son sodnoidi lobe dam vald- 
det. Ja dat dapatuvai buok, vai dat ollašuvvuši, mi 
læ celkkujuvvum profeta bokte: Celkket Sion niddi: 
Gseca, du gonagas boatta du lusa, logjen  ja  ridededin 
asen alde ja  njiipielas asen čivga alde. Go čivgga 
læi dolvvujuvvum Jesus lusa, de bijaiga mattajægje- 
guovtos sodno biktasidesga dam ala, ja son čokkani 
dai ala. Dasto ænas olbmuin lebbu sin biktasidesek 
balgga ala, mutto ærrasak doagjalegje ovsid muorain 
ja duorgastegje daiguim balgga. Mutto olbmuk, gudek 
manne oudast ja čuvvu marjest, curvvu ja celkke: 
Hosianna, David bardne! Buristsivdneduvvum lekus 
dat, gutte boatta Hærra namini! Hosianna allagasast!

2. Go Jesus bodi lakka ja oini gavpuga, de 
cieroi son dam bagjel ja celki: Jos don dadde dieda- 
šik, vela odne dam du bæivadge, mi soappa du raf- 
liai! Mutto dal læ dat cikkujuvvum du čalmi oudast. 
Dastgo dak bæivek bottek du bagjeli, go du vašalagak 
dakkek sæine du birra, birrastattek du ja bakkijek du 
juokke guovlost. Ja si æi guođe gæđge gæđge ala 
du siste, dainago don ik.dovddam du oappaladdam- 
aigad.

3. Go Jesus bodi Jerusalemi, de likkadišgođi 
obba gavpug, ja son manai Ibmel tempeli, olgus aji 
sin, gudek legje tempelest vuovddemen ja oastemen, 
ja  celki: Čallujuvvum læ: Mu viesso læ rokkadallam- 
viesso, mutto d i. lepet dakkam dam rievvarbiegjon.



Ja čuovgatæmek ja skiermak vajge su lusa, ja sou 
buoredi sin. Mutto go bajemuš papak ja cal-oappa- 
vagak oidne daid oavddodagoid, maid son dagai, ja 
manaid, gudek tempelest čurvvu: Hosianna, David 
bardne, de moaratuvve si ja celkke sudnji: Gulakgo 
don. maid dak celkkek? De celki Jesus sigjidi: Gu- 
lam galle; epetgo di læk goassege lokkam: Mänai ja 
njämmi njalmest læk don rakadam aldsesad inaidnoma. 
Matt. 21. Luk. 19.

42. Værddadus gonagasa hæjai birra.

1. • Litto-olbmuk, gudek vuostačeđin goccujuvvujegje, 
sei aigo boattet. 2. Bakenak gočeujuvvujek. 3. Mar]emuš 
gæõadæbme.

1. Nubbe bæive oapati Jesus tempelest ja buok 
olbmuk botte arrad iđđedest su lusa gullat su. Dalle 
sarnoi son værđdadusai bokte sigjidi ja celki: Alme 
rika værddeduvvu gonagassan, gutte dagai su barnes 
hæjaid ja vuolgati su balvvalegjides goččot bovddi- 
juvvumid bæjaidi; mutto æi si dattom boattet. Son 
vuolgati fastain æra balvvalegjid ja celki: Celkket 
bovddijuvvumidi: Gæča, mon læm rakadam mu malla- 
sidam; mu vuovsak ja mu buoides oamek læk njuvvu- 
juvvum, ja buok læ garves; bottet deiki liæjaidi. 
Mutto si bagjelgečče daid, ja si manne, muttom su 
bælddosis, muttom su gavpašæbmasis. Ja ærrasak 
doppijegje su balvvalegjid, illastegje sin ja godde sin. 
Go gonagas däm gulai, de moaratuvai son, vuolgati 
su soaŧtevægaides, duššadi daid olmušgoddid ja buol- 
lati sin gavpuga.

2. De celki gonagas su balvvalegjidasas: Hæjak 
læk galle rakaduvvum, mutto bovddujuvvumak æi læm 
daidi dokkalagak. Yulgget damditi balgesæroidi ja 
bovddijeket nuft ædnagid, go di gavdnabetet. Ja däk
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balyvalegjek manne balggai mielde ja čokkijegje sin 
buokaid, gæid si gavdne, sikke bakaid ja burid; ja 
hægjaviesso dievai sist, guđek čokkanegje bævddai.

3. Mutto go gonagas dasto bodi sisä sin gæča- 
det, gudek legje bævdest čokkamen, de oini son dobbe 
muttom olbmu, gutte i læm garvvodam hægjabiktasid 
bagjelasas. Ja son celki sudnji: Ustebam, moft don 
lsek deiki sisä boattam alma hægjabiktasitaga. Mutto 
dat oroi javotaga. Dalle celki gonagas balvvalegji- 
dasas: Čadnet sust giedaid ja julgid ja balkesteket 
su olgomuš sævdnjadassi; dobbe galgga læt čierrom ja 
bani gičeam. Dastgo ædnagak læk gocčujuvvuin, mutto 
harvvak valljijuvvum. Matt. 22.

43. Farisealagak gæõöalek Jesusa.
Læskanisson rutta.

1. Værromakso kæisari. 2. Stuoremus bakkom lagast.
3. Læskanisson rutta.

1. Farisealagak manne ja ribme rađđadallat dam 
birra, moft si oguse giellat Jesusa su sanidi. Ja si 
vuolgategje sin mattajegjidæsek Herodianalagaiguim 
su lusa ja celkke: Oapatægje, mT diettep, atte don 
læk duođalaš ja oapatak Ibmel gseino duottavuoda 
mielde ikge fuola gæstege, dastgo ik don gæca olbmu 
hame bællai. Cælke migjidi damditi: Moft o i t o  du 
mielast? Lægo lobalaš addet kæisari yæro, daihe i? 
Mutto Jesus fuobmaši sin bahayuoda ja celki: Di 
guoktelagak, manne gæcčalepeŧ di muo? Čajeteket 
munji yæro ruda. Ja si bukte sudnji ruda. Ja Jesus 
celki sigjidi: Gæn govva ja bagjelcala dat læ? Si 
celkke sudnji: Kæisara. De celki son sigjidi: De ad­
det kseisari dam, mi kæisara læ, ja Ibmeli dam, mi 
Ibmela læ! Ja go si gulle dam, de ovdušegje si, 
gudde su ja manne erit.



2. Dastmappel muŧtom lak-oappavas jærai ja 
gæečali Jesusa ja celki: Oapatægje, guttemuš læ laga 
stuoramus bakkom? Jesus celki suduji: Don galgak 
rakistet Hærra, du Ibmelad, obba du vaimostad, obba 
du sielostad ja  obba du mielastad! Dat læ vuostas 
ja stuoramus bakkom. Nubbe læ sæmmalagaš go dat: 
Don galgak rakistet du lagamugad nuftgo ješječad. 
Dam guovte bakkomest orro obba laka ja profetak. 
Dasto gäčai Jesus Farisealagain: Moft orro din mie- 
last Kristus harrai? Gæn bardne læ son? Si celkke: 
David. Son celki sigjidi: Moft goččo dalle David 
vuoipast su Hærran, cælkededin: Hærra celki mu 
Hærrai: Čokkan mu olgiš gieđa bællai, dassačigo mon 
bijam du vašalagaid du julgi vuološen. Go nabbo 
dalle David dal goččo su Hærran, moft læ dalle son 
su bardne? Ja i oktage duostam šatan æmbo dakkat 
sudnji gacaldaga dam bæive rajest.

3. Dasto læi Jesus cokkanam tempel bumba 
buotta ja son oini, moft olbmuk bigje ruđaid bumba 
sisä. Ædnag riggasak bigje olio dam sisä. De bodi 
maidai muttom vaivaa læskanisson ja bijai guokte 
enkelbæle dam sisä. Dalle Jesus ravkai su mattajeg- 
jides lusas ja celki sigjidi: Duođai cælkam mon dig­
jidi, atte dât vaivaš læskanisson læ bigjam æmbo, go 
buok dak, gudek bigje bumba sisä. Dastgo si bigje 
dast, mi sist læi ligas, mutto dat bijai su vaivašvuo- 
dastes. Son læ bigjam buok dam, mi sust læi, obba 
su hægas ælatusa. Matt. 22. Mark. 12.

44. Værddadus loge nieida birra.

Go Jesus mapemuš gærđe læi vuolggam tempe­
lest erit, de manai son Oljovare ala. Ja go son læi 
cokkanam, de botte su mattajægjek su lusa ja jerre 
sust su boattem birra ja mailme loapa birra. Ja son



oapati sin dai dapatusai birra æđnag værđdadusai 
bokte. Ærreb æraid celki son sigjidi däm værdda- 
dusa:

Dalle galgga alme rika værdđeduvvut loge nieida 
lakasaggan, gudek valdde sin goaloidæsek ja vulgge 
irge oudald. Yiđas sist legje jallak ja vidas jierma- 
lagak. Go dak jallak valdde sin goaloidæsek, de æi 
si yalddam oljo mieldesek; mutto dak jiermalagak 
valdde oljo sin littidasasek oktanaga sin goaloidæsek- 
guim. Mutto go irgge agjani, de oadestuvvagotte si 
buokak ja nokke. Mutto gaska-ija saddai cuorvvom: 
Gæča, irgge boatta! Vulgget su oudald! De morr- 
degje buok däk nieidak ja rakadegje sin goaloidæsek. 
Ja dak jallak celkke daidi jiermalagaidi: Addet mig­
jidi din oljostæđek, dastgo min goalok časkagottek! 
Mutto dak jiermalagak vastedegje: I eisege! I dast 
daidaše ollet migjidi ja digjidi. Vulgget baica sin 
lusa, gudek vuvddek, ja ostet aldsesædek! Mutto go 
si manne oastet, de bodi irgge; ja si, gudek legje 
garvvasak, manne suina sisä hæjaidi, ja uksa dappu- 
juvvui. DastmapTiel botte maidai dak æra nieidak ja 
celkke: Hærra, Hærra, ravast migjidi! Mutto son 
vastedi: Duođai cælkam mon digjidi: Im mon dovda 
din. Ooccet damditi, dastgo epet di dieđe bæive 
epetge dimo, goas olbmu bardne boatta. Matt. 25.

45. Værddadus oskelduvvum  ruđai birra.

1. Ised juogad rudaid su balvvalegjides gäski. 2. Ised 
dakka logo su balvvalegjidesguim.

1. Maidai nubbe værddadusa celki Jesus sig­
jidi: Dat galgga dapatuvvat, nuftgo olmuš, gutte aigoi 
vuolgget olggo-ædnami, gočoi su balvvalegjides ja 
addi sin gitti su obmudagas; okti son addi vitta



talenta*), nubbai guokte ja goalmadi ovta taleilta, 
ješguttige su apides mielde, ja vulgi dallanaga olggo- 
ædnami. De vulgi dat, gutte læi vuostaivalddam 
vitta talenta, jorati daiguim gavpe ja vuiti aldsesis 
vitta æra talenta. Nuftgis maidai dat, gutte læi vuos­
taivalddam dam guokte talenta, son maidai vuiti 
aldsesis guokte æra. Mutto dat, gutte læi vuostai­
valddam ovta, vulgi, roggai ædnami rogge, ja čiegai 
su hærras rinta dasa.

2. Gukkes aige gæčest bodi fastain sin hærra 
ruoktot ja dakkagodi singuim logo. De loaidasti dat 
su ouddi, gutte læi oggöm- vitta talenta ja buvti vitta 
æra talenta ouddan ja celki: Hærra,. don addikjnunji 
vitta talenta. gæča, mon læm vuoittam vitta æra ta­
lenta daiguim. Su hærra celki sudnji: Burist, don 
buorre ja oskaldas balvvalægje! Don læk læmaš os- 
kaldas uccanaga bagjel, mon bijam du . olio bagjeli. 
Mana sisä du hærrad illoi! De loaidasti maidai dat 
ouddan, gutte læi 0330111 guokte talenta ja celki: 
Hærra, don addik munji guokte talenta, .gæca, mon 
læm vuoittam guokte aera talenta daiguim. Su hærra 
celki sudnji: Burist, don buorre ja oskaldas balvva- 
lægje! Don læk læmas oskaldas uccanaga bagjel, 
mon bijam du olio bagjeli; mana sisä du hærrad illoi! 
De bodi dat ouddan, gutte læi 0330111 ovta talenta ja 
celki: Hærra, mon dittim, atte don læk gärra olmai: 
don lagjik, gosa don ik bidgim. Ja mon ballim, vulg- 
gim ja roggim du talenta æđnam sisä. Gæča, da læ 
du oabmat! Mutto su hærra celki sudnji: Du babas 
ja laikes balvvalægje, dittikgo don, atte mon lagjim, 
gosa mon im gilvvam, ja čokkim, gosa mon im bid- 
gim? Damditi lifcik don berrini addet lońotegjidi mu 
ruđaid, ja go mon bottim, de lifčim mon oggoin mu

*) Stuora summa rudaid Grekalajai lutte.



oabmam ræntoin ruoktot. Yalddet damditi dam ta­
leilta sust erit, ja addet dam sudnji, gæst læk loge 
talenta! Dastgo juokkehaggi, gæst læ, sudnji galgga 
addujuYVut, ja sust galgga læt valljogasvuotta; mutto 
gæst i læk, sust galgga valddujuvvut vela datge erit, 
mi sust læ. Ja balkesteket dam gælbotes balvvalægje 
olgomuš sævdnjadassi! Dobbe galgga læt čierrom ja 
bani giččam. Matt. 25.

46. Maijemuš duobmo.
1. Vanhurskasi duobmo. 2. Ibmelmættomi duobmo.

1. Jesus celki vela su mattajegjidasas: Mutto 
go olbmu bardne boatta su hærYasvuođastes, ja buok 
basse engelak suina, de čokka son su hærvasvuođas 
truono alde. Ja buok olbmuk galggek čoagganet su 
ouddi, ja sou ratka sin gutŧeg guiminæsek erit, nuftgo 
gæčče ratka savcaid bokkain erit; ja son divvo sav­
caid su olgiš bællasis, mutto bokkaid gurot bællasis. 
De cælkka gonagas sigjidi, gudek læk su olgiš bælđe: 
Bottet deiki, mu accarn buristsivdneduvvumak, arbbi- 
jeket dam valddegodde, mi digjidi læ rakaduvvum 
mailme vuodo bigjujume rajest! Dastgo mon legjim 
nælggomen, ja di addidek munji borrat; mon legjim 
goikkamen, ja di addidek munji jukkat; mon legjim 
amas, ja di valdidek muo lusadek; mon legjim alas, 
ja di bivtasteidek muo; mon legjim buoccamen, ja di 
oappaladaidek muo; mon legjim giddagasast, ja di 
bodidek mu lusa. Dalle vastedek vanhurskasak sudnji 
ja celkkek: Hærra, goas oinimek mi du nælggomeu 
ja addimek dudnji borrat, daihe goikkamen ja addi- 
mek dudnji jukkat? Goas oinimek mi du maidai 
amasen, ja valdimek du lusamek, daihe alasen ja 
bivtasteimek du? Goas oinimek ml du buoccamen 
daihe giddagasast ja bodimek du lusa? Ja gonagas



vasted ja cælkka sigjidi: Duođai cælkam mon digjidi: 
Buok dam, maid di lepet dakkarn okti dain mu ucce- 
mus vieljain, dam. lepet di dakkarn munji.

2. Dasto son cælkka maidai sigjidi, gudek læk 
su gurot bælde: Vulgget erit mu lutte, di garroduv- 
vumak, dam agalaš dolli, mi læ rakaduvvum bærga- 
lakki ja su engelidi! Dastgo mon legjim nælggomen, 
ja epet di addam munji borrat; mon legjim goikka­
men, ja epet di addam munji jukkat; mon legjim 
amas, ja epet di valddam muo lusadek; alas, ja epet 
di bivtastam muo; mon legjim buoccamen ja gidda­
gasast, ja epet di oappaladdam muo? De vastedek 
maidai si ja celkkek: Hærra, goas oinimek ml du 
nælggomen daihe goikkamen daihe amasen daihe 
alasen daihe buoccamen daihe giddagasast, ja æp 
balvvalam du? Dalle vastedi son sigjidi: Duodai cæl- 
kam mon digjidi: Buok dam, maid di epet læk dak- 
kam oktige dain uccemusain, dam epet di læk dakkarn 
munji. Ja si galggek mannat agalaš giksai, mutto 
vanhurskasak agalaš ællemi. Matt. 25.

IV. Jesus gillamuš ja jabmem.

47. Judas arvvala bættet Jesusa.

G-olm bæive ouddal bæssači čoagganegje bajemus 
papak, cal-oappavagak ja olbmui vuorrasak bajemus 
papa vissui, gæn namma læi Kaifas, ja si rađđadalle, 
moft si oguše gidda valddet Jesusa gavvelvuođa bokte 
ja su goddet. Mutto si celkke: Allop bassen, amas 
stuibme šaddat olbmui gäski. Mutto satan læi man-



nam Judas Iskariot sisä, gutte læi okta dam guokte 
nubbe lokkasest. Son manai dokko, sarnoi bajemuš 
papaiguim ja celki sigjidi: Maid addebetet di munji, 
de bætam mon su din gitti? Ja si šadde illoi ja adde 
sudnji 30 silbbaruda. Dam boddo rajest bivdi son 
vuogas đilašvuođa bættet su. Matt. 26. Mark. 14.

48. Jesus asat basse ækkedes mallasid.
1. Jesus bassa su mattajegjides julgid. 2. Ækkedes 

mallasi asatæbme. 3. Jesus dieđet dam, gutte galgga su 
bættet.

1. Suvrokættes laibi basi vuostas bæive, go. 
bæssašlabbes njuvvujuvvui, vuolgati Jesus guoktasa 
mattajegjines ja celki sodnoidi: Yuolgge gavpugi ja 
rakađække migjidi bæssašlabba! Go ækked læi Sad­
dam, de bodi Jesus ja čokkani bævđđai su 12 matta­
jegjines. De cuoggeli son mallasin, nuolai su bikta- 
sides erit, valdi lidnebiktasa ja boakkanasŧi ječas, 
leikki cace littai ja riemai bassat mattajegjides julgid 
ja sikkot daid lidnebiktasin, maina son læi boakka- 
nastum. Go son dalle læi bassam sin julgid ja vald- 
dam su biktasides, de čekkani-son fastain bævddaija 
celki sigjidi: Diettebetetgo di, maid mon læm digjidi 
dakkam? Di gočeobetet muo oapatægjen ja Hærran, 
ja di sardnobetet riekta; dastgo mon læm dat. Jos 
dalle mon, gutte læm Hærra ja oapatægje, læm bas­
sam din julgid, de lepet maidai di gædnegasak bassat 
gutteg guimidædek julgid. Dastgo mon læm addam 
digjidi ouđdamærka, vai, nuftgo mon dakkim digjidi, 
nuft galggabetet maidai di dakkat.

2. Go si legje borramen, de valdi Jesus laibe, 
giti, doagjali dam, addi su mattajegjidasas ja  celki: 
Valddet ja  borret; dat læ mu rumaš, mi din oudast 
addujuvvu. Dam dakket muo muittem diti! Nuft 
valdi sou maidai gæra, giti, addi dam sigjidi ja  celki:



Valddet ja  jnkket buokak däst; dât gæ rra læ dat odda 
testamenta nm vara siste, mi din oudast golgatnvvu 
din suddoi andagassi addujnbmai. Dam dakket, nuft 
davja go di dast jnkkabetet, muo muittem diti.

3. G-o Jesus ja su mattajægjek legje bævđest 
čokkamen, de celki son: Duođai cælkam mon digjidi: 
Okta dist bætta muo. Mattajægjek gečče gutteg gnoi- 
mesek ala ja æppeđegje, gæn birra son sarnoi, ja si 
cælkkegotte sudnji, nubbe nubbe mapest: Jogoson mon 
læm dat? Jesus vastedi: Olbmu bardne manna dokko, 
nuftgo su birra čallujuvvum læ; mutto vuoi dam olb- 
mui, gasn bokte olbmu bardne bettujuvvu! Dat lifči 
dam olbmui buorre, jos son i lifče riegadam. Ja Jo­
hannes čokkai bævdest ja vællai Jesus aske vuostai. 
Pietar nuvketi sudnji, vai son jæraši, gi dat lægga, 
man birra Jesus sarnoi. Mutto son sojaldatti ječas 
Jesus radde vuostai ja celki sudnji: Hærra, gi dat 
læ? Jesus vastedi: Son læ dat, gæsa mon addam 
dam bitta, maid mon buonjostam. Ja go son læi 
buonjostam bitta, de addi son dam Judas Iskarioti. 
MaTjpelgo Judas læi 0330111 dam bitta, de vulgi son 
dallanaga olgus; ja dalle læi igja. Joh. 13. Matt. 26. 
Luk. 22. 1 Kor. 11.

49. Jesus ærodærvaivuotta-sardnom su
mattajegjidasas ouddal su gillamušas.
1. Jesus lopped vuolgatet Basse Vuoipa. 2. Mattajegji 

atestus mailmest. 3. Rokkadus Jesus nammi. 4. Jesus 
rokkadalla su bajemušpappa-rokkusas. 5. Jesus einosta 
Pietar biettalæme birra.

1. Jesus sarnoi ædnag jeđđitus sanid su matta­
jegjidasas ækkedest su gillamuš bæive ouddal. Æreb 
æraid celki son maidai naft: Allusek din vaimok bailu! 
Oskot Ibmel ala ja oskot mu ala! Mu Ace viesost 
læk olio orromsajek; mutto jos dat i lifče nuft, de



lifčim mon cælkkam digjidi: Mon manani ei'it digjidi 
saje rakadet. — Jos di rakistepet muo, de dollet mu 
bakkomid! Ja mon aigom rokkadallat Ače, ja son 
adda digjidi nubbe Bæloštegje, vai son bisso din lutte 
agalagat, duottavuođa Vuoipa, gæn mailbme i mate 
vuostaivalddet, dastgo dat i oaine su ige dovda su. 
G-o Bæloštægje boatta, gæn mon aigom vuolgatet dig­
jidi Ace lutte, duottavuoda Vuoigpa, gutte Ačest 
olgus manna, son galgga đuođaštet mu birra. Dat 
læ digjidi avkken, atte mon manam erit, dastgo jos 
mon im mana erit, de Bæloštægje i boade din lusa; 
mutto go mon læm mannani erit, de vuolgatam mon 
su din lusa.

2. Jos mailbme din vasot, de dittet, atte dat læ 
vašotam muo ouddalgo din. Jos si læk doarradallam 
muo, de si doarradallek maidai din. Dám læm mon 
digjidi sardnom, amadek di rnust erit jorralet. Si olgus 
čulddek din synagogain; ja dat boatta vela dat aigge, 
atte juokkehaš, gutte din godda, doaivvo, atte son 
čajet Ibmeli balvvalusa.

3. Duođai, duođai cælkam mon digjidi: Maid 
ikkenessi di rokkadallabetet Ačest mu nammi, dam 
adda son digjidi. Dam ragjai epet di læk rokkadal- 
lam maidege mu nammi; rokkadallet, ja de di oaggo- 
betet, vai din illo šaddaši ollesen.

4. Go Jesus læi däm sardnom, de bajedi son 
su calmides bajas alme guvllui ja rokkadalai su Ačes 
ješjecas ja mattajegjides oudast ja maidai sin buokai 
oudast, gudek sin sane bokte oskuk su ala.

5. Dasto manai Jesus Kedron jogaca rasta 
urtasgarde sisä, man namma læi Getsemane. Matke 
alde celki son su mattajegjidasas: Odna ija šaddabetet 
di buokak must værranet jorralam diti must erit; 
dastgo callujuvvum læ: Mon časkam gæčče, ja savcak 
bieđganek ælost erit. Mutto mar|T|elgo mon læm



bajascuoggelam, de manam mon din ouddal Galileai. 
Pietar celki sudnji: Jos vela buok dust værranek 
jorralam diti dust erit, de im mon almake goassege 
værran. Jesus celki sudnji: Duodai cælkam mon 
dudnji: Odna ija, ouddalgo vuonccavares biško, de 
biettalak don muo golma gærde. Pietar celki sudnji: 
Jos mon galgašim vela duina jabmet, de im mon 
goassege du biettal. Mutto nuft celkke maidai buok 
æra mattajægjek. Joh. 14—17. Mark. 14. Matt. 26.

50. Jesus Getsemanest.

1. Jesus sielo atestus urtasgardest. 2. Jesus valddu- 
ju w u  gidda.

1. Go Jesus bodi su mattajegjidesguim Getse- 
mane sisä, de celki son sigjidi: Öokkaneket däsa, dam 
bodda go mon manam dokko ja rokkadalam! Ja son 
valdi Pietara ja Jakoba ja Johannesa mieldes ja rie- 
mai ballat ja doargestet su vuoirjastes. Dalle celki 
son sigjidi: Mu siello læ sagga morrašest gidda jab- 
mem ragjai; orrot dast ja goccet munji guoibmen! 
Ja son rotti ječas erit oanekas mafke duokkai, luoit- 
tadi æđnami su muodoides ala, rokkadalai ja celki: 
Aeacam, jos dat læ vejolaš, de mannus dat gærra mu 
bagjelist erit; allus almake saddn, nuftgo mon datoin, 
mutto nuftgo don datok! Ja son bodi mattajegjides 
lusa, gavnai sin oađđemen ja celki Pietari: Epetgo 
di dal vægjarn goccet ovtage dimo munji guoibmen? 
Goccet ja rokkadallet, amadek di gæcčalussi šaddat! 
Vuoigpa læ galle gærggad, mutto oagge læ hægjo. 
Nubbe gærđe manai son fastain dokko rokkadallat, ja 
celki: Mu Ačačam, jos dat i læk vejolaš, atte dat 
gærra manna mu bagjelist erit, mudoigo mon galgam 
dam jukkat, de šaddus du datto! Ja go son bodi



ruoktot, de gavnai son sin fastain oaddemen, dastgo 
sin čalmek legje lossoduvvum nakkarin. Ja son gudi 
sin, manai fastain dokko, ja rokkadalai goalmad gærde 
ja sarnoi fastain daid sæmma, sanid. Ja engel almest 
almostuvai sudnji, gutte apasmatti su. Ja go son læi 

. stuora siello-atestusast, de rokkadalai son angeræbbut; 
ja su bivastagak šadde nuftgo varragoaikkanasak, mak 
gäčče vuolas ædnam ala. Dasto bodi son su matta- 
jegjides lusa ja celki sigjidi: Oađđet ja vuoiriadeket 
ain! Gæča, dibmo læ boattam, ja olbmu bardne bet- 
tujuvvu suddolagai giedaidi. Likket bajas, vulggop 
mi; gæča, son læ lakka, gutte muo bjetta!

2. Ja dallanaga, go son læi ain sardnomen, de 
bodi Judas, okta dain guokte nubbe lokkasest, oud­
dan, ja stuora joavkko suina cuovgai-, miki- ja stag- 
goiguim bajemus papai, cal-oappavagai ja vuorrasi lutte. 
Ja Judas læi addam sigjidi mærka ja cælkkam: Dat, 
gæn mon cummestam, dat læ son; doppijeket su! Son 
bodi dallanaga Jesus lusa ja celki: Burist dudnji, 
Rabbi! ja cummesti su. De celki Jesus sudnji: Uste- 
bam, man varas læk don deiki boattam? Cummaingo 

. don bætak olbmu barne? Dalle doppijegje si Jesusa 
gidda, čadne su ja dolvvu su vuoččan Hannas lusa ja 
dasto bajemus papa Ivaifas lusa. Ja buok mattajæg- 
jek gudde su ja bataregje. Matt. 26. Mark. 14.

51. Jesus bajemuš papa Kaifas ja  alla digge 
oudast. Judas loappa.

1. Judalas virgge-olbmak dubmijek Jesusa. 2. Jesus 
biettaluvvu Pietarest. 3. Judas loappa.

1. Jesus dolvvujuvvui Kaifas lusa, gosa čal- 
oappavagak, vuorrasak ja bajemus papak legje čoag- 
ganam. Ja obba gereg bivdi værre-duođaštusa Jesus



ala, vai si oguse su goddet, mutto sei si gaydnam 
maidege. De čuoggeli bajemuš pappa ja celki sudnji: 
Mon vuoniotam du ælle Ibmel bokte cælkket migjidi, 
lækgo don Kristus, Ibmel bardne. Jesus vastedi: 
Mon læm. Almake mon cælkam digjidi: Dal dast- 
marpiel galggabetet di oaidnet olbmu barne čokka- 
men famo olgiš gieđa bælde ja boattemen alme bal- 
vaiguim. Dalle gaikodi bajemus pappa su biktasides 
ja celki: Maid darbašep. ml vela æmbo duođaštegjid? 
Gæča, di lepet dal gullam su Ibmel-bilkkadusa. Moft 
orro din mielast? Si buokak vastedegje: Son læ aša- 
las jabmet. Ja dak olbmak, gudek dolle Jesusa gidda, 
ribrne su bilkkedet, čolggat su muođoidi, gokčat su 
čalmid, corbmat su čormaiguim su muodoi njæigga ja 
cælkket sudnji: Einost migjidi, Kristus, gutte dat læ, 
gutte du čormai! Mutto arrad iddedest coagganegje 
obba gerrega olbmak ja dubmijegje su jabmemi.

2. Go si, gudek legje doppim Jesusa, legje doalv- 
vomen su olgus, de čuovoi Pietar su mælgadest baje­
mus papa vissui, vai son oguši oaidnet, moft dat map- 
pemušši gævva. Go Pietar læi boattam šilljoi, de 
čokkani son hilladola gaddaija biktaladai ječas. Mut­
tom biga bodi dalle su lusa olgus ja celki sudnji: Don læk 
maidai læmaš Jesusin, daina Galilealagain. Mutto son 
biettali dam sin buokai oudast, ja celki: Im mon diede, 
maid don cælkak. Ucca bodduš dam mappel nubbe 
æra biga oini su ja algi cælkket sigjidi, gudek lutte 
CU33U: Dat læ maidai muttom sist. Ja Pietar biettali 
fastain. Ja lakka ovta dimo dastmappel botte si, 
gudek ČU33U birra, Pietar lusa ja celkke: Duodai, 
donge læk muttom sist. Maidai du jiedna dovdat du. 
De riemai son ječas garrodet ja vuordnot: Im mon 
dovda dam olbmu. Ja vuonccavares biškoi dallanaga. 
Ja Hærra jorgeti ja gæcai Pietar ala. Ja Pietar 
muittai Hærra sane: Ouddalgo vuonccavares biško,



de biettalak don muo golma gærđe. Ja Pietar manai 
olgus, ja čieroi baččaget.

3. Go Judas oini, atte Jesus læi dubmijuvvum, 
de gadai son, ja son guddi daid golbma loge silbba- 
ruda bajemus papaidi fastain ruoktot ja celki: Mon 
læm suddödam, go mon bettim vigetes varaid. Si 
vastedegje: Maid guoska dat migjidi? Gæca don dasa! 
Ja son balkesti silbbaructaid tempel sisä, vulgi erit ja 
manai ja liarcasti ječas. Mutto bajemus papak valdde 
silbbarudaid ja celkke: I læk lovalaš suppit daid 
oaffar-addaldagai gäski, dasŧgo däk læk varraruđak. 
Ja si raddadalle ja oste dai rudai oudast lairrelitte- 
dakke bældo havddadam diti vierrasid dasa. Matt. 
26, 27. Mark. 14. Luk. 22. Joh. 18.

52. Jesus Pilatus ja  Herodes oudast.
1. Pilatus dutka Jesusa. 2. Jesus Herodes oudast.

3. Pilatus aiggo bæstet Jesusa. 4 . Pilatus dubme Jesusa.

1. Bajemus papa viesost dolvvu si Jesusa čad- 
nujuvvum Komalagai ædnamhærra Pontius Pilatus 
lusa. Mutto Judalagak æi mannam duobmovieso sisä, 
amasek si šaddat buŧtesmættosen, mutto vai si oguse 
borrat bæssašmallasid. Dalle manai Pilatus olgus sin 
lusa ja celki: Maid vaiddemušaid adnebetet di dam 
olbma vuostai? Si vastedegje: Son fille olbmuid ja 
gieldda addemest kæisari væro ja goččo ječaš Kristu- 
sen, gonagassan. De manai Pilatus fastain duobmo­
vieso sisä ja celki Jesusi: Lækgo don Judalagai go­
nagas? Jesus vastedi: Mu valddegodde i læk däm 
mailmest. Jos mu valddegodde lifči däm mailmest, 
de lifce mu balvvalægjek soattam, amam mon addu- 
juvvut Judalagai gitti. De celki Pilatus sudnji: De 
don læk almake gonagas? Jesus vastedi: Don dam 
cælkak; mon læm gonagas. Dam varas mon læm



riegadam ja dam varas boattam mailmai, vai mon 
galgam duođaštet duottavuoda birra. Pilatus celki 
sudnji: Mi læ duotta vuotta? Ja go son læi dam cælk- 
kam, de manai son fastain olgus Judalagai lusa, ja 
celki sigjidi: Im mon gavna maidege ašid dam olbmu 
duokken. Mutto si bissu guođdalæmest ja celkke: 
Son moaivvašutta olbmuid, oapatedines obba Judea 
mietta, Galilea rajest, gost son algi, ja gidda däm 
ragjai.

2. Go Pilatus gulai Galilea birra ja oagoi diet- 
tet, atte .Jesus læi Galileast, de vuolgati son su He­
rodes lusa, gutte læi maidai Jerusalemest dain sæmma 
bæivin. Go Herodes oini Jesusa, de saddai son sagga 
illoi, dastgo son doaivoi oaggot sust maerka oaidnet. 
Ja son jærai sust moaddelagaš ašid, mutto i son vas- 
tedam sudnji maidege. Dalle Herodes ja su soatte- 
olbmak ribme Jesusa bilkkedet, ja si suppijegje vilg- 
gis biktasid su birra ja vuolgategje su fastain Pilatus 
lusa. Dam bæive šaddaiga Pilatus ja Herodes uste- 
baggan goabbag guiminæsga, dastgo soai lasiga oud- 
dal goabbag guoimesga vašalagak.

3. Go bajemus papak ja gerrega lattok fastain 
legje coagganam Pilatus lusa, de celki son sigjidi: 
Gæča, im mon læm gavdnam maidege jabmem ašid

‘ däm olbmu duokken, ige Herodesge. Mutto juokke 
bæssaŠbasidi lavvi æđnamhærra luoittet olbmuidi ovta 
fanga luovos, gæn si anotegje. Sist læi dam aige 
muttom gulostuvvam fangga, gæn namma læi Barra- 
bas, gutte læi bigjujuvvum giddagassi sorbmim diti 
stuime siste. Pilatus celki olbmuidi: Goäbba datto- 
betet di, atte mon galgam digjidi luovos luoittet, 
Barrabasa vai Jesusa, gutte goččujuvvu Kristusen? 
Si celkke Barrabasa. Pilatus celki: Maid galgam mon 
dalle dakkat Jesusin? Si čurvvu: Bussinavlle su! 
Pilatus celki sigjidi: Maid babaid læ dalle son dak-



kam? Mutto si eurvvu vela sagga æmbo: Russi- 
navlle su! G-o Pilatus dal oini, atte son i vægjam 
maidege doaimatet, mutto atte.šlabma šaddai stuore­
sen, de valdi son čace, ja bassali giedaides olbmui 
oainededin ja celki: Mon læm vigetæbme däm van- 
hurskes varaidi. Geččet di dasa! De vastedi obba 
almug ja celki: Bottusek su varak min bagjeli ja 
min manaidæmek bagjeli. De luiti Pilatus sigjidi 
Barrabasa luovos, mutto Jesusa addi son russinavlli- 
juvvut. Ja soatte-olbmak bargedegje bastelis lanjain 
kruono, bigje dam Jesus oaivvai ja suppijegje purpur- 
gavte su bagjeli, luoittadegje čibbiđæsek ala su ouddi 
ja celkke: Burisŧ dudnji, don Judalagai gonagas! Ja 
si colgge su ala ja cabme su oaivvai. Dasto dolvvu- 
juvvui Jesus olgus, ja sust læi bastelis lanjain kruodno 
su oaive ala ja purpurgakte læi sorjamen oalgest su 
rubmaša birra. Ja Pilatus celki olbmuidi: Gæča, 
maggar olmus! Mutto si eurvvu: Russinavlle, russi- 
navlle! Pilatus celki: Valddet di su ja  russinavlli- 
jeket su, dastgo im mon gavna ase su duokken. Ju- 
dalagak vastedegje sudnji: Mist læ laka, ja dam. min 
laga mielde galgga son jabmet, dainago son læ dak­
kam ješječas Ibmel bardnen. Go dalle Pilatus gulai 
dam, de ballagodi son ain æmbo, ja son manai fastain 
duobmovieso sisä ja celki Jesusi: Guđe baike olmuš * 
don læk? Mutto Jesus i addam sudnji vastadusa. De 
Pilatus celki sudnji: Ikgo don sarno muina? Ikgo 
don diede, atte must læ fabino du luovos luoittet ja 
atte must læ fabmo du russinavllit? Jesus vastedi:
I dust lifče mikkege famoid mu bagjel, jos dat i lifče 
addujuvvum dudnji bagjen. Dastmappel viggai Pila­
tus luoittet su luovos, mutto Judalagak eurvvu: Jos 
don luoitak dam luovos, de ik don læk kæisara usteb. 
Juokkehas, gutte dakka ječas gonagassan, bigja jee a s 
kæisara vuostai.



4. Go Pilatus gulai däm sarne, de doalvoi son 
Jesusa olgus, ja Sokkani duobmostuolo ala ja celki 
Judalagaidi: Geččet din gonagasa! Mutto si čurvvu: 
Javkkad, javkkad su erit, russinavlle su! Dalle addi 
son su sin gitti russinavllijuvvut. Matt. 27. Mark.
15. Luk. 22, 23. Joh. 18, 19.

53. Jesus ruosa alde.

1. Jesus dolvyujuvvu Golgata! 2. Jesus russinavlli- 
juvvu. 3. Jesus bilkkeduvvu su vaialagaines. 4. Guokt 
bahadakke sierra oasse. 5. Jesus lagamuš ustebak ruosa 
guorast. 6. Jesus mapemus doarro ja jabmem. 7. Dapa- 
tusak Jesus jamededin.

1. Go soatte-olbmak legje bilkkedam Jesusa, 
de si nulle sust purpurbiktasa erit ja čapaŧegje sudnji 
su jecas biktasid ja dolvvu su olgus russinavllim diti 
su. Ja son guddi su ruosas. Mutto olgus manadedin 
gavdne si muttom olbma, gæn namma læi Simon, 
gutte bođi mæcest. Si bigje ruosa su sælge ala, vai 
son guoddasi dam Jesusa mapest. Ja stuora joavkko 
olbmuk ja nissonak cuvvu Jesusa, gudek sikke čirru 
ja barggu su. Dalle Jesus jorgeti sin guvllui ja celki: 
Di Jerusalem nieidak, allet čiero mu bagjel, mutto 
čirrot ješječaiđædck bagjel ja din manaidædek bagjel! 
Dastgo jos si dakkek däm ruonas murri, mi šadda 
dalle dakkujuvvut dam ästam murri?

2. Go si legje boattam dam baikkai, mi gočču- 
juvvu Golgatan, dat læ čilggijuvvum: Oaivvegallo- 
baikke, de adde si sudnji eddika jukkaŧ sægotuvvum 
säpin; mutto go son muosati dam, de i son dattom 
jukkat. Si russinavllijegje su ja dam guokte værre- 
dakke oktan suina, nubbe su olgiš ja nubbe su gurot 
bællai. Ja Jesus celki: Acacam, adde sigjidi anda­
gassi, dastgo æi si diede, maid si dakkek! Pilatus
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læi čallam bagjelcallaga ja  addam dam bigjat ruosa 
bajagæččai: Jesus Nasarealaš, Judalagai gonagas.

3. Mutto dak, guđek maune daggo mæđdel, 
bilkkedegje su ja sluvgge sin oiviđæsek, ja celkke: 
Hæppan don! Don, gutte vuolas gaikok tempela, ja 
bajasdagak dam golma bæivest, bæste dal ješječađ! 
Jos don læk Ibmel bardne, de nieja ruosa alde vuo­
las! Nuftgis maidai bilkkedegje bajemus papak su 
oktanaga cal-oappavagai ja vuorrasiguim ja celkke: 
Son læ bæstam ærrasid; ješječas i son mate bæstet. 
Jos son læ Israel gonagas, de nigjus dal ruosa alde 
vuolas, de aiggop mi sudnji oskot.

4. Maidai nubbe dain værređakkin, guđek læiga 
russinavllijuvvum, bilkkedi su ja celki: Jos don læk 
Kristus, de bæsŧe ješjecad ja monno. Mutto dat 
nubbe cuigodi su ja celki: Ikgo don bala Ibmelestge, 
vaiko don læk damanaga duomo vuolde? Monnoidi 
dapatuvva galle vuoiggadvuotta, dastgo moai oggu 
dam, maid monno dagok læk ansašam; mutto dat i 
dakkam maidege bahaid. Ja son celki Jesusi: Hær- 
racam, muite muo, go don boadak du valddegoddad 
sisä. De celki Jesus sudnji: Duodai cælkam mon 
dudnji: odne galgak don laet muina paradisast.

5. Mutto Jesusa ruosa guorast čuogoi su ædne, 
ja su ædne oabba Maria, Kleofas akka, ja Maria 
Magdalena. Go Jesus oini su æđnes ja su lutte dam 
mattajægje, gæn son rakisti, de celki son su ædnasis; 
Nisson, gæca, dat læ du bardne! Dastmar|Tiel celki 
son mattajægjasis: Gæča, dät læ du ædne! Ja dam 
dimo rajest valdi dat mattajægje su lusas su baikkasis.

6. Mutto gudad dimo rajest gidda ovcad dimo 
ragjai šaddai sævdnjadvuotta obba ædnam mietta, ja  
bæivaš sevnjudi. Ja ovcad dimost čuorvoi Jesus alla 
jienain ja  celki: Mu Ibinelam, mu Ibmelain, maune 
don læk muo guoddam. Dastmapiiel celki son: Mon



goikam. Ja dast læi litte, dievva eddikin; si devdde 
spabba eddikin ja bigje dam isopgæččai ja dolle dam su 
ouddi. Go Jesus læi valddam eddika, de celki son:'011a- 
šuvvum læ. Ja fastain čuorvoi son alla jienain: Ačacam, 
du giedaidi addam 111011 mu vuoigipam! Ja go son dam 
celki, de sojaldatti son su oaives ja addi su vuoipas.

7. Ja gæča, tempel ouddaloavda gaikkani guovd- 
dat, bajemus ravdast gidda vuolemuš ravđdi, ænam 
doargesti, bavtek luoddanadde, baydek rappasegje ja 
ædnag basse rokki rubmašak bajascuoggelegje. Mutto 
go oaivve-olmai ja si, gudek legje suina ja faktijegje 
Jesusa, oidne ædnamdoargastusa ja mi dapatuvai, de 
balle si sagga ja celkke: Duođai, dát læi Ibmel bardne: 
Ja go dak olbmuk, gudek legje čoakkai boattam däm 
gæččam diti, oidne daid dapatusaid, mak sadde, de 
čorbmadegje si sin räddidæsek ja macce ruoktot. 
Matt. 27. Mark. 15. Luk. 23. Joh. 19.

54. Jesus liavđđadubme.

1. Jesus erteg cuvkkijuvvu. 2, Jesus havddaduvvu 
ustebin. 3. Havdde faktijuvvu.

1. Go nubbe bæive læi stuora sabbatbæivve, de
æi Judalagak dattom, atte rubmašak šaddaše orrot 
ruosa alde; si botte damditi Pilatus lusa ja rokkadalle 
sust, vai dai russinavllijuvvum olbmai davtek ciivkki- 
juvvuše ja rubmašak vuolas valddujuvvuse. Soatte- 
olbmak botte dalle ja cuvkkijegje dam vuostača ja 
dam nubbe davtid, gudek læiga suina russinavllijuv- 
vmn; mutto go si botte Jesus lusa, de oidne si, atte 
son læi juo jabmam ja æi si cuvkkim damditi su 
davtid, mutto muttom soatte-olbmain čuggi su erttegi 
saitin, ja dast golgai varra ja čacce olgus.

2. Mutto go dal læi æked saddam, de bodi
muttom rigges olmai Arimateast, gæn namma læi



Josef, gudnalaš digge-olmai, gutte læi Jesus matta- 
jægje, Pilatus lusa ja  rokkadalai sust Jesus rubmaša. 
Go Pilatus oagoi diettet, atte Jesus læi juo jabmam, 
de gočoi sou, atte su rumaš galgai addujuvvut Jo- 
sefi. Mutto Nikodemus maidai bodi, —  son, gutte 
ouddal læi boattam ikko Jesus lusa, —  ja  son buvti 
mieldes myrra ja  aloe okti sægotuvvum. De valdiga 
soai Jesus rubmaša ja  giesaiga dam buttes lidnebik- 
tasa sisä njalggahajag urttasiguim ja  bijaiga dam 
ođđa havddai, mi læi Josefa, maid son læi čuopatam 
bavte sisä. Ja soai fierateiga stuora gæđge havde 
uksaraige ouddi ja  manaiga erit.

3. Nubbe bæive manne bajemus papak ja Fari- 
sealagak Pilatus lusa ja celkke: Hserra, mi muittep, 
atte dat fillijægje celki, dalle go son ain læiællemen: 
Golma bæive gæčest bajasčuoggelam mon. Gočo dam­
diti gattijuvyut havde gidda. goalmad bæive gæččai, 
amasek su mattajægjek boattet ja suoladet su ja cælk- 
ket olbmuidi: Son læ jabmi lutte bajascuoggeldattum, 
ja dat mapeb fillitus šadda bahabun go dat oudeb. 
Pilatus celki sigjidi: Däst læk digjidi favtak! Yulgge 
dokko, gattijeket viššalvuođain nuft buoremusat, go 
di diettebetet! Si manne dokko ja bigje favtaid gat- 
tit havde, maiipelgo si legje seillim gædge. Matt.
27. Mark. 15. Luk. 23. Joh. 19.



Y. Jesus bajasčuoggelæbme ja 
albmai mannani.

55. Jesus bajaseuo§§elæbme.

Go sabbat lasi vassam ja nubbe vakko vuostas 
bæivve čuvgodi, de dapatuvai stuora æđnamdoargas- 
tus, dastgo Hærra engel luoittadi almest vuolas, manai 
havde lusa, fierati gæđge uvsa oudast erit ja čokkani 
dam ala. Ja su habme læi nuftgo aldagas, ja su 
biktasak legje vielggadak nuftgo muotta. Balo diti 
sust doargestegje favtak ja šadde, dego si lifče jab­
mam. Go si legje hæitŧam doargestæmesŧ, botte mut­
tomak sist gavpugi ja muittalegje bajemuš papaidi, 
mi læi dapatuvvam. Si čoagganegje vuorrasiguim 
rađđadallat, ja si adde favtaidi olio rudaid ja ravve 
sin eælkket, atte mattajægjek botte ikko ja suoladegje 
Jesus rubmasa. Mutto favtak valdde ruđaid ja dakke, 
nuftgo si legje nevvujuvvum.

Sæmma bæive arrad iđđedest manai Maria Mag­
dalena muttom æra nissoniguim havde lusa ja si gudde 
njalggahajag vuoiddasid, vuoidadam diti Jesus rub­
masa. Go si botte havddai, de aicce si, atte gæđge 
læi juo erit fieratuvvum. Dalle viegai Maria Magdalena 
ja muittali dam Pietari ja Johannesi. Mutto æra nis- 
sonak manne havde sisä ja oidne dast nuorra olbma 
čokkamen olgiš bælde, garvotuvvum gukkes vilggis bik- 
tasi sisä, ja si suorgganegje. Mutto son celki sigjidi: 
Allet suorggan! Di occabetet dam russinavllijuvvum 
Jesusa. I son læ däst, dastgo son læ bajasčuoggelam, 
nuftgo son læ digjidi cælkkam. Vulgget hoapost ja 
celkket su mattajegjidi ja Pietari, atte son læ bajas- 
cuoggelam jabmi lutte. Ja gæča, son manna din oud-



dal Galileai, dobbe galggabetet di su oaidnet. Si 
vulgge dalle hoapost olgus havdest stuora baloin ja 
iloin, ja manne hoapost muittalet su mattajegjidi dam.

Go Magdalena muittali Pietari ja Johannesi, atte 
Hærra rumaš i læm satan havdest, de bođiga soai 
hoapost havde lusa. Soai manaiga havde sisä ja 
oiniga likagarvoid dast orromen ja calbmesikkaldak- 
line, mi læi læmaš Jesus oaive birra, coakkai gissu- 
juvvum sierra sagjai. Go soai læiga dam oaidnam, 
de manaiga soai fastain ruoktot. Matt. 28. Mark.
16. Luk. 24. Joh. 20.

56. Jesus almostatta jecas Maria Magdalenai.

Maria Magdalena, gutte læi boattam fastain 
havde lusa, cuogoi dam olggobælde ja čieroi. Son 
guovlai havddai ja oini guokte engela cokkamen vilg- 
gis biktasi siste, ovta oaive gæcčen ja ovta julgi gæč- 
cen, dast, gost Jesus rumaš læi orrom. Soai celkiga 
sudnji: Nisson, manne don čierok? Son celki sodnoidi: 
Dainago si læk valddam mn hærra havdest erit, ja 
~æp mi dieue, gosa si læk bigjam su. Go son læi dam 
cælkkam, de jorgeti Maria ja oini Jesusa dast Č110330- 
men; ja i son diettam, atte dat læi Jesus. Jesus 
celki sudnji: Nisson, manne don čierok? Gæn don 
ocak? Maria doaivoi su urtasgarde iseden ja celki 
sudnji: Hærra, jos don læk guoddam su erit, de cælke 
munji, gosa don læk bigjam su, de aigom mon vald- 
det su. Jesus celki sudnji: Maria! De jorgeti son ja 
celki sudnji: Oapatægje! Jesus celki sudnji: Ale munji 
guoska, dastgo im mon læk vela bajas mannani mu 
Accam lusa; mutto mana mu vieljaidam lusa ja cælke 
sigjidi: Mon manam bajas mu Aččam ja din Ače lusa 
ja mu Ibmelam ja din Ibmel lusa. Ja Maria Magda­
lena manai ja muittali mattajegjidi, atte son læi oaid-



nam Hærra ja atte son læi cælkkam sudnji dam. 
Matt. 28. Jok. 20.

57. Jesus almostatta jecas Emmaus gæino alde.

Sæmma bæive manaiga guovtes mattajegjin mut­
tom sidi, man namma læi Emmaus, mi læi 60 stadium *) 
duokken erit Jerusalemest. Go soai læiga väreinen 
ja sardnomen gaskanæsga dam birra, mi læi dapatuv- 
vam, de bodi Jesus lakka ja vagjoli sodnoin. Mutto 
æba soai dovddam su. Dalle celki son sodnoidi: Mak 
sagaid dak læk, maid doai sarđnobætte gaskanæde, 
go doai læppe vaggemen ja læppe morrašest? Nubbe 
sodnost, gæn namma læi Ivleofas, vastedi: Lækgo don 
oktonessi amas olmuš Jerusalemest ikge diede daid 
dapatusaid, mak dast læk šaddam däin beivin? Jesus 
celki: Maid? Mutto soai celkiga: Buok daid dapa­
tusaid Jesus Nasarealaga birra, gutte læi profet, fa- 
molaš dagoidi ja sanidi Ibmel ja buok olbmui oudast; 
moft min bajemuš papak ja min oaivamugak læk ad­
dam su jabmem-duomo vuollai ja russinavllim su. 
Mutto mi læimek doivvom, atte son læi dat, gutte 
galgai lonestet Israel; ja ærreb buok däi læ odnejuo 
goalmad bæivve, maprielgo dat šaddai. De læk mai­
dai muttomak nissonin suorgatam min. Go si legje 
arrad odna iđđedest boattam kavde lusa ja go si æi 
gavdnam su rubmaš, de botte si ja muittalegje, atte 
si legje maidai oaidnam engelid oainatusa siste, guđek 
celkke, atte son læi ællemen. Ja muttomak sist, gu­
dek legje min mielde, manne havde lusa ja gavdne 
buok dam nuft, moft nissonak legje cælkkam; mutto 
su æi si oaidnam. De Jesus celki sodnoidi: Vuoi, 
doai jallak ja hilljanis-vaimogak buok dam oskot, maid

*) Stadium, Grekalaš gukkodak-mitto =  175 meter arvo.



profetak læk cælkkam. Igo Kristus berrim däm gil- 
lat ja dastmaTipel mannat sisä su hærvasvuottasis? 
Ja son algi Moses rajest ja profetai rajest ja cilggi 
sodnoidi čallagi siste dam, mi su birra læi čallujuvvum. 
Ja si botte dam sida lakka, gosa soai læiga manna- 
men, ja son dakkaludai, dego son aiguši mannat gukke- 
buidi. Soai dal naggiga su ja celkiga: Oro monno 
lutte, dastgo ækked bællai juo læ ja bæivve væiggan. 
Ja son manai sisä orrom diti sodnoin. Ja go son læi 
cokkamen sodnoin bævdest, de valdi son laibe, burist­
sivdnedi, doagjali dam ja addi dam sodnoidi. De 
rappäsegje sodno calmek, ja soai dovdaiga su; ja son 
saddai sodnoidi oaiđnemættosen. Soai celkiga goab­
bag guoibmasæsga: Igo monno vaimok buollam monno 
siste, go son sarnoi monnoidi matke alde ja cilggi 
monnoidi čallagid? Ja soai cuoggeleiga dallanaga ja 
macaiga ruoktot Jerusalemi ja læiga ilost. Luk. 24. 
Mark. 16.

58. Jesus almostatta jecas mattajegjidi 
Jerusalemest.

1. Jesus almostuvva bajascuoggelæme-bæive' ækkeđest 
tokkasi mattajegjin. 2. Jesus almostuvva gavce bæive gæ- 
cest okta nubbe lokkasi.

1. Dam bæive ækkedest, go mattajægjek legje 
čoagganam dappujuvvum uvsai duokken, balo diti 
Judalagain, bodi Jesus ja cuogoi gasko sin gaskast 
ja celki sigjidi: Rafhe lekus dinguim! De si suorgga- 
negje ja doivvu, atte si oidne muttom vuoipa. Mutto 
Jesus cajeti sigjidi su giedaides ja ertteges. De šadde 
maŧtajægjek illoi, go si oidne Hærra. Dasto celki 
Jesus fastain sigjidi: Rafhe lekus dinguim. Nuftgo 
Ačče læ muo vuolgatam, nuft vuolgatam maidai mon 
din. Ja go son däm celki, de vuoirjai son sin ala ja 
celki sigjidi: Vuostaivalddet Basse Vuohia! Jos di an-



dagassi ađdebetet gæidige sin sudđoid, de dak læk 
sigjidi andagassi addujuvvum; jos di doallabetet gæi- 
dige sin suddoid, de dak læk sigjidi dollujuvvum.

2. Mutto Tomas, okta dam guokte nubbe lok- 
kasest, i læm sin lutte, go Jesus bodi. Damditi celkke 
dak æra mattajægjek suđnii: Mi læp oaidnam Hærra. 
Tomas vastedi: Jos mon im oago oaidnet navlleraige 
su giedain ja naketet mu sorbmam navlleraiggai ja 
oago naketet mu giettam su erttegi, de im mou osko. 
Gavce bæive dastmariTiel legje fastain mattajægjek 
siste ja Tomas sin lutte. Dalle Jesus bođi, čuogoi gasko 
sin gaskast ja celki: Rafhe lekus dinguim! DastmaT]- 
T)el celki son Tomasi: Geigge suormad deiki ja gæčad 
mu giedaid ja geigge giedad ja naket dam mu erttegi, 
ja ale.læge æppe-oskolaš, mutto oskolaš. Tomas vas­
tedi: Mu Hærram ja mu Ibmelam. Jesus celki sudnji: 
Don oskok, dainago don læk muo oaidnam; audogasak 
læk si, gudek æi oaine ja almake oskuk. Luk. 24. 
Joh. 20.

59. Jesus almostuvva Tiberias javrregaddest.

1. Jesus adda mattajegjidi valjogas guollebivdo ja si 
dovddek su. 2. Jesus sardno Pietarin.

1. DastmaT)T)el almostatti Jesus ječas su čieča 
mattajægjasis Tiberias javrregaddest. Dat almostus 
šaddai naft: Mattajægjek legje ækked bællai mannani 
gulid bivddet ja si bargge gæčos ija æige oggom 
maidege. Go juo læi iđed saddam, de čuogoi Jesus 
javrregaddest; mutto mattajægjek æi diettam, atte 
dat læi Jesus. De Jesus celki sigjidi: Manačidam, 
lægo dist mikkege borramuššau? Si vastedegje: I. 
Son celki sigjidi: Suppot flenne skipa olgiš bællai, de 
galle di fattebetet. Go si dakke dam, de iidnijegje 
si nuft olio gulid, atte æi si vægjam gæsset flerme



vadnasi. Dalle celki Johannes Pietari: Dat læ Hærra. 
Go Pietar gulai dam, de boakkanasti son gavte bir- 
ras, dastgo son læi alas, ja luiti jecas mærrai. Mutto 
dak æra mattajægjek botte skipain ja gesse fierme 
guliguim. Go si loaidastegje gaddai, de oidne si liil- 
ladola ja guole hilai alde ja laibe. Jesus celki sig­
jidi: Buktet deiki dain gulin, maid di dal fldnidek! 
Pietar manai dalle vadnasa sisä ja gesi fierme gaddai, 
dievva stuora gulin; ja vaiko dak legje nuft olio, de 
i almake fierbme gaikkanam. Jesus celki sigjidi: 
Bottet mallasid doallat! De valdi Jesus laibe ja addi 
sigjidi, ja nuft maidai guole.

2. Go si dalle legje doallam mallasid, de celki 
Jesus Pietari: Simon, Jonas bardne, rakistakgo don 
muo æmbo go däk? Pietar vastedi: Duođai, Hærra, 
don diedak, atte mon anam du rakisen. Jesus celki 
sudnji: Biema mu labbaid! Son celki fastain nubbe 
gærđe: Simon, Jonas bardne, rakistakgo don muo? 
Pietar vastedi: Duodai, Hærra, don dieđak, atte mon 
anam du rakisen. Jesus celki sudnji: Gæöa mu sav­
caid! Jesus celki vela goalmad gærde: Simon, Jonas 
bardne, anakgo don muo rakisen? De saddai Pietar mor- 
raši damditi ja celki sudnji: Hærra, don dieđak buok; 
don dovdak, atte mon anam du rakisen. Jesus celki 
sudnji: Biema mu savcaid! Duodai, duođai cælkam 
mon dudnji: Go dou legjik nuorab, de boakkanastik 
don jesječad ja mannik, gosa don dattuk; mutto go 
don šaddak boaresen, de gæigotak don du giedaidad, 
ja nubbe æra boakkanasta du ja doalvvo du dokko, 
gosa don ik dato. Mutto däm celki son diedetam 
diti, maggar jabmemin son galgai gudnijattet Ibmela. 
Joh. 21.



60. Jesus asat basse gasta.

Jesus okta nubbe lokkai mattajæg'je manne Ga- 
lileai dam varrai, maid Jesus læi sigjidi čajetam. Go 
si oidne su, de rokkadalle si su. Ja Jesus bodi sin 
lusa, sarnoi sigjidi ja celki: Munji læ addujuvvum 
buok fabmo almest ja  æđnarn alde. Yulgget damditi 
ja  dakket buok olbmuid mattajægjen, gastašedinædek 
siu Ače ja  Barne ja  Basse Yuoiija namini ja  oapatedi- 
nædek sin doallat buok dam, maid 111011 læm digjidi 
goččom. Ja gæča, 111011 læm dinguim gidda mailme 
loapa ragjai. Matt. 28.

61. Jesus albmai mannam,

Njællje loge bæive bajasčuoggelæmes marpiel 
doalvoi Jesus mattajegjides Olljovarrai. Dobbe sar­
noi son sigjidi: Orrot di Jerusalemest, dassačigo di 
garvotuvvubetet famoin allagasast. Di galggabetet 
vuostaivalddet Basse Vuohja famo, ja di galggabetet 
šaddat mu duodastegjen Jerusalemest, obba Judeast, 
Samariast ja gidda ædnam ravdaidi. Dastmaggel 
bajasbajedi son su giedaides ja buristsivdnedi sin. 
Ja go son sin buristsivdnedi, de valddujuvvui son 
bajas albmai, nuft atte si oidne dam, ja balvva valdi 
su erit sin čalmi oudast. Ja go si legje gæččamen 
bajas alme guvllui, go son manai dokko, gæca, de 
čuogoiga guokte olbma vilggis biktasi siste sin lutte, 
gudek celkiga: Di Galilea olbmak, manne cuoggobetet 
di dast ja gæččabetet bajas alme guvllui? Dat Jesus, 
gutte læ bajas valddujuvvum din lutte erit albmai, 
galgga fastain boattet sæmma lakai, go di lepet oaid- 
nam su albmai maunamen. De macce si ruoktot Je­
rusalemi stuora iloin. Luk. 24. Ap. dag. 1.



VI. Særvvegodde vuoModubme.

62. Basse Vuonja golgatubme.

1. Loppadus Basse Vuoipa golgatume birra ollašuvvu.
2. Pietar helluđakbseive sardne. 3. Pietar same duogje.

1. Jesus apostalak orru Jesus ravvaga mielde 
su albmai mannani marpiel Jerusalemest muttom nis- 
soniguim ja Mariain, Jesus eduin, ja su vieljaiguim ja 
si bissu ovtamielalagat rokkadallamest. Go Helludak- 
bæivve bodi, de legje si buokak čoakest. Dalle bođi 
fakkistaga jubmam almest dego gärra biegast. Ja 
sist oidnujuvvujegje, nuftgo dollanjuokčamak, mak 
juokkasadde ja orostegje ješguđege ala sist. Ja si 
devddujuvvujegje Basse Vuoirjain, ja sardnogotte æra 
gielaiguim, dademielde go Yuoigiia addi sigjidi sard­
not. . Ja Jerusalemest legje orromen Judalagak, Ibmel- 
balolaš olbmak buok olmuš-šlajain. Go dat jiedna 
gullui, de bodi olmuš-ædnagvuotta čoakkai. Ja si 
suorgganegje; dastgo juokkehaš gulai apostalid sard- 
nomen su jecas gilli. Ja si ovdušegje ja celkke: Æigo 
däk buokak, gudek sardnuk, læk Galilealagak? Moft 
gulla ješguttege mist sin sardnomen Ibmel stuora da- 
goi birra min jecaiđæmek gilli? Mison dat lægša? 
Mutto ærrasak bilkkedegje sin ja celkke: Si læk gar- 
remin njalgga vinest.

2. De loaidasti Pietar ouddan daina okta nubbe 
lokkasin ja sarnoi: Di Judalaš olbmak ja di buokak, 
gudek assabetet Jerusalemest! Gullet mu sanid! Æi 
däk læk garremin; alma dat læ dal goalmad dibmo 
bæivest. Mutto dat læ dat, mi lae celkkujuvvum pro­
fet Joel bokte: Ja mariemuš beivin galgga šaddat,



cælkka Ibmel: Mon aigom golgatet mu Vuolaastani 
buok oage bagjeli, ja vela mu balvvalegjidam bagjeli 
ja mu bâlvvalægje-nissonidam bagjeli aigom mon dain 
beiyin golgatet mu Yuoi^astam, ja si galggek profe- 
tastallat. Ja dapatuvvat galgga, atte juokkehaš, gutte 
Hærra nama čuorvvo, galgga bestujuvvut. Di Israe- 
litalaš olbmak, gullet daid sanid: Jesus Nasarealaga, 
olbma, gæn Ibmel ouddan divoi din ouddi, nuftgo air- 
rasän, yægalaš dagoi, oavdoi ja mærkai bokte, maid 
Ibmel dagai su bokte, su yaldidek di ja rušsinavlli- 
dek su vanhurskesmættom olbmai giedaiguim ja god- 
didek su. Dam bajasčuogaldatti Ibmel, man birra 
đuođaštægjek ml læp buokak. MaijT|elgo son læ ale- 
duvvum Ibmel olgiš gieđa bællai, læ son golgatam 
däm Vuoi-pa, nuftgo di dal oaidnebetet ja gullabetet. 
Damditi galgga buok Israel viesso diettet, atte däm 
Jesusa, gæn di lepet russinavllim, læ Ibmel dakkam 
Hærran ja Kristusen.

3. Go si däm gulle, de manai dego cuggistak 
sin vaimo čađa, ja si celkke Pietari ja æra apostalidi: 
Di olbmak, yieljak, maid galggap mi dakkat? Pietar 
celki sigjidi: Jorggaleket ječaidædek, ja ješgutteg dist 
diktus jecas gastašuvvut Jesus Kristus nammi suddoi 
andagassi addujume varas; ja di galggabetet oaggot 
Basse Yuoipa addaldaga. Dak, guđek mielastæsek 
vuostaivaldde su sane, adde ječaidæsek gastašuvvut; 
ja damanaga bæive lasetuvvujegje særvvegoddai lakka 
golbma duliat sielo. Ap. dag. 2.

63. Vuostas særvvegođđe. Ananias ja  Safira.

1. 'Særvvegodđe dille. 2. Ananias ja Safira.

1. Mutto buok oskolagai joavkost læi okta 
vaibmo ja okta siello. Si legje bissovagak apostali



mattatusast, laibe doagjalæmest ja rokkadusast. Ja 
ballo bocti buok sieloi bagjeli; ja ædnag oavddodagok 
ja mærkak dakkujuvvujegje apostali bokte. Si buo­
kak, gudek osku, legje coakest, adne buok obmuda- 
gaidæsek særvest, vuvdde sin obmudagaidæsek ja dav- 
veridesek ja juogadegje daid buokaidi, dademielde go 
guttege darbaši. Ja si bissu juokke bæive ovtamie- 
lalagat tempelest, doagjalegje laibe viesoi siste, nav- 
dašegje mallasid særvesŧ avoin ja vaimo ovtagærdda- 
sašvuođain ja maidnu Ibmela. Buok olbmuk liko- 
jegje sigjidi; ja Haerra laseti bmivvalagat sin særvve- 
goddai, gudek bestujuvvujegje.

2 . Mutto muttom olmai, gæn namma lsei Ana- 
nias, Saftrain, su akaines, vuvdi su obmudagas ja 
doalai aldsesis su akas diedededin muttom oase had- 
dest, buvti ovta oase ouddan ja bijai dam apostali 
julgi ouddi. De Pietar celki: Ananias, manne læ 
satan dævddam du vaimo gielastallat Basse Vuoipa 
oudast ja doallat aldsesad maidege bælđo baddest? 
Igo dat læm du oabme, go don legjik dam ised, ja 
igo dat, man oudast dat vuvddujuvvui, læm du val- 
dest? Ib  don læk gielastallam olbmui oudast, mutto 
Ibmel oudast. Go Ananias gulai daid sanid, de gäčai 
son æđnami ja addi vuoipas. Ja dak nuorra olbmak 
čuoggelegje, gudde su olgus ja havddadegje su. Lakka 
golbma dimo dastmappel bodi Safira sisä, ja i son 
diettam, mi læi šaddam. Pietar celki sudnji: Cælke 
munji, vuvdidego doai bældo dam haddai? Son vas­
tedi: Vuvdime galle dam haddai. Mutto Pietar celki: 
Moft læppe doai goitai soappam gaskanæde gæččalet 
Hærra Yuoipa. Ja son gäčai dallanaga ædnami Pie­
tar julgi ouddi ja addi vuoipas. Ja si gudde su ol­
gus ja havddadegje su su boadnja balddi. Ja stuora 
ballo bodi obba særvvegodđe bagjeli ja buokai bagjeli, 
gudek däm gulle. Ap. dag, 4, 5.



64. Apostalak alla digge oudast.

Apostali giedai bokte sadde ædnag mærkak ja 
oavddodagok olbmui gäski. Ja alelassi ædnanegje 
dak, guđek osku Hærra ala, stuora joavkko sikke 
olbmain ja nissonin. Ja si gudde buccid balggai ala 
ja bigje sin sængai ja bænkai ala, vai, go Pietar 
mæđdel manai, juobe su suoivange suoivanastasi soab- 
masa sist. Maidai dain biras gavpugin botte æđnag 
olbmuk Jerusalemi ja bukte buccid ja daggarid, gudek 
buttesmættom vuoipain vaivveduvvujegje, ja si buo- 
kak dær vasmattujuv vujegje. Dalle bajemuš papak 
čuoggelegje ja Sadđusealagai særvve, ja dievva anger- 
vuodain doppijegje si apostalid gidda ja bigje sin 
oktasaš giddagassi. Mutto Hærra engel ravasti gid- 
dagasa uysaid ikko, doalvoi sin olgus ja celki: Vulg- 
get ja sardnot tempel siste albmugi buok däm ællem 
sanid! Go diggebalvvalægjek botte giddagassi vieg- 
gam diti apostalid alla digge ouddi, de gavdne si 
giddagasa guorosen, botte ruoktot ja muittalegje dam 
ja celkke: Giddagasa gavnaimek mi dappujuvvum 
buok fuolalasvuodain ja favtaid čuoggomen uvsa olgo- 
bælde, mutto æp mi gavdnam ovtage siste. Go baje- 
muš papak gulle daid sanid, de æi si diettam, maid 
si galgaše jurdašeŧ. Muttom bođi dalle ja muittali, 
atte apostalak legje tempelest ja oapategje olbmuid. 
De manai tempelfavtai oaivve-olmai dokko ja viegai 
sin, i dadde vækkavalddalašvuođain, dastgo vieggek 
balle olbmuin, atte si daiddek šaddat gædgaduvvut 
sist. Go si dalle legje vieggam apostalid, de celki 
bajemuš pappa sigjidi: Æpgo ml gielddam din garra- 
set oapaŧæmest däm nammi. Ja gæca, di lepet dævd- 
dam Jerusalem din oapoinædek ja aiggobetet buktet 
dam olbma varaid min bagjeli. Mutto Pietar ja æra 
apostalak vastedegje: Olmuš berre æmbo jægadet



Ibmela go olbmuid. Min vanhemidamek Ibmel bajas- 
euogaldatti Jesusa, gæn di kængasteiđek murri ja 
goddidek. Dam læ Ibmel aledarn su olgiš gieđas bæl- 
lai oaivamuggan ja bæsten, addem diti Israeli jorgga- 
lusa ja suddoi andagassi addujume. Mutto go si däm 
gulle, de manai dat sin vaimoi čađa, ja si arvvalegje 
sin goddet. Diggest čuoggeli dalle muttom laka-oapa- 
tægje, Farisealaš Gamaliel, gutte læi olbmuin stuora 
arvost adnujuvvum, ja son celki: Di Israelitalas olb- 
mak, adnet ječaidædek däin olbmain erit ja luittet sin 
orrot rafhest; dastgo jos dat oappo daihe dat dakko 
læ olbmuin boattam, de dušša dat ješaldes; jos dat 
læ Ibmelest boattam, de epet di væje dam duššadet. 
De doattalegje si su, adde apostalid ruoiskeduvvut, 
gildde sin oapatæmest Jesus nammi ja luitte sin man­
nat. Äpostalak manne iloin erit digge oudast, dainago 
si legje adnujuvvum dokkalaggan gillat bilko Kristus 
nama diti; ja sei si hæittam oapatæmest ja sardnomest 
juokke bæive tempelest ja viesoin evangeliuma Jesus 
Kristus birra. Ap. dag. 5.

65. Stefanus.

1. Diakonak valljijuvvujek. 2. Yuostas martyr.

1. Go mattajegji lokko lassani, nuft atte apos- 
talak æi gærggam fuollat addaldagai juogadæme vai- 
vašidi særvvegoddest, de ravkke si mattajegji æđnag- 
vuođa coakkai, ja  avcotegje sin valljit čieča olbma, 
gæin læi buorre duođastus ja  gudek legje dievva 
Basse Vuoipast ja  visesvuodast. D ak bigjujuvvujegje 
fuollat særvvegođdai rumašlaš darbašvuođaid; mutto 
apostalak aiggu orrot bissovaggan rokkadallamest ja  
sane balvvalusast. Mattajægjek valljijegje dalle čieča 
addaldagai oudastčuoggo (diakonid) ja  divvu sin apos-



tali ouddi, gudek rokkusin ja bijädedin gieđaiđæsek 
sin ala vihategje daid sin virggai.

2 . Okta dain addaldagai ouđasŧčuoggoin læi 
Stefanus. Son læi dievva armost ja famost; ja son 
dagai stuora oavddodagoid ja mærkaid olbrnui gaskast. 
Mutto Judalagak čuoggelegje dal ja naggatalle suina; 
mutto æi si vægjam čuoggot dam visesvuoda ja vuoipa 
vuostai, mast son sarnoi. De si hattijegje albmuga 
ja vuorrasid ja cal-oappavagaid, doppijegje su gidda, 
rottijegje su mieldesek ja dolvvu su digge ouddi. Ja 
si bukte værre duodaštegjid cælkket, atte son læ sard- 
nom bilkkadus-sanid Moses ja Ibmel vuostai. Ja si 
buokak, gudek diggest čokkajegje, gečče su ala, ja 
si oidne su muodoid nuftgo engel muodoid. Dalle 
celki bajemuš pappa: Lægo dat ašše nuft? Stefanus 
vastedi roakka ja duođašti, atte son osko yanhemi 
Ibmel ala ja dorvast su balvvalægje Moses sarne ala. 
Su sarnes loapati son naft; Di gärra cæbetak! Di 
alelassi vuostaičuoggobetet Basse Vuoipa, nuftgo mai­
dai din vanhemak vuostaičuggu. Guđemuga profetain 
æi doarradallam din vanhemak? Si godde sin, gudek 
ouddal juo muittalegje dam vanhurskas boattema, gæn 
bætten ja sorbmijægjen di lepet saddam. Go si däm 
gulle de manai dat sin vaimoi čađa, ja si gäske bani- 
dæsek su vuostai. Mutto son, dievva Basse Vuoipast, 
gæčai bajas albmai, oini Ibmel hærvasvuođa ja Jesusa 
čuoggomen Ibmel olgiš gieđa bælde; ja son celki: Gæča, 
mon oainam almid räppäsam ja olbmu barne Ibmel 
olgiš gieđa bælde čuoggomen. De si eurvvu alla 
jienain, dedde sin beljidæsek, manne ovtamielala- 
gat su ala, hoigge su gavpugest olgus ja gæđga- 
degje su. Mutto son rokkadalai ja celki: Hærra Je­
sus, vuostaivaldde mu vuoipa! Dasto son luoittadi 
cibbides ala ja čuorvoi alla jienain: Hærra, ale loga- 
tala sigjidi däm suddo! Ja go son lsei däm cælkkam,
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de oađđai son jabmemi. Ibmelbalolaš olbmak havdda­
degje su ja adne sŧuora moras-vaiddaga su bagjel. 
Ap. clag. 6 —8 .

66. Saulus jorggalæbm e.
I. Saulus doarrad'alla særvvegođde. 2. Saulus oaina- 

tus Damaskusa gæino alde. 3. Saulus gastašuvvu.

1 . Dam bæive, goas Stefanus gæđgađuvvui, 
algi stuora doarradallam særvvegodde bagjel Jeru­
salemest, ja buok mattajægjek bieđganegje Judea ja 
Samaria guovloi mietta, ærrebgo apostalak. Mutto 
dak bidgijuvvumak vagjolegje birra ja gulategje evan- 
geliuma sane. Dai gaskast, gudek legje likkom Stefa- 
nusa goddujubmai ja doarradalle særvvegođđe, læi mut­
tom nuorra olmai, gæn namma læi Saulus. Son manai 
viesost vissui, valdi sikke olbmaid ja nissonid gidda 
ja suppiti sin giddagassi. Son manai mapemusta ba­
jemus papa lusa ja anoti sust girje Damaskusa syna­
gogat vai son, jos son gavdna dobbe Jesus matta- 
jegjid, olbmaid daihe nissonid, dalle ogusi doalvvot 
daid .čadnagasast Jerusalemi rangaštuvvut.

2 . Mutto gö son matkustedines bodi Damaskusa 
lakka, de baittegodi fakkistaga alme čuovgas su birra. 
Son gäčai ædnami ja gulai jiena, mi celki: Saul, Saul, 
manne doarradalak don muo? Son vastedi: Gi don 
læk, Hærra? Hærra celki: Mon læm Jesus, gæn don 
doarradalak. Čuoggel ja mana gavpugi; dobbe galgga 
dudnji celkkujuvvut, maid don galgak dakkat! Mutto 
dak olbmak, gudek vagjolegje su mielde, cuggu suorgr 
ganemin, go si jiena galle gulle, mutto sei oaidnam 
ovtage. Go Saul cuoggeli bajas, de i son oaidnam 
maidege, mutto su guoimek laiddijegje su giedast ja 
ja dolvvu su Damaskusi. Ja i son oaidnam golma 
bæivvai, ja i son borram, ige son jukkamge.



3. Damaskusest læi muttom mattajægje, gæn 
namma læi Ananias. Hærra celki sudnji oalnatusast: 
Čuoggel ja mana dam balggai, mi goččujuvvu „njuolg- 
gaden“, ja jæra Judas viesost muttom olbma marinai, 
gæn namma læ Saulus Tarsosest; dastgo gæča, son 
læ rokkadallamen. Ananias vastedi: Hærra, æduag 
olbmuin mon lsem gullam däm olbma birra, man olio 
bahaid son læ dakkarn du basse olbmuidi Jerusale­
mest, ja son læ dal oggom famo bajemus papain dabe 
gidda čadnat sin buokaid, guđek čurvvuk du nama. 
Mutto Hærra celki sudnji: Yuolge, dastgo dat læ 
munji valljijuvvum gaska-oabmen guoddet mu nama 
ouddan bakeni ja gonagasai -ja  Israel manai ouddi. 
Dastgo mon aigom sudnji čajetet, man olio son 
galgga gillat mu nama diti. Ananias manai, bodi 
vieso sisä, bijai giedaides su ala ja celki: Saul, viel- 
jačam! Hærra Jesus, gutte almostuvai dudnji balgga 
alde, læ vuolgatam muo, vai don oagok fastain du 
oainod ja devddujuvvuk Basse Yuoipain. Ja dalla­
naga gäčče su čalmin nuftgo cuobmasak; ja son oagoi 
fastain su oainos, čuoggeli ja gastašuvvui. Ap. dag. 9.

67. Kornelius.
1. Kornelius oaggo ravvaga goccot Pietara lusas. 2. 

Pietar oainatus. 3. Pietar Kornelius viesost.

1. De læi muttom soattejoavko oaivve-olmai 
Sesareast, gæn namma læi Kornelius. Son læi van- 
hurskes ja  ibmelbalolaš obba su daloines, addi olb­
muidi ædnag addaldagaid ja  rokkadalai alelassi Ib- 
meli. Go son mutŧom bæive læi fastomen ja  rokka- 
dallâmen, de bodi Ibmel engel su lusa ja  celki: Kor­
nelius! Du rokkus læ gullujuvvum, ja  du addaldagak 
læk bagjanam bajas muitton Ibm el oudast. Yuolgat 
dal olbmaid Joppi ja  viejät Simona, gutte goččujuvvu



maidai Pietaren! Son galgga dudnji cælkket, maid 
don berrik dakkat. Kornelius vuolgati farga golm 
olbma Joppi viegjjam diti Pietara.

2. Nubbe bæive, go däk golm olbma legje mat- 
kuštæmen Joppe guvllui. de go arpoi Pietar gato ala 
rokkadallam varas. G-o son læi rokkadallamen, de 
rottašuvvui son Vuoipast, ja son oini alme räppäsam 
ja litte boattemen vuolas almest, ja dam siste legje 
sikke buttes ja buttesmættom šivetak. Ja jiedna celki 
sudnji: Öuoggel, Pietar, njuova ja bora! Mutto Pie­
tar vastedi: Im eisege, Hærra, dastgo im mon læk 
goassage borram maidege æppebasid daihe buttesmæt- 
tomid. Jiedna celki fastain: Maid Ibmel læ buttes- 
tam, ik don galga cælkket dam buttesmættosen! Dat 
dapatuvai golma gærde, ja litte valddujuvvui fastain 
bajas albmai. Mutto go Pietar læi jurdašæmen dam 
bællai, . maid dat oainatus galgai makset, de celki 
Vuoigpa sudnji: G-æča, golm olbma occek du. Mana 
sin mielde, alma æppeđkættai, dastgo mon læm sin 
vuolgatam. De niejai Pietar vuolas, gocoi sin sisä 
ja addi sigjidi igjasaje vistest. Nubbe bæive vulgi 
son singuim, ja soabmasak vieljain Joppest manne su 
mielde Sesareai.

3. Pietar manai Kornelius lusa, vaiko .Judalas 
olbmai i læm lovalas guoimevuocta adnet bakeniguim. 
Kornelius læi su vuorddemen ja læi čöakkai goččom 
su lagamus ustebides. Son muittali Pietari su oaina- 
tusas ja celki mapemuggi: De læp ml dal čoakest, 
gullam diti buok dam, mi dudnji læ Ibmelest gočču- 
juvvum. De Pietar celki: Duodai mon dovdam dam, 
atte Ibmel i gæča olbrnui muođoidi, mutto buok alb­
mugi gaskast læ dat, gutte sust balla ja dakka van- 
burskesvuođa, sudnji đokkálaš. Ja son gulati sigjidi 
evangeliuma Jesus Kristus birra ja loapati su sarnes 
naft; Juokkehas, gutte osko sudnji, galgga oašgot



suddoi andagassi addujume su nama bokte. G-o Pie­
tar læi aiu sardnomen, de bodi Basse VuoigT|a sin 
buokai bagjeli, guđek su sane gulle. Dalle celki Pie­
tar: Mattago guttege gielddet daid gastašuvvumest 
čacin, gudek læk oggom Basse Vuoiria, nuftgo migis. 
Ja son gočoi sin gastašuvvut Jesus Kristus namini.

Go dat diedetuvvui Jerusalemest, de naggatalle 
birračuppujuvvum vieljak Pietarin ja celkke: Don 
mannik olbmai lusa, gæk æi læm birracuppujuvvum, 
ja borrik singuim. Mutto go Pietar læi muittalam 
sigjidi buok dapatusaid, nuftgo dak legje šađđam, de 
si lodkudegje ja maidnu Ibmela ja celkke: De læ 
nabbo dalle Ibmel addam maidai bakenidi jorggalusa 
ællemi! Ap. dag. 10, 11.

68. Antiokia særvvegodde.

Mattajæ^jek, gudek dal legje biđgijuvvum dam 
atestusa bokte, mi bodi Stefanus bagjeli, vagjolegje 
birra Foinikia, Kypros ja Antiokia ragjai; æige si 
sardnom sane oktige, ærrebgo Judalagaidi. Mutto sin 
gaskast legje soames olbmak Kyprosest ja Kyrenest, 
gudek legje boattam Antiokiai, ja si sardnu dobbe ba- 
kenidige evangeliuma Hærra Jesus birra. Hærra 
gieŧta læi sin mielde, ja stuora olmušjoavkko osku ja 
jorggalegje jecaidæsek Hærra guvllui. Mutto go sa- 
gak däm birra botte Jerusalem særvvegodde beljidi, 
de si vuolgategje Barnabasa Antiokiai. Go son læi 
dokko boattam ja oini Ibmel arbmodujid, de gaddai 
Barnabas illoi ja nævoi sin bissot duođalaš vaimoin 
Hærra lutte; dastgo Barnabas læi buorre olmai ja 
dievva Basse Vuorpast ja oskost. Ja olio olbmuk 
dolvvujuvvujegje Hærra lusa. Barnabas manai dob- 
beld Tarsosi occam diti Saulusa; ja go son gavnai



su, de doalvoi son maidai su Antiokiai. Dobbe oroiga 
soai ovtäst gæčos jage særvvegođdest ja oapateiga 
olbmuid. Ja Antiokiast goččujuvvujegje maŧtajægjek 
vuostačedin kristala§§an. Ap. dag. 11.

69. Paulus almot evangeliuma bakenidi.

1. Barnabas ja Paulus vuolgatuvvuba sardnedet evan- 
geliuma bakenidi. 2. Paulus ælla Jerusalemest. 3. Paulus 
almot evangeliuma Makedoniast. i . Paulus dolvvujuvvu 
cadnagasast Komai.

1 . Go dak profetak ja oapatægjek, gudek legje 
Saulusin ja Barnabasin Antiokia særvvegoddest, legje 
adnemen ibmelbalvvalusa ja borakættaivuođaid, de 
celki Basse Vuoigpa: Öulddet munji Barnabasa ja 
Saulusa dam dakkoi, masa mon læm sodno goccorn. 
De adne si borakættaivuođaid, rokkadalle, bigje gie- 
đaidæsek sodno ala ja luitte sodno vuolgget. Soai 
borjasteiga vuostacediu Kyprosi ja dobbeld Ucca Asiai. 
Saulus goččujuvvu dam aige rajest Paulusen. Soai 
gulateiga evangeliuma stuora roakkadvuodain, sikke 
Jndalagaidi ja bakenidi, ja rakadeiga ædnag særv- 
vegoddid. Mutto go Judalagak hilggu Ibmel sane, 
de jorgideiga Paulus ja Barnabas bakeni bællai, ja si 
vuostaivaldde iloin bestttjume sane. Go soai leiga 
gillam olio vaive ja doarradallajume, de macaiga soai 
Antiokiai. Dobbe gocoiga soai særvvegodde coakkai 
ja muittaleiga, man stuora dagoid Ibmel læi dakkam 
sodno bokte, ja moft son læi ravastani bakenidi osko 
nvsa.

2. De botte muttomak Judeast Antiokiai, gudek 
■oapategje vieljaidi, atte si æi mate saddat audogassan, 
jos si æi divte ječaidæsek birracuppujuvvut Moses 
laga mielde. Dalle vuolgati særvvegodde Paulusa,



Barnabasa ja muttom æraiđ vieljain Jerusalemi die- 
đoštam diti apostaliu sin arvvalusa däm ase dafbost. 
Apostalak ja vuorrasak botte čoakkai rađđadallam 
diti. Go si legje rađđadallam, de arvvalegje si, atte 
i mikkege æra nođid bigjujuvvu vieljai ala, ærrebgo 
dak đarbašlaš gædnegasvuođak, atte si adnek ječai- 
dæsek buok æppe-ibmeli oaffarin, varast, lappasuttum 
biergost ja fuorravuodast erit. Däid sagaid buvtiga 
Paulus, ja Barnabas Antiokiai, go soai macaiga ruok­
tot, ja soai vuostaivalddujuvuiga dobbe stuora iloin.

3. Go dalle vieljak legje luoittam Paulusa Ib­
mel armo halddoi, de vulgi son matkasis ja almoti 
evangeliuma bakenidi. Son manai vuočcan dai Ucca 
Asia særvvegođđidi, maid son læi Barnabasin su vuos- 
ŧas ræiso-aigestes rakadam, nanosmatti daid ja manai 
dasto duobbeli buok Ucca Asia Sada Troasi. Dobbe 
oini son ikko oainatusa siste muttom Makedonialaš 
olbma, gutte celki sudnji: Boa.de Makedoniai ja væket 
min! Ja son manai dakkevidi Europai ja almoti 
evangeliuma Makedoniast ja Greka-ædnamesŧ. Æđnag 
jagi gæčest bodi son Antiokiai ruoktot. Go son læi 
orrom dobbe muttom aige, de vulgi son vela ovta 
gærđe dai guovloidi, gost son læi ouddal almotam 
evangeliuma ja nanosmatti vieljaid oskost.

4. Go Paulus læi fidnam nubbe gærde Grekast, 
de manai son Jerusalemi. Dobbe son Judalagai vaše 
diti valddujuvvui gidda ja luiŧtijuvvui Romalaš oaivve- 
olbmai gitti Sesareast, gost son læi fanggan guokte 
jage. Go Romalaš ædnamhærra aigoi su luovosen 
luoittet, de sardnu Judalagak dam vuostai. Paulus 
fertti dalle naketet su ašes kæisar ouddi, ja son dolv- 
vujuvvui damditi Romai. Romast læi son guokte jage 
giddagasast, mutto oagoi assat su jecas vuovrrovie- 
sostes daina soatte-olbmain, gutte su fakti. Dobbe 
valdi son lusas sin buokaid, gudek botte- su lusa,



sarđneđi sigjidi roakka Ibmel valddegodđest ja mat- 
tati sin Jesus Kristus birra. Dam aige, nuftgo mai­
dai su oudeb mafkestes, Sali Paulus æđnag girjid dai 
særvvegodđiđi, maid son lsei rakadam. Golm nubbe 
loges dain girjin læk vurkkijuvvum Ođda Testamenti. 
Muttom baikin su girjin oidnujuvvu, nuftgo son lifči 
oggom fastain su luovosvuodas ruoktot ja fastain 
vuolggam almotet evangeliuma. Muittalusai mielde 
særvvegodde boarrasamus aigi rajest læ son dastmar|- 
Tjel maccam ruoktot Romai, gost son, nuftgo muitta- 
luvvu, læ gillam martyr-jabmema dam goaves doarra- 
dallamest, maid kæisar Kero rakadi kristalagai vuos- 
tai. Ap. dag. 13—28.

O đđa T esŧa m en ta  g ir je k  læ k :

Historialaš girjek: Matteus evangelium, Markus 
evangelium, Lukas evangelium, Johannes evangelium 
ja Apostali dagok.

Mattatus-girjek: Paulus 13 epistola, namalassi:
1 Romalagaidi, 2 Korintalagaidi, 1 Galatala^aidi, 1 

Efesialagaidi, 1  Pilippensalagaidi, 1  Kolossensalagaidi,
2 Tessalonikalagaidi, 2 Timoteusi, 1 Titusi ja 1 Eile- 
moni; Girje Ebrealagaidi, Pietar 2 epistala, Johannes
3 epistala, Jakob epistal ja Judas epistal.

Profetalaš g irje: Johannes almostus.



Israel olbmui historia aiggetaval, 
ocicia guoratallami mielde.

1350-
1100

1100-

1100-

1060-
1020

978-

978
911
886
812-
731-

Boares testailleilta.

Kristus riegad æme oiuldal.

2300. Abraham boatta Kanaani.
1400. Israel mänak vuolggek Egyptenest olgus. 

-1100. Josva ja  duobmari aigge.
-978. G-onagasai ractdim-aigge valddegodde 

juokkem ouddal.
-1060. Samuel, Saul.
-586. Gonagasai raddim-aigge.
■10 2 0 . David gonagassan.
-980. Salomo raddim-aigge.
1016. Salomo algga rakadet tempela.
-586. Valddegodde jukkujuvvum.

Á. Israel valddegodde.

-957. Jerobeam raddim-aigge.: .
-889. Akab gonagassan. Elias.
-875. 'Joram gonagassan. Elisa.
-772. Jerobeam II gonagassan. Jonas.
-722. Hoseas gonagassan.

722. Valddegodde dusšadubme.
330. Tempel Garitsim väre alde.



B. Juda valddegodde.

978—962. Rehabeam gonagassan.
741—726. Akas rađđim-aigge. 1 Esaias.
725—696. Hiskias gonagassan. J Mika.

701. Sanherib birrastatta Jerusalema.
696—641. Manasse gonagassan.
639—608. Josias raddim-aigge.

626. Jeremias virgge algga.
608—597. Jojakim raddim-aigge.

608. Nebukadnesar valdda Jerusalema.
597. Jojakin gonagassan.

596— 586. Sedekia raddim-aigge.
591—569. Hesekiel virgge aigge.

586. Jerusalem duššađubme.
538. Ruoktot boattem Babel fanggavuodast 

Serubabel doalvvom vuolde.
516. Tempel vihatam.
458. Ruoktot boattem Esra doalvvom vuolde. 
4 4 5 . Ruoktot boattem Nehemias doalvvom vuolde. 
333. Aleksander, dat Stuores, valdda Judalagai 

æđnam.
320. Judalagak šađdek Egypten gonagasai 

vuollai.
198. Judalagak šaddek Syria vuollai.

175— 164. Antiokus Epifanes gonagassan.
167. Makkabealagai bestujume-soatte algga.
63. Romalagak valddek Jerusalema.

3 7 . Kr. r. o.—4. Kr. r. m. Herodes, dat Stuores, 
Judalagai rađđijægjen.

- i

Oifđa testailleilta.
Kristus riegadæme maipiel.

4—39. Herodes Antipas rađđijægjen.
26—36. Pontius Pilatus æđnamhærran.



36. Saulus jorggalus.
39—44. Herodes Agrippa I, sagjasaš rađđijægje.

44. Jakob, dat boarrasæbbo, čæbet čuppujuvvu. 
45—48. Paulus Yuostas matke.

50. Apostali čoakke Jerusalemest.
51—54. Paulus nubbe matke.
52-60. Feliks.
54—68. Nero kæisaren.
55—59. Paulus goalmad matke.

59. Paulus sadda giddagassi.
60—62. Porsius Festus.

61. Paulus vuolgatuvvu Eomai.
67. ' Pietar ja Paulus gillaba martyr-jabmema.
70. Pilatus hævat Jerusalem tempela ja obba

gavpuga.



Oanekas Kanaan geografia.

Namak. Abrahami „loppeduvvum ædnam“ namma 
Kanaan ænam surgid ædnam alggo-assin, Kananitala- 
gain, ja  oaivelduvui daina vuoiggadet duššefal ædnam 
Jordan viestar bælde; nuortas oasse goččujuvui Gi- 
leaden. Namma Palestina boccid Filistealagain, guđek 
bargge dam valddet gilvvoi Israel manaiguim.

Rajek. Davvelist Libanon ja  Hennon varek, 
viesterest Gaskamærra, nuorttalest Syria ja  Arabia 
mæcce-ædnamak. Kanaan ragji olggobælde asse lagas 
albmugak: davvelist Eoinikialagak, guđi mærkalaš 
gavpugak legje: T yru sja  Sidon; oarjelist Filistalagak; 
maddelist Amalekitalagak ja  Edoniitalagak (Idumeala- 
gak); maddenuorttalist Midianitalagak; nuorttalist 
Iloabitalagak, Ammonitalajjak, ja  gukken davvelist 
Aramealagak (daibe Syrialagak), gæidi gavpugak: 
bæggalmas Damaskus, Tadmor daihe Palinyra ja  mapeb 
aigest Antiokia. Gukkebugast nuorttalist legje: As- 
syrialagak, guđi oaivvegavpug læi Ninive, ja  Baby- 
lonialagak Kaldea daibe Sinear ædnamest, guđi oaivve­
gavpug læi Babel. Oarjelist legje Egyptalagak.

Ædnam-juokko. Go ænam šaddai valddujuvvum, 
jukkujuvvui dat guokt nubbe lokkai sokkagoddai naft: 
Dam maddelaš oase oagoi Simeon sokka, ja  dast læi 
gavpug Bersaba, Isak orromsagje. Ædnam dast dav- 
velaggi oagoi Juda sokka, ja  dast legje gavpugak: 
Jerusalem (52 kiloin. Gaskamærasŧ ja  22 km. Jorda-



nest erit; læi vuođđođuvvum 4 čoro ala, main Sion 
ja Moria bæggalmasak), Betlehem (8 km. maddeli 
Jerusalemest erit); Hehron gukkebugast maddelist ja 
Engeddi, Jabmam mæra lutte. Judast davvelaggi læi 
Benjamin sokka, dast gaypugak: Palmegaypug Je­
riko ja Railia, Samuel assam-sagje, Benjaminest 
viesteri læi Dan sokka. Dan ja Benjamin davvel- 
bælde Efraim saddolaš guovlok, gavpugiguim: Silo, 
Betel, Sikem ja Samaria. Bælle Manasse sogast asai 
Efraim đavvebælđe. Dast læi Kristus aige dat gu- 
lostuvvam Sesarea Gaskamæra gaddest. Gaskamæra 
gadde mietta læi Asser sokkagodde. Asser ja Jordan 
gaskast læi Isaskar, Sebulon ja Naftal sokkagoddi 
oasse. Dast legje gavpugak: Jisrel, Akab bavsko- 
tallam-guovllo; Nasaret; Galilea mæra gaddest: Ti- 
berias, Magdala, Betsaida, Kapernaum ja Koratsim 
(dalas aige gæđgečobman). Davemusast læi. bælle 
Dan sokkagoddest. Mutto Jordan nuorttalist legje 
sokkagoddek: Bælle Manasse sokkagoddest dayvelist, 
Ruben maddelist ja dai gaskast Gad, gost læi gaypug 
Peliä, gosa kristalagak bataregje Jerusalem liævatu- 
sast. Guoyllo oarjeli Galilea mærast goččujuyyui De- 
kapolen (— loge gaypuga), go dast orru loge arvo 
gavpuga.

Jesus aige læi ænam jukkujuvvum njællje oas- 
sai, maddelist Judea, masa gulle Juda, Benjamin, 
Dan sokkagoddek ja muttom oasek Efraim sokka­
goddest; Samaria gaskast, gost asse oasek Efraim, 
Manasse ja Isaskar sokkagoddin; Galilea davvelist, 
ja  gulle dasa sikke Sebulon, Asser, Naftal sokkagoddi 
ædnamak ja okta oasse Isaskar æđnamest; Pereä 
nuortas guvllui Jordanest, masa gulle Ruben, Gad 
sokkagoddek ja bælle Manasse soga æđnamin.

Olmušlokko læi, go valddegodde læi stuoramus 
David ja Salomo aigin, 8 milliona.



Kanaan ædnam gukkođak læi Bersabast Her­
moni 240 km. arvo ja  govddodak 100 km. arvo.

Varek. Yarek læk stuoramus oassai baljes, cæg- 
gos kalkvarek, mai gaskast læk ciegr|alis vuomek. 
Alemus varek læk: Libanon (-— vilggis varre) ja 
Antilibanon, man ala læ muottagægjas čorro Hermon 
(2,000—3,000 m.). Galilcast læk fuomašattemusak: 
Tabor, Gilboa ja Kannel; Samariast Garitsim. Obba 
Judea læ okta värreguovllo, gost læ Oljovarre. Nuort- 
talest Jordan ollek varek 1,000  m. allagvutti. ja fuo- 
mašattemus dain læ Nebo.

Cacek. Gaskamerri golgga Kison jokka, Jabmam 
m erri: Jordan, mi algga lieroni javrest, golgga Ge- 
nesaret javre cada ja  valdda aldsesis oalggejokkan 
nuorttan Kerit jogača ja  Jabbok joga, ja  Kidron Je­
rusalem mæddel.

Aibmo læ bivvales. Aiggeboddok læk: arvve- 
ja  flertto-aigge. Gæsseg læk bæivek bakkas, ijak læk 
jaldos.

Šaddoin namatuvvusek gordnešlajak ja  šaddo- 
muorak, ja  maidai dak gulostuvvam Libanon seder- 
muorak (main maidai dal læk orromen muttom cuo- 
ctek), haikak, terebintek, tamariskek, kypresek ja  
palmemuorak Jeriko lutte, ja  maidai sagga čabba 
rasek.

Spirin gavdnujuvvujek, ærreb viessošivetak, sav­
cak, čoarvvešivetak, gicek, asenak, hæppušak sodi 
doallam diti ja  kamelak, maidai mæcce-bæđnagak ja  
-bussak, gumpek ja  guovčak, erinoamačet Libanon alde, 
byenak ja  sakalak. Maidai legjonak gavdnujuvvu- 
jegje Jordan vuomest.
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Boares testamenta.

1. Sivdnedæbme.

Ebr. 1 1 : 3. Osko bokte ml arvvedep, atte 
mailbme lse rakaduvvum Ibmel sanin, nuft atte dak 
oamek, maid oaidnep, æi læk boattam dain, mak 
læk oidnusist. Gapp. 13.*)

Salm. 33: 6 . Almek læk sivdneduvvum Hærra 
sanin, ja buok dai vækka su njalme vuoipanasain. 
G-app. 13.

Mal. 2: 10. Igo mist buokain læk okta Ačče? 
Ig'o okta Ibmel læk min sivdnedam? G-app. 12.

Ef. 1: 4, 5. Ibmel læ valljim min Kristus siste, 
ouddalgo mailme vuođđođus bigjujuvvui, vai m! lifči- 
mek basek ja laittemættomak su muodoi oudast, go 
son læ rakisvuodast asatam min mänai vuoiggadvutti 
Jesus Kristus bokte. Gapp. 11. .

Koi. 3: 16. Diktet Kristusa sane orrot valljo- 
gasat ječaidædek gaskast buok visesvuoda siste, nuft 
atte di oapatepet ja muitotepet gutteg guimidæđek 
salmai, gitoslavllagi ja vuoipalaš værsaiguim, lavlo- 
dedinædek armo bokte din vaimoiđædek siste Hærrai. 
Gapp. 50.

2. Suddojorralæbme.

Jak. 1 : 15. Dastmappel, go anestubme læ sak- 
kanattam, de suddo dat riegadatta. Gapp. 30.

Horn. 6 : 23. Suddo balkka læ jabmem. Gapp. 25.

*) Ođđa katekismusast.



Rom. 5: 1 2 . Nuftgo ovta olbmu bokte suddo 
læ boattam mailbmai ja suddo bokte jabmem, nuft læ 
jabmem čađabakkim buok olbmuidi, dainago si buo­
kak lsek suddödam. G-app. 26.

3. Kain ja  Abel.

1 Jos. 3: 15. Juokkehas, gutte vasot vieljas, læ 
olmušgodde, ja di diettebetet, atte i ovtage olmus- 
goddest læ agalaš ællem bissovaš. G-app. 55.

2 Kor. 7: 1 0 . Moraš Ibmel [miela] mielde dugjo 
jorggalusa audogasvutti, mi i gattujuvvu; mutto mailme 
moras dugjo jabmema. Gapp. 138.

4. Suddo-ulle.

Rom. 8: 7. Oage hallo læ vašše Ibmel vuostai; 
dastgo dat i læk Ibmel laki gulolaš igd dat matege 
læt. Gapp. 70.

Ebr. 1 1 : 7. Osko bokte rakadi Noah, Ibmelest 
ravvijuvvum dam birra, mi i vela oidnujuvvum, Ibmel 
balost arka su dalos bestujubmen, ja  dam bokte dubmi 
son mailme, ja  saddai osko vanhurskesvuoda arbbi- 
jægjen.

Salm. 103: 8 , 13. Hærra læ vaibmolades ja 
arbmogas, gierddavaš ja rigges arbmogasvutti. Nuftgo 
ačče arkalmasta manaides, nuft arkalmasta maidai 
Hærra sin, gudek sust ballek. Gapp. 7.

5. Babel toardna.

Jer. 9: 23, 24. Nuft eælkka Hærra: Allus vises 
ohuus ramedeku jecas su visesvuodastes, ja allus giev- 
ras olmuš ramedeku ječas su gievrravuodastes, allus 
rigges olrnuš ramedeku jecas su riggesvuodastes; mutto 
dat, gutte aiggo jecas ramedet, son ramedekus jecas 
dast, atte son læ jiermalaš ja dovdda *iuo.

Sand. 10: 24. Mast ibmelmættom olmuš hirmas- 
tuvva, dat galgga boattet su bagjeli.



6. Abram goččom.

Ebr. 1 1 : 8 . Osko siste læi Abraham gulolaš, 
go son goččujuvvui vuolgget dam æđnami, maid son 
galgai valddet arbbenes, ja son vulgi, vaiko son i 
hiettäni, gosa son bođiš.

Ebr. 1 : 1 . Osko læ doaivvagi duotta vuođđo ja 
oaidnemættom aši njuolggadus. Gapp. 139.

7. Abram ja  Lot.

Ebr. 1 2 : 14, 15. Bivddet rafhe buokaiguim ja 
bivddet bassevuoda, mantaga i oktage oago Hærra 
oaiduet; ja varoteket, amas guttege gaiddat Ibmel 
armost erit. Gapp. 149.

Gal. 5: 13. Balvvaleket gutŧeg guimiđæđek 
rakisvuođa siste! Gapp. 159.

8. Ibmel litto Abramin.

Bom. 4: 3, 5. Abraham oskoi Ibmeli, ja dat 
lokkujuvvui sudnji vanhurskesvuottan. Gutte i dor- 
vast dagoi ala, mutto osko su ala, gutte ibmelmæt- 
toma vanhurskesen dakka, sudnji lokkujuvvu su osko 
vanhurskesvuottan. Gapp. 140.

Es. 55: 8 , 9. Mu jurddagak æi læk din jurd- 
dagak, ja din gæinok æi læk mu gæinok, cælkka 
Hærra; dastgo nuftgo albme læ aleb'go ænam, nuft 
læk mu gæinök alebuk go din gæinok, ja mu jurdda­
gak alebuk go din jurddagak. Gapp. 157.

9. Ibmel almostatta ječas Abrahami Mamre haikka- 
vuovdačest.

Ebr. 13: 2 . Allet vajaldatte buorrevuöđa maŧ- 
kalagai vuostai, dastgo dam bokte læk muttomak, 
alma dieđekættøi, engelid guossen vuostaivalddam.

Ebr. 1 1 : 1 . Osko læ doaivvagi duotta vuođđo ja 
oaidnemættom aši njuolggadus. Gapp. 139.



10. Ibmel (lubme Sodoma ja  Gomorra.

Jak. 5: 16. Vanhurskes olbmu rokkus vægja 
ædnag, go dat læ đuođalaš.

Ebr. 1 : 14. Engelak læk balvvalægje vuorr]ak, 
vuolgatuvvum balvvalet sin, gudek arbbijek audogas- 
vuoda. Gapp. 20.

11. Isak riegadæbme ja  oaffaruššujubme.

Salm. 33: 4. Hærra sadne læ duotta, ja buok 
su dakko læ oskaldas. Gapp. 7.

Jak. 1 : 1 2 . Audogas læ dat olmai, gutte gierd- 
davaggan gilla gæččalusa; dastgo go sou læ gæččaluv- 
vum, de galgga son oaggot ællem kruono, maid Hærra 
læ loppedam sigjidi, gudek su rakistek. Gapp. 34.

12. Isak naittalæbme.

Ef. 6 : 5—8. Di balvvälægjek, jægadeket din 
isedidadek oage mielde baloin ja doargestemin din 
vaimodek ovtagærđdasašvuođa siste, nuftgo Kristusa, 
allet guoktelašvuođain olbmui miela mielde, mutto 
nuftgo Kristus balvvalægjek, gudek dakkek Ibmel 
dato vaimosŧæsek, go si l iuoremielalas vuo dain balvva- 
lek Hasrra ja æi olbmuid, dieđededin, atte maid burid 
juokkehas dakka, dam galgga son fast oaggot Hær- 
rast, daihe son læ balvvalægje daihe ised.

Sanel. 19: 14. Viesso ja ohmudak læ arbbe 
vanhemin, mutto jiermalaš nisson boatta Hærrast.

13. Isak ja  su barueguovtos.

Ebr. 1 2 : 16. Varoteket, amas gutŧege læt fur- 
rušægje daihe æppebasse, nuftgo Esau, gutte dušše 
ovta borramuš-oaše oudast vuvdi su vuostasriegadæme 
vuoiggadvuođas.



14. Isak buristsivdned barnides.

1 Piet. 2: 1. Damditi erit bigjet buok baha- 
vuođâ ja buok bettusa ja guoktelaš vuoda ja gađaš- 
vuocta ja buok sælgebælde sarduoma. Gapp. 63.

Sanel. 19: 5. Værre duođaštægje i bæsa rangašt- 
kættai, ja dat, gutte vuoigpa giellasid, i galga bæssat. 
Gapp. 63.

15. Jakob batar Karani.

Jer. 23: 23, 24. Læmgo mou Ibmel, gutte fal 
læm lakkasist, cælkka Hærra, imgo mon læm Ibmel, 
gutte læm maidai gukken? Mattago guttege čiekkat 
ječas nuft čiegos sagjai,atte im mon mate su oaidnet? 
cælkka Hærra. Imgo mon dævde almid ja ædnam, 
cælkka Hærra. Gapp. 7.

16. Jakob Laban lutte.

Gal. 6 : 7. Allet čagjadada, Ibmel i divte ječas 
bilkkeduvvut, dastgo maid olmuš gilvva, dam galgga 
son maidai lagjit. Gapp. 33.

Rom. 8 : 31. Jos Ibmel læ min bæle, gi matta 
dalle læt min vuostai?

17. Jakob macca ruoktot Kanaan ædnami.

Salm. 60: 15. Čuorvo muo du hæđestad, de mon 
datoin du væketet, ja don galgak muo ramedet. 
Gapp. 150.

Dan. 9: 18. Æp ml min vanliurskesvuođa da- 
goidæmek ala vuođđod min vuollegis adpomidamek,. 
maid mi vuolas bigjap du inuođoi ouddi, mutto du 
stuora vaibmolađesvuođa ala. Gapp. 155.

Ef. 3: 20 . Ibmel vægja buok bagjel dakkat 
sagga valljogasabut, go maid mi rokkadallap daihe 
arvvedep. Gapp. 157.



1 Joh. 3: 15. Juokkehas, gutte vašot vieljas, 
læ olmušgodde, ja di diettebetet, atte i ovtage olmuš- 
goddest læk agalaš ælleni bissovaš. Gapp. 55.

Jak. 1: 15. Dastmaiyriel, go anestubme læ sak- 
kanattam, de suddo dat riegadatta. Gapp. 30.

Jak. 1 : 1 2 . Audogas læ dat olmai, gutte gierd- 
davaggan gilla gæččalusa; dastgo go son læ gæčea- 
luvvum, de galgga son oaggot ællem kruono, maid 
Hærra læ loppedam sigjidi, gudek su rakistek. 
Gapp. 34.

19. Josef Potifar lutte ja  giddagasast.

Rom. 13: 13, 14. Vagjolekop m! sivolaggan, 
nuftgo bæivveg, allop borišvuođast ja jugišvuođast, 
allop vagišvuođast ja nuoskevuodast, allopge ridost 
ja gađašvuođast; mutto garvvodeket Hærra Jesus 
Kristusa, ja allet ane fuola oagest himoi bajasbok- 
temi. Gapp. 60.

Gal. 5: 13. Balvvaleket gutteg guimidædek ra- 
kisvuoda siste. Gapp. 159.

20. Josef aledubme.

Rom. 11: 33. O dat Ibmel riggesvuoda, visesvuoda 
ja diedo ciegp ai vuotta! Man suoggardallamaettomak 
læk su duomok, ja guoratallamæŧtomak su gæinok! 
Gapp. 7.

21. Josef vieljak bottek Egypteni.

Jer. 2 : 19. Du bahavuotta bagad du, ja du 
eritjorralæmek rangaštek du; dovdid dalle ja oaine, 
atte dat læ balia ja bačča, go don hilgok Hærra, du 
Ibmelad, ja go mu ballo i læk du oudast, cuogja 
Haerra, Haerra Sebaot sadne. Gapp. 34.



Sanel. 28: 13. Dat, gutte čiekka su værreda- 
goides, i ane maidege likkoid; mutto dat, gutte dov- 
dasta ja bæitta daid, gavdna arkalmastujume. Gapp. 162.

Gall. 6 : 1 , 2 . Vieljačidam, jos maidai olmuš 
koapost šaddage mæddatallat mange suddoi, de væke- 
teket daggar olbmu, di vuoipalagak, lojesvuođa vuoi- 
ijain, ja varot ješječađ, amad maidai dongis šaddat 
gæččaluvvut Guddet gutteg guimidædek nođid, ja 
devddet nuft Kristus laga. Gapp 159.

23. Jakob manna Egyptein.

1 Mos. 50: 20 . Di jurdašeidek mu vuostai ba- 
haid, mutto Ibmel læ jurdašam dam buorren. 
Gapp. 33.

24. Jakob buristsivdned su barnides. Jakoba ja  
Josefa jabmem.

Ebr. 1 1 : 2 1 , 2 2 . Osko siste buristsivdnedi Ja­
kob, go son læi jabmemen, goabbašagaid Josef bar- 
nid. — Osko siste sarnoi Josef, go son læi jabmemen, 
Israel manai olgusvuolggem birra ja addi ravvaga su 
davtides barrai.

25. Moses riegadæbme ja  bajasgessiijubme.

Ebr. 1 1 : 23, Osko bokte cikkujuvvui Moses, go 
son læi riegadam, golbma mano su vanhemines, dai­
nago soai oiniga, atte manna læi čabbes ia æba soai 
ballam gonagasa goccomest.

Ebr. 1 1 : 24—27. Osko bokte biettali Moses, go 
son læi šaddam stuoresen, goččujuvvumest Farao 
nieida bardnen ja vallji ouddal babaid gillat Ibmel 
albmugin go adnet suddo aiggasaš navdašæme, go son 
ani' Kristus bigjadusa stuoreb riggesvuottan go Egyp- 
ten davverid; dastgo son gæčai balka bællai. Osko 
bokte vulgi son Egyptenest ige ballam gonagasa moa- 
rest; dastgo son læi bissovaš, dego son oainaši dam 
oaidnemættoma.



‘26. Moses goččom.

1 Piet. 5: 5. Leket buokak gutteg guimidasa- 
dek vuolebugak ja garvoteket ječaidædek vuollegas- 
vuodain; dastgo Ibmel čuoggo čævllas olbrnui vuostai, 
mutto vuollegagaidi adda son armo.

2 Kor. 12: 9. Læge duttavaš mu arbmoi; dastgo 
mu fabmo ollašuvvu hægjovuođa siste.

‘27. Moses Farao oudast.

2 Tess. 2 : 1 1 , 1 2 . Ibmel vuolgat sigjidi famolas 
cagjadusaid, vai si oskuse giellasid; vai si buokak 
šaddaše dubmijuvvuŧ, guđek æi læk duottavuođa os- 
kom, mutto læk likkom vanhurskesmættomvutti. 
Gapp. 135.

28. Israel gagjujubme Egyptenest.

Eom. 8 : 31. Jos Ibmel læ min bæle, gi matta 
dalle læt min vuostai.

Salm. 50: 15. Öuorvvo muo du hæđestađ, de 
mon datom du væketet, ja don galgak muo ramedet. 
Gapp. 150.

‘29. Maŧke ruksis mæra rajest Siuai ragjai.

1 Piet. 5: 7. Bigjet buok din morrašæđek su 
ala, dastgo son adna fuola din oudast.

Salm. 23: 1 , 2. Hærra læ mu baiman, i must 
vailo mikkege. Buonas giddidi son livvoda muo, vuoi- 
padusa caci lusa laidde son muo dokko.

30. Ibmel litto Israelin. Laga addem.

Gapp. 36.
Joh. 1: 17. Laka læ addujuvvum Moses bokte; 

arbmo ja duottavuotta læ šaddam Jesus Kristus bokte. 
Gapp. 1 1 2 .



Mark. 1 2 : 30, 31. Don galgak rakisteŧ Hærra, 
du Ibmelad, obba du vaimostad ja obba du sielostad 
ja obba du mielastad ja obba du famostad. Dat læ 
dat stuoramus bakkom. Ja nubbe, mi læ sæmmala- 
gas,. læ dat: Don galgak-rakistet du lägamugad nuftgo 
ješječad. I læk mikkege æra bakkomid stuoreb go 
dak. Gapp. 67.

Ebr. 9: 14. Kristus varra, gutte agalaš Vuohja 
bokte oaffarušai ječas laittemættosen Ibmeli, buttesta 
min oamedovdo jabmem dagoin erit balvvalam varas 
dam ælle Ibmel. Gapp. 71.

31. Almug gaidda erit. Litto odasmattujuvvu.

2 Mos. 20 : 4. Ale daga aldsesad maidege čup- 
pujuvvum govaid daihe maidikkenessi govaid. Gapp. 39.

Jes. 40: 18. Gænen aiggobetet di værdđedet 
Ibmela, daihe maid govaid aiggobetet di bigjat su 
balddi. Gapp. 40.

1 Joh. 2 : 1 — 2 . Mu manacidam, däm mon čalam 
digjidi, amadek di suddõđeŧ; ja jos guttege suddöd, 
de mist læ hæloštægje Ače lutte, Jesus Kristus, gutte 
læ vanhurskes. Gapp. 95.

Ebr. 9: 24. Kristus i læk mannani dam giedai- 
guim dakkujuvvum basse saje sisä, mi læ dam duotta 
basse saje govva, mutto son manai alme jecas sisä, 
almostuvvam varas dal Ibmel muodoi ouddi min oudast. 
Gapp. 91.

32. Littogoatte ja  ibmelbalvvalus.

Ebr. 10: 1. Lagasŧ læ dusše boatte buri suoi- 
van ja  i dai buri govva ješ.

Koi. 2 : 16, 17. Allus oktage din dubmijeku 
borramusa daihe jukkamuša diti daihe basse bæive 
daihe ođđa mano daihe sabbat dafhost, mak læk dam 
suoivan, mi galgai boattet, mutto rumaš læ Kristusa.

33. Israel olbmuk mæcest.

Joh. 3: 14, 15. Nuftgo Moses bajas bajedi gærb- 
maša mæcest, nuft berre olbmu bardne bajas haje-



duvvut, amas okŧage, gutte su ala osko, lapput, mutto 
vai agalaš ællem son oaggo.

34. Mosesa jabmem.

5 Mos. 18: 18. Profeta aigom mon čuogaldattet 
sigjidi sin vieljai gaskast, nuftgo du, ja mon bijam 
sanidam su njalbmai; son sardno sigjidi buok dam, 
maid mon aigom sudnji goččot. Gapp. 74.

35. Josva doalvvo Israela Kanaan ædnami.

Ebr. 1 1 : 30. Osko bokte gäcče Jeriko muvrak, 
mapiielgo dak legje birrastattujuvvum čieča bæive.

Ebr. 4: 9. De læ ain sabbatvuofn.adus bäccam 
Ibmel olbmuidi.

36. Gideon.

Sanel. 14: 34. Yanhurskesvuotta aled albmuga, 
mutto suddo læ albmugi hæppašubme.

Salm. 46: 2 . Ibmel læ min suogje ja min gievr- 
ravuotta, vækken atestusai siste gavdnujuvvum sagga 
stuoresen.

Rom, 2 : 4. Bagjelgæčakgo don su buorrevuoda, 
gierddavašvuođa ja gukkesmielalašvuođa riggodaga, 
ikge diede, atte Ibmel buorrevuotta doalvvo du buora- 
dussi. Gapp. 7.

37. Samuel.

Matt. 2 1 : 22. Buok, maid di bivddebetet rokku- 
sest oskodedin, dam galggabetet di oagjjot. Gapp. 153.

Koi. 3: 2 0 . Di mänak, leket vanhemidasædek 
gulolagak juokke dafhost, dastgo dat læ Hærrai sagga 
dokkalaš. Gapp. 52.



1 Sam. 2: 30. Sin, gudek muo gudnijattek, aigom 
mon gudnijattet, ja si, gudek muo bagjelgeccek, galg­
gek bagj elgeččuj uvvut.

38. Saul šadda gonagassan.

Mark. 1 2 : 33. Rakistet Ibmela obba vaimostes 
ja obba jiermestes ja obba sielostes ja obba famostes 
ja rakistet su lagamugas nuftgo ješječas læ æmbo go 
buok boalddem-oaffarak ja njuovvam-oaffarak.

39. David vnoidaduvvn gonagassan.

Salm. 139: 1 , 2 . Hærra, don guoratalak muo ja 
dovdak muo. Juogo mon cokkarn, daibe mon likkam 
bajas, de don dam diedak; don arvvedak mu jurdda­
gid gukken juo. G-app. 7.

Salm. 5: 5. Ik don læk dat Ibmel, gutte likok 
ibmelmættomvutti; dat, mi baha læ, i mate bissot du 
lutte. Gapp. 7.

40. David ja Doliat.

1 Tess. 5: 24. Son læ oskaldas, gutte din læ 
gocčom; son galgga maidai dam dakkat. Gapp. 7.

Salm. 115: 3. Min Ibmel læ äimin; maidikke- 
nessi son datto, dam son dakka. Gapp. 7.

41. Saul doarradalla Davida. Saul jabma.

Matt. 5: 44. Rakisteket din vašalagaiđæđek, 
buristsivdnedeket sin, gudek din garrodek, dakket 
sigjidi burid, gudek din vašotek, ja rokkadallet sin 
oudast, gudek din doarradallekja vahagattek. Gapp. 57.

Rom. 2 : 6 . Ibmel adda juokkehaggi su dagoi 
mielde Gapp. 7.



42. Gonagas David.

2 Sam. 7: 16. Nanos galgga du viesso ja du 
gonagasvuotta læt agalagat; du čokkam-sagje galgga 
læt nanosmattujuvvum agalagat. Gapp. 74.

43. David jorralsebme ja  gattamus.

Matt. 5: 28. Juokkehaš, gutte gæcča nisson ala 
su anestuvvam varas, læ juo furrušam suina vaimos- 

: tes. Gapp. 58.
Ebr. 12: 1 , 2 . De barggop ml erit bigjat 

buok noađe ja suddo, mi farga min giella, ja vikkop 
mi gierddavaggan dam soattai, mi læ min ouddi big- 
jujuvvum, gæčadedinæmek osko algatægjai ja ollasut- 
tai Jesusi. Gapp. 149.

Sanel. 28: 13. Dat, gutte ciekka su værredagoi- 
des, i ane maidege likkoid; mutto dat, gutte dovdasta 
ja hæitta daid, gavdna arkalmastujume. Gapp. 162.

Salm. 51: 3, 5. Læ^e munji arbmogas, o Ibmel, 
du buorrevuodad diti, eritsikko mu suddoid du 
stuora vaibmolađesvuođad diti, dastgo mu værreda- 
goidam mon dovdam ja mu suddok læk alelassi mu 
oudast. Gapp. 138.

44. Absalom vuostehakko.

5 Mos. 27: 16. Garroduvvum lekus dat, gutte 
bagjelgæčča su ačes daihe su ædnes; ja buok almug 
celkkus: Amen. Gapp. 52.

Sanel. 30: 17. Daggar čalme, mi bilkked ačes 
ja bagjelgæčča gulolašvuođa ædnes vuostai, dam galg- 
gek garanasák jokkagaddest eritčuoggot, ja goaskem- 
čivgak galggek dam borrat.

45. David lnaijemus ravvagak ja  jabmem.

Salm. 103: 1—3. Mu sillum, maino Hærra, ja 
buok, mi mu siste læ, maidnus su basse nama! Mu



sillum. maino Hærra ja  ale vajaldatte buok su buor- 
redagoid. Son, 'gutte andagassi adda buok du sud­
doid, ja  gutte dalkasta buok du vigid.

46. Salomo raddimvuotta.

Sanel. 9: 1 0 . Hærra ballo læ visesvuoda aiggo.
Salm. 26: 8 . Hærra, mon rakistam du vieso 

assamsaje, dam baike, gost du hærvasvuotta assa.
1 Kor. 10: 12. Gutte doaivvo jecas cuoggomen, 

varotekus, amas son jorralet.

47. Valddegodde juokko.

Sanel. 15: 1. Lades yastadus loaggoda moare, 
mutto norddašutte sadne bokta moare.

48. Jerobeam.

1 Joh. 2 : 15, 16. Allet rakist mailme, alletge 
maidege, mi las mailmest. Jos guttege rakist mailme, 
i sust læk Ace rakisvuotta. Dastgo buok dat, mi læ 
mailmest, oage hibmo, čalmi hibmo ja gorggis ællem- 
gærdde, i dat boađe Ačest, mutto mailmest. Gapp. 40.

49. Gonagas Akab ja  profeta Elias.

Jes. 42: 8. Mon Jehova, dat læ mu namma, im 
mon adde gæsage ærrasi mu gudnam, imge mu 
ramadussam æppeibmelidi. Gapp. 39.

Sanel. 19: 5. Værre duođaštægje i bæsa ran- 
gaštkættai, ja  dat, gutte vuoigpa giellasid, i galga 
bæssat. Gapp. 63.

50. Profet Elisa.

1 Piet. 4: 10 . Balvvaleket gutteg guimidædek 
daina arbmo-addaldagain, maid ješgutteg læ oggom,



nuftgo buorek dallodoallek Ibmel mangalagaš armo 
bagjel. Gapp. 62.

51. Profet Jonas.

Salm. 139: 7— 1 0 . Gosa galgam mon mannat 
du Vuoipa oudast erit, ja gosa galgam mon bataret 
du muoctoi oudast erit? Jos mon manam bajas alb­
mai, de don læk dobbe, ja jos mon lacam mu oađđem- 
sagjam jabmi aibmoi, de don læk dobbe. Jos mon 
valdam iđđedes roađđe soajaid, ja jos mon orom abe 
olgomuš ravdast, de du gietta doalvvo maidai dobbe 
muo, ja du olgiš gietta doalla muo gidda.

Matt. 1 2 : 40. Nuftgo Jonas læi golbma bæive 
ja golbma ija guole čoavjest, nuft galgga olbmu bardne 
læ golbma bæive ja golbma ija ædnam ocast.

52. Israel valddegodde dussadubme.

Jer. 2 : 19. Du bahavuotta bagad du, ja du 
eritjorralæmek rangaštek du; dovdid dalle ja oaine, 
atte dat las baha ja bacča, go don hilgok Hærra, du 
Ibmelad, ja go mu ballo i læk du oudast, čuogja 
Hærra, Hærra Sebaot sadne. Gapp. 34.

53. Rehabeam.

Sanel. 3: 5. Dorvast Hærra ala obba du vai- 
mostad, mutto ale dorvast du jiermad ala!

54. Gonagas Esekias ja  profet Esaias.

Sanel. IS: 1 0 . Hærra namma lse nana toardna; 
dam lusa viekka ibmelbalolaš' olmuš ja gagjujuvvu. 
Gapp. 43.

Es. 53: 7, 1 0 . Son illastuvvui ja givseduvvui, 
ja i son ravastani njalmes; nuftgo labbes, mi dolvvu- 
juvvu njuvvujuvvut, ja nuftgo savcca, mi javotuvva 
bæskeđægjes oudast, i songe ravastani su njalmes.



Mutto Hærra datoi su časket buocalvasain; go son 
bijai sielos vælgge-oaffaren, de oaggo son oaidnet sieb- 
mana ja ællet gukka, ja Hærra datto galgga ouddanet 
su gieda bokte. G-app. 74.

55. Gonagas Josias ja  profet Jeremias.

Jak. 4: 8 . Lakkaneket Ibmeli, de son lakkan 
digjidi. Gapp. 5.

Luk. 1 1 : 28. Audogasak si læk, guđek gullek 
Ibmel sane ja vurkkijek dam.

Mik. 6 : 8 . Son læ diectetam dudnji, o olmuš, 
mi buorre læ; ja maid gaibed Hærra dust, ærrebgo 
atte don galgak vurkkit Ibmel sane ja mielastad 
cajetet rakisvuoda ja vagjolet vuollegagat du Ibmelad 
oudast. Gapp. 111.

56. Juda valddegodde duššadubme.

Kom. 2 : 6 . Ibmel adda juokkehaggi su dagoi 
mielde. Gapp. .7.

57. Fanggavuoda aigge.

Matt. 16: 26. Maid væket dat olbmu, jos son 
vuoitasi obba mailme, mutto vabagattaši sielos? Daihe 
maid aiggo olmuš addet lonastussan su sielos oudast. 
Gapp. 1 .

58. Fanggavuodast ruoktot boattem.

Mal. 4: 5. Gæca, mon vuolgatam digjidi Elias, 
profeta, ouddalgo Hærra stuora ja hirbmadlaš bæivve 
boatta. Son galgga jorggalet vanhemi vaimo manai 
bællai ja manai vaimo sin vanhemi bællai.



59. Njællje maj]emuš čuottasaš jage ouddal Kristus 
riegadæme.

2 Piet. 1: 19. Ja migjidi læ dat profetalaš 
sadne ain buorebut nannijuvvum, ja di dakkabeteŧ bu­
rist, go di dam vuttivalddebetet nuftgo čuoVggasa, 
mi baitta seydnjis baikest, đassačigo bæivve čuovgga, 
ja iđđedes guovsonasŧe bajas bagjan din vaimoiđi. 
Gapp. 5.

2 Piet. 1 : 2 1 . I goassege læk mikkege profe- 
talašvuođaid ouddan buktujuvvum olmušlaš datost, 
mutto Ibmel basse olbmuk sardnu, Basse VuoiTjast 
viggatuvyum. Gapp. 4.



O Ma Testamenta.

1. Jesus oudastmanne riegadæbme einostuvvu.

Jak. 1: 17. Buok buorre addaldak ja buok olles 
addaldak boatŧa bagjen čuovggasi Ačest, gæn duokkeu 
i læk nubbastus ige čuovggasa ja sævdnjadasa molsa- 
šubme. Gapp. 7.

Job. 20 : 29. Audogasak læk si, guđek æi oaine 
ja almake oskuk.

2. Jesus riegadæbme einostuvvu.

Es. 7: 14. Gæča, nieidda šadda manai vuostai 
ja riegadatta barne, ja son goeco su nama Immanue- 
len. Gapp. 74.

Luk. 1: 35. Engel celki Mariai: Basse Vuoigpa 
galgga boattet du bagjeli, ja dam alemusa fabmo 
galgga suoivanastet du; damditi galgga maidai dat 
basse, mi dust riegad, goččujuvvut Ibmel bardnen. 
Gapp. 80, 99.

3. Oudastmanne riegadæbme ja  birracuopatus.

Mal. 3: 1 . Gæca, mon vuolgatam mu engelam, 
ja son galgga rakadet gæino mu muođoi ouddi.

4. Jesus riegadæbme.

Ebr. 2 : 14. Go mänak læk servolagak oaggai 
ja varaidi, de læ son maidai šaddam daidi servolag- 
gan. Gapp. 80.



Rom. 8 : 3. Ibmel vuolgati su jecas barne sud- 
dolaš oage hamest. . Gapp. 81.

5. Jesus birracuopatus ja  dolvvujubme tempeli.

Matt. 1: 2 1 . Don galgak goččoŧ su nama Jesu- 
seu; dasŧgo son galgga bæstet su olbmuides sin sud- 
doin erit. Gapp. 77.

Gal. 4: 4, 5. Go aige dievasvuotta bođi, de 
vuolgati Ibmel su barnes, nissońest riegadam, laga 
vulučen šaddam, vai son bæstaši sin, gudek laga vu- 
lučak legje, vai ml manai vuoiggadvuođa ogušeimek. 
Gapp. 32.

6. Nuortta-ædnam visak.

Rom. 1: 19, 20. Dat, maid olbmuk mattek diet- 
tet Ibmelest, dat læ sigjidi diettevas, dastgo Ibmel 
almostatti dam sigjidi. Dastgo su oaidnemættom 
læbme, sikke su agalaš fabmo ja ibmelvuotta, oidnu- 
juvvujek mailme sivdnedume rajest, go dak arvveduv- 
vujek su dagoin; nuft atte sist i læk mikkege bæloš- 
tušaid: Gapp. 3.

Jer. 31: 3.; Mon læm agalaš rakisvuödain rakis­
tani du, damditi læm mon gæssam du lusam aive ar­
mosi. Gapp. 2 .

7. Egypteni bataræbme.

Rom. 1 1 : 33. O dat Ibmel riggesvuoda, visesvuoda 
ja diedo ciegf|alvuotta! Man suoggardallamættomak 
'læk su duomok ja guoratallamættomak su: gæinok! 
Gapp. 7.

8. Jesus guokte nubbe lokkai jage boaresen 
tempelest.

Fil. 2 : 5—8 . Dat sæmma miellalake lekus din 
siste, mi læi Kristus Jesus siste, gutte, vaiko son-læi



Ibmel habmasaš, i ađnam dam salašen læt Ibmel la- 
kasaš, mutto vuoledi ječas, valdi balvvalægje hame 
bagjelasas ja šaddai olbrnui lakasaggan, gavdnujuvvui 
mænoin nuftgo olmuš, vuollani ja oroi gulolaggau jab­
mem ragjai, gidda ruosa jabmem ragjai. Gapp. 81.

Koi. 3: 20. Di mänak, leket vanhemidasædek 
gulolagak juokke dafhost, dastgo dat læ Hærrai sagga 
dokkalaš. Gapp. 52.

9. Johannes Gastašægje fidno.

1 Piet. 2 : 9. Ibmel læ gočcom din sævđnjada- 
sast erit su ovdulaš čuovggasasas. Gapp. 132.

2 Kor. 7: 10. Moraš Ibmel miela mielde dugjo 
jorggalusa audogasvutti, mi i gattujuvvu; mutto mailme 
moraš dugjo jabmema. Gapp. 138.

1 Kor. 6 : 11. Di lepet bassujuvvum, di lepet 
basotuvvum, di lepet vanhurskasmuvvum Hærra Je­
sus nama ja min Ibmelæmek VuoiTia bokte. Gapp. 105.

10. Johannes gastaš Jesusa.

Luk. 3: 2 1 , 2 2 . G o Jesus læi gastašuvvum ja 
rokkadalai, de albme räppäsi, ja Basse Yuoigpa bodi 
rumašlaš hamest nuftgo duvva su bagjeli, ja almest 
bođi jiedna, mi celki: Don læk mu æcalaš bardne; 
dudnji anam mon buoremielalašvuođa. Gapp. 99.

11. Jesns gæččaluvvu hærgalagast.

Ebr. 4: 15. I mist læk daggar bajemuš pappa, 
gutte i mate njuorranet min hægjovuođai vuostai, 
mutto daggar, gutte juokke dafhost læ gæččaluvvum 
sæmma lakai go mige, daddeke alma suddotaga. 
Gapp. 81.

Kom. 5: 19. Nuftgo ovta olbmu æppegulolaš- 
vuođa bokte ædnagak læk šadđam suddolaggan, nuft



šadđek maidai ædnagak vanhurskesen ovta olbmu gu- 
lolašvuođa bokte. Gap]). 83.

12. Jesus vuostas mattajægjek.

Joh. 1 : 29. Gæča, dat Ibmel labbes, gutte erit 
valđda mailme suddoid! Gapp. 84.

Luk. 9: 23. Jesus celki: Jos guttege aiggo boat­
tet mu mapest, sou biettalekus jesječas ja valddus 
bæivalagat ruosas bajas ja čuvvus muo. Gapp. 158.

13. Naitusliæjak Kauast.

Koi. 2 : 9. Kristusest assa ibmelvuoda buok 
dievasvuotta rumaslagat. Gapp. 76.

Ap. dag. 10: 38. Ibmel vuoidai Jesus, Nasarea- 
laga, Basse Yuoipain ja  famoin. Gapp. 78.

14. Jesus buttest tempela. Jesus ja  Nikodemus.

Joh. 4: 24. Ibmel læ Vuoigpa, ja dak, gudek 
su rokkadallek, berrijek rokkadallat su vuoipast ja 
duottavuodast. Gapp. 6, 155.

Jak. 1: 18. Ibmel læ min riegadattam su dato
mielde duottavuoda sanin, vai ml lifcimek su sivdna- 
dusai alggosaddo. Gapp. 141.

Tit. 3: 5. I vanhurskesvuoda dagoi diti, maid 
mi læimek dakkarn, mutto su vaibmolađesvuođas diti 
besti son min ođđasistriegađæme lavgo ja Basse Yuoipa 
odasmattujume bokte. Gapp. 118.

Joh. 3: 16. Nuft læ Ibmel rakistani mailme,
atte son læ addam aidnoriegadam, Barnes, amas 
oktage, gutte sudnji osko, lapput, mutto vai agalaš 
ællem son oaggo. Gapp. 1 1 2 .

15. Jesus sardno Samaritaualaš uissouin.

Luk. 4: 18. Hærra Yuoigpa læ mu bagjelist;
damditi son læ muo vuoidadam gulatet vaivašidi evange-



liuma, son læ vuolgatam muo đærvasmattet cuvkkijuv- 
vumid vaimost, gulatet fangaidi luovosvuođa ja čuov- 
gatemidi oaino ruoktot oaggoma, luoittet giksašuvvu- 
mid bessujussi. Gapp. 94.

16. Pietar guollebivddo. Matteus goččom.
Apostal-valljim.

Ef. 4: 1 1 , 1 2 . Kristus læ asatam muttomid 
apostalen, muttomid profetan, muttomid evangelista- 
laggan, muttomid baimanen ja oapatægjen basse olb- 
mui olles rakadussi balvvalusa dago varas Kristus 
rubmas bajasrakadubmai. Gapp. 94.

18. Jesus buored oaivve-olbma balvvalægje.

Joh. 6 : 44. I oktage mate boattet mu lusa, ær- 
rebgo Ačce, gutte muo vuolgati, oaggo gæsset su. 
Gapp. 134.

Kom. 2 : 14, 15. Go bakenak, gæin i læk laka, 
dakkek luondostæsek, maid laka gaibeda, de si læk, 
vaiko sist i læk laka, ješaldsesæsek lakan; guđek 
čajetek laga dago læt čallujuvvum sin vaibmoidæsek 
sisä, go sin oamedovddo mielde duođašta, ja sin jurd­
dagak gaskanæsek vaiddalek daihe bæloštek. Gapp. 37.

19. Jesus bajasbokta Nain læska barne.

Joh. 1: 1, 14. Algost læi Sadne ja Sadne læi 
Ibmel lutte, ja Sadne læi Ibmel. Ja Sadne šaddai 
oaggen ja asai min gaskast, ja mi oinimek su hærvas- 
vuođa nuftgo aidnoriegadam barne hærvasvuođa Ačest, 
dievva armost ja duottavuođast. Gapp. 76.

20. Suddolaš nisson Farisealaga viesost.

Hes. 34: 16. Dam, mi læ lappum, datom mon 
occat, ja dam, mi læ čagjedam, datom mon ruoktot



doalvvot, ja dam, mi læ havvaduvvum, datoin mon 
čadnat, ja dam, mi læ hægjo, datom mon nännit. 
Gapp. 123.

Matt. 5: 6 . Audogasak læk si, gudek nelgguk 
ja goikkek vanhurskesvuoda ma-ripai; dastgo si galle- 
tuvvujek. Gapp. 127.

21. Jesus værddadusak alme valddegodde birra.

Ebr. 4: 1 2 . Ibmel sadne læ ælle ja famolaš ja 
bastelæbbo go guovte-avjosaš miekke ja manua čada, 
gidda dassačigo dat ærot sielo ja vuoipa, laddasid 
ja addamid, ja dat dubme jurddagid ja vaimo arvva- 
lusaid. Gapp. 109.

22. Jesus golkket dalke.

Matt. 28: 18. Munji læ addujuvvum buok fabmo 
almest ja  ædnam alde. Gapp. 79.

23. Jesus bajasbokta Jairus nieida.

Job. 5: 2 1 . Nuftgo Ačče bajasbokta jabmid ja  
dakka ællen, nuft đakka maidai Bardne ællen, gæid 
son datto.

24. Buecce Betesda laddo gaddest.

Mark. 2 : 27. Sabbat saddai olbmu diti, ige ol- 
muš sabbat diti. Gapp. 51.

Matt. 12: 12. Læ galle lovalaš dakkat burid 
sabbaten. Gapp. 51.

25. Johannes Bastašægje jabmem.

Rom. 13: 13, 14. Vagjolekop_ ml siyolapan, 
uuftgo bæivveg, allop borišvuođast ja  jugišvuođasŧ,



allop vagišvuođast ja nuoskevuođast; allop ridost ja 
gađašvuođast! Mutto garvvodeket Hærra Jesus Kris- 
tusa, ja allet ane fuola oagest himoi bajasboktemi. 
Gapp. 60.

Matt. 5: 37. Din sardnom lekus: Læ, læ; i, i; 
mi dasa lasetuvvu, dat læ dam bahast Gapp. 44.

26. Jesus galleta 5,000 olbma.

Salm. 145: 15, 16. Buokai čalmek gečcek du ala, 
don addak sigjidi sin borramuša vuogas aiggai. Don 
ravastak du giedad ja galletak buok hægalagaid buo- 
redokkalašvuođain.

27. Kananealaš nisson.

Matt. 7: 7. Anoteket, de digjidi addujuYYU; oc- 
cet, de di gavdnabetet; goalkoteket, de digjidi ravas- 
tuvvu! Gapp. 153.

Matt. 2 1 : 2 2 . Buok, maid di bivddebetet rok- 
kadusain oskodedin, dam galggabetet di oaggot. 
Gapp. 153.

28. Pietar dovdastus. Jesus einosta su gillamusas 
birra.

Matt. 16: 19. Mon addam dudnji alme rika
coavddagid, ja maid don čanak ædnam alde, dat
galgga læt čadnujuvvum äimin, ja maid don coavdak 
ædnam alde, dat galgga læt čovddujuvYum äimin. 
Gapp. 94.

Luk. 9: 23. Jesus celki: Jos guttege aiggo boat­
tet mu maijest, son biettalekus ješječas ja valddus
bæivalagat ruosas bajas ja čuvyus muo. Gapp. 158.

29. Jesus hærvasen dakkujubme.

Fil. 3: 2 1 . Hærra Jesus Kristus nubbastutta 
min vuoledume rubmasa su hærvasvuođas rubmas la-



kasaggan dam famo mielde, maina son yægja yuollasis 
bigjat buok dingaid. Gapp. 169.

30. Yærđdađus armotes balvvalægje birra.

Matt. 6: 15. Jos di epet andagassi adde olb­
muidi sin rikkosid, de i adde din almalaš acčadekge 
digjidi andagassi din rikkosid.

Gal. 6: 2. Guddet gutteg guimidædek nođid, ja  
.devddet nuft Kristusa laga! Gapp. 159.

31. Yærddadus vaibmolades Samaritanalaga birra.

Mark. 1 2 : 31. Don galgak rakistet du lagamu- 
gad nuftgo ješječađ. Gapp. 67.

Koi. 3: 1 2 . De garvoteket dalle ječaidædek 
nuftgo Ibmel olgusvalljijuyyumak, basek ja æcalagak 
njuoras vaibmolađesyuođain, usteblašvuođain, vuollegas- 
vuođain, lojesvuođain ja gukkesmielalasvuodain. Gapp. 
57 ja 56.

32. Jesus buored muttom čalbmetæbmen riegadam 
olbmu.

Joh. 8 : 1 2 . Mon læm mailme cuovgas. Gapp. 79.

33. Jesus, dat buorre baiman.

Esek. 34: 23. Mon aigom čuogaldattet oyta hai­
mana sin bagjeli, ja son galgga diksot sin, namalassi 
mu balvyalægjam Dayid; son galgga diksot sin, ja 
son galgga læt sin baiman.

34. Yærddadus lappum barne birra.

Jer. 3: 2 2 . Maccet ruoktot, di eritjorralam ma- 
nak, de mon dalkastam din eritjorralæme. Gapp. 123.



Luk. 15: 17. Mutto go son jierbmagođi, de 
celki son: Man æđnag bæivvebalkolagain mu acčam 
lutte læ valljogas laibbe, mutto mon nælggai jamam. 
G-app. 138.

35. Værddađus rigges olbma ja  Lasarus birra.

Joh. 3: 36. Gutte osko Bardnai, sust læ agalaš 
ællem; mutto gutte i osko Bardnai, son i galga oaid­
net ællema, mutto Ibmel moarre orro su bagjelist. 
Gapp. 167.

1 Kor. 15: 42—43. Nokkavašvuođast dat gilv­
vujuvvu, nokkamættomvuođast dat bajasčuoggel; æp- 
pegudnest dat gilvvujuvvu, hærvasvuođast dat bajas- 
čuoggel; hægjovuodast dat gilvvujuvvu, famost dat 
bajascuošgel; lundolas rumaš gilvvujuvvu, vuoirialas 
rumaš bajascuoggel. Gapp. 169.

36. Yærddadus farisealaga ja  tuollar birra.

Roni. 3: 28. De arvvalep ml, atte olmuš šadda 
vanhurskesen osko bokte alma laga dagoitaga. 
Gapp. 140.

37. Jesus duodašt ješječas birra, atte son læ 
Kristus, Ibmel bardue.

Gapp. 79.

38. Jesus buristsivdned manaid.

Gapp, 120, 1 2 1 .

39. Jesus bajasbokta Lasarusa.

Joh. 5: 28, 29. Dat boddo boatta, goas buokak, 
gudek havdin læk, galggek gullat Ibmel barne jiena,



ja si, guđek læk dakkarn burid, galggek ouddan man­
nat ællem bajasčuoggelæbmai, mutto si, guđek læk 
dakkarn bahaid, duomo bajasčuoggelæbmai. G-app 168.

40. Jesus ma)|einuš maŧke Jerusalemi.

Eom. 5: 19. Nuftgo ovta olbmu æppegulolaš-
vuođa bokte ædnagak læk šaddam suddolaggan, nuft 
šadđek maidai ædnagak vanhurskesen ovta olbmu 
gulolašvuođa bokte. Gapp. 83.

Ebr. 4: 16. Loaidastekop m! dorvolasvuodain
a r b m o - č o kk a m s aj e ouddi, vai mi ogušeimek vaibmola-
desvuoda ja gavnaseimek armo rievtes-aiggasaš væk- 
ken. Gapp. 127.

1 Tim. 1 : 15. Dat læ jaketatte sardne ja aibas 
dokkalaš vuostaivalddujuvvut, atte Jesus Kristus bodi 
mailbmai suddolagaid audogassan dakkat.

41. Jesus ride Jerusalemi.

Jes. 55: 6 . Occet Hærra dam bodda, go son 
gavdnu, čurvvot su dam bodda, go son læ lakka! 
Gapp. 133.

42. Yærddadus gonagasa liæjai birra.

Kom. 3: 24. Si saddek vanhurskesen ansašæme- 
taga su armost dam lonastusa bokte, mi læ Jesus 
Kristus siste. Gapp. 140.

43. Farisealagak gæččalek Jesusa. Læskanisson 
rutta.

Rom. 13: 1 . Juokke siello lekus eisevaldidi 
vuolebuš; dastgo i mikkege valdid læk ærrebgo Ib­
melest, mutto daid, mak læk, læ Ibmel asatam. 
Gapp. 53.



1 Tim. 1 : 5. Bakkoma ulbme læ rakisvuotta 
buttes vaimost ja buore oamedovdost ja duođalaš 
oskost.

44. Værddadus loge liieida birra.

Tit. 2 : 13. Ibmel arbmo oapat min vuorddet 
dam audogas doaivo ja dam stuora Ibmel ja min 
bæstamek Jesus Kristus almostusa. Gapp. 164.

45. Værđdadus oskelduvvum rudai birra.

1 Kor. 1 2 : 4, 1 1 . Erotus læ arbmo-addaldagain, 
mutto Vuoigpa læ dat sæmma. Buok däm dugjo dat 
oktad Vuoigpa, juogadeđin ješgæsage sierranessi, da- 
đemielde go son datto. Gapp. 10 0 .

46. Mapeinuš duobmo.

Luk. 23: 43. Jesus celki rievvari ruosa alde: 
Duođai cælkam mon dudnji: Odne galgak don ket 
muina paradisast. Gapp. 167.

Alm. 14: 1 1 . Sin givse suovva bajas bagjan 
buok agalašvutti, ja i sist læk vuoipadus bmivveg ige 
ikko. Gapp. 171.

Bom. 8: 2 1 . Mutto maidai sivdnadus galgga 
luovos čovddujuvvut nokkavasvuoda gärra balvvalu- 
sast erit Ibmel mänai hærvasvuođa isedvutti. Gapp. 172.

47. Judas arvvala bættet Jesusa.

2 Tess. 2 : 1 1 , 1 2 . Ibmel vuolgat sigjidi fa- 
molaš čagjadusaid, vai si oskuše giellasid; vai si 
buokak šaddaše dubmijuvvut, guđek æi læk duotta- 
vuođa oskom, mutto læk likoin vanhurskesmættom- 
vutti. Gapp. 135.



48. Jesus asat basse ækkedes mallasid.

Matt. 11: 29. Valddet mu gæssa bagjelasadek
ja oppet must, dastgo mon læm logje ja vuollegas
vaimost; ja di gavdnabetet vuoipadusa din sieloidasa- 
dek. Gapp. 94.

1 Kor. 10: 16. Dat buristsivdnadusa gærra, maid
ml buristsivdnedep, igo dat læk Kristus varai særv-
vevuotta? Dat laibbe, maid mi doagjalep, igo dat 
læk Kristus rubmaš særvvevuotta? Gapp. 125.

1 Kor. 1 1 : 26. Nuft davja go di borrabetet 
däm laibest ja jukkabetet dâm.gærast, de berrebetet 
di muittalet Hærra jabmema, dassačigo son boatta. 
Gapp. 126.

50. Jesus Getsemauest.

2 Kor. 5: 21. Ibmel læ su, gutte i diettam mai­
dege suddost, dakkarn suddon min diti, vai mi šadda- 
šeimek su siste Ibmel vanhurskesvuottan. Gapp. 8 6 .

51. Jesus bajemus papa Kaifasa ja  alla digge 
oudast. Judas loappa.

Ebr. 2 : 14, 15. Jesus galgai jabmemes bokte 
famotuttet dam, gæst læi jabmem valdde, dat læ bær- 
galaga, ja bæstet sin, gudek jabmem balo diti 
legje gärra balvvalusa vuolde obba sin ællem-aigesek. 
Gapp. 84.

1 Kor. 1 0 : 1 2 . Gutte doaivvo ječas euoggomen, 
varotekus, amas son jorralet!

52. Jesus Pilatus ja  Herodes oudast.

Ebr. 7: 26. Daggar bajemus pappa beivvi mig­
jidi, gutte læ basse, alma vigetaga, đuolvvađkættai, 
suddolagai særvest erit čulddujuvvum ja aleduvvum 
almi bagjel.

Ebr. 1 2 : 3. Gæcadeket su, gutte læ gierddava- 
gat gillam daggar vuostehago suddolajain ječas vuos-



tai, amadek di vaibbat ja hærdotuvvat din sieloidædek 
siste.

53. Jesus ruosa alde.

Gal. 3:13. Kristus læ bæstam min luovos laga gar- 
rodusast, go son šaddai garrodussan min oudast— dastgo 
čallujuvvum læ: Garroduvvum læ juokkehaš, gutte 
murri hængastuvvu. Gapp. 84.

1 Piet. 1 : 18, 19. Epet di nokkavaš omiguim, 
silbain daibe gollin, læk lonestuvvum din duššalaš, 
ællemgærdestædek, maid di lepet 0330111 vanhemi asa- 
tusain, mutto Kristus mavsolaš varaiguim, nuftgo 
mainetes ja vigetes labba varaiguim. Gapp. 85.

54. Jesus liavddadubme.

1 Kor. 15: 3, 4. Mon læm buok oudemusta dig­
jidi dam addam, maid mon maidai læm vuostaivald- 
dam, atte Kristus læ jabmam min suddoi diti čallagi 
mielde, ja atte son læi havddaduvvum, ja atte son 
goalmad bæive bajasčuoggeb čallagi mielde. Gapp. 87.

55. Jesus bajasčuo§§elæbme.

Ap. dag. 2 : 31. Su siello i guđđujuvvum jabmi 
aibmoi, ige su oagge oaidnam guoccagæme. Gapp. 88 .

Kom. 4: 25. Jesus læ addujuvvum jabmemi min 
suddoi diti ja bajascuo3aldattujuvvum min vanhurske- 
sen dakkujume varas. Gapp. 90.

1 Kor. 15: 17, 18. Jos Kristus i læk bajascuog- 
gelam, de din osko læ duššalaš, ja di lepet ain vela 
din suddoidæđek siste; de læk maidai si lappum, gu­
dek læk oađđam Kristus siste. Gapp. 90.

60. Jesus asat basse gasta.

Gal. 3: 26, 27. Di lepet buokak Ibmel manak 
osko bokte Jesus Kristusi; dastgo di, nuft ædna-



gak, gudek lepet gastašuvvum Kristasi, lepet Kris- 
tusa garvvodam. Gapp. 117.

Tit. 3: 5. I vanhurskesvuoda dagoi diti, maid 
mi læimek dakkarn, mutto' su vaibmoladesvuodas diti 
besti son min ođđašistriegadæme lavgo ja Basse Vuoipa 
odasmattujume bokte. Gapp. 118.

Kom. 6: 3, 4. Epetgo di diecte, atte mi buokak, 
guđek læp gastašuvvum Kristus Jesusi, læp gasta- 
šuvvum su jabmemi? Mi læp nabbo dalle havddaduv- 
vum suina gasta bokte jabmemi, vai, nuftgo Kristus 
læ bajasboktujuvvum jabmi lutte Ace gudne bokte, 
nuft galggap migis vagjolet ođda ællemest. Gapp. 118.

61. Jesus albmai mannani.

Ebr. 9: 24. Kristus i læk mannam dam giedai- 
guim dakkujuvvum basse saje sisä, mi læ dam duotta 
basse saje: govva, mutto son manai alme jecas sisä, 
almostuvvam varas dal Ibmel muodoi ouddi min ou­
dast. Gapp. 91.

Matt. 28: 20. Gæča, mon læm dinguim juokke 
bseive gidda mailme loapa ragjai. Gapp. 92.

62. Basse Vuoipa golgatubme.

Ap. dag. 2 : 17. Mapemus beivin galgga šad- 
daŧ, cælkka Hærra, de datoin mon golgatet mu Vuol­
aastani buok oage bagjeli. Gapp. 10 0 .

1 Kor. 2 : 14; Lundolaš olmuš i arvved daid, 
mak gullek Ibmel Vuigpi; dastgo dak læk sudnji jal- 
lavuottan, ja  i son mate daid dovddat, dastgo dak 
dubmijuvvujek vuoiiialagat. Gapp. 101.

Joh. 16: 13. Go son, duottavuođa Vuoigpa, 
boatta, de son oapest din buok duottavutti. Gapp.. 102.

63. Vuostas særvvegodde. Ananias ja  Saflra.

Ef. 2 : 19—22. De epet di dalle læk šaŧan guo- 
sek ja  amas olbmuk, mutto basse olbmui særvveguoi-



mek ja Ibmel bæraš, bajasrakaduvvum apostali ja 
profetai vuođđodusa ala, go Jesus Kristus ješ læ 
oaivve-čiekkagæđge, gæn siste obba dat yiesso okti- 
bigjujuvvu ja bajasšadda basse tempelen Hærra siste, 
gæn siste digis bajasdakkujuvvubetet Ibmel viesson 
Vuoipast. G-app. 144.

Rom. 1 2 : 5. Nuft læp ml ædnagak okta rurnas 
Kristus siste, mutto ješgutteg læp ml guim guimidæ- 
mek lattok. G-app. 145.

Rom. 8 : 9. Jos gæstege i læk Kristus Yuoigria, 
i son læk su oabme. Gapp. 147, 99.

64. Apostalak alla digge oudast.

1  Job. 3: 1 . I dovda mailbme min, dainago dat 
i đovda Ibmela. Gapp. 146.

65. Stefanus.

1 Tim. 6 : 12. Soađa osko buore soađe, doppe 
agalaš ællema, masa don læk gocčujuvvum, ja don 
læk dakkam dam buore dovdastusa olio duođaštegji 
oudast. Gapp. 146.

66. Saulus jorggalæbme.

Jer. 3: 2 2 . Maccet ruoktot, di eritjorralam mä- 
nak! Mon dalkastam din eritjorralæme. Gapp. 123.

Es. 1: 18. Yaiko din suddok li'fče nuftgo pur- 
pur, de dak galggek šaddat yielggaden nuftgo muotta; 
ja yaiko dak lifče ruoksadak nuftgo skarlagen, de 
dak galggek šaddat nuftgo ullok. Gapp. 163.

Jer. 23: 29. Igo mu sadne læk nuftgo dolla, 
cælkka Hærra, ja nuftgo væcer, mi cuykke baytid. 
Gapp. 111.

67. Kornelius.

Rom. 1: 16. Kristus evangelium læ Ibmel fabmo 
bestujubmai juokkebaggi, gutte osko. Gapp. 1 1 2 .
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Ap. dag. 11: 18. Ibmel læ addam maidai bake- 
nidi jorggalusa ællemi. Gapp. 137.

Rom. 1 : 19, 20 . Dat, maid olbmuk mattek diet- 
tet Ibmelest, dat læ sigjidi diettevas, dastgo Ibmel 
almostatti dam sidjidi; dastgo su oaidnemættom læbme, 
sikke su agalaš fabmo ja ibmelvuotta, oidnujuvvujek 
mailme sivdnedume rajest, go dak arvveduvvujek su 
dagoin, nuft atte sist i læk mikkege bæloštusaid. 
Gapp. 3.

69. Paulus almot evangeliuma bakenidi.

Mark. 16: 20. Apostalak vulgge ja sardnedegje 
buok guovloin, ja Hærra bargai singuim ja nanui 
sane mieldecuovvo mærkai bokte. Gapp. 94. ■

Ebr. 1: 1—3. Go Ibmel læi doluš aigin manga 
gærde ja manga lakai sardnom vanhemidi profetai 
siste, de sarnoi son dain mapemuš beivin migjidi 
Barne siste, gutte læ su hærvasvuođa čuovggadas ja 
su læme čielgga govva. Gapp. 3.
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